
J NASLOV—ADDRESS: 

GI (milo K. S. K. Jednote 
6117 St. Clair Avenue 

Cleveland, OÄio v 

Kranjsko - Slovenska 
Katoliška Jtednota 

je prva in najstarejša 
slovenska bratska pod-

porna organizacija 
v Ameriki 

Posluje že 50. leto 
KAMPANJA ZMAGE 
naše Jednote je v teku. 
Pridobivajte nove člane 
mladinskega oddelka! 
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TRETJE KAMPANJSKO POROČILO 
V tednu od 16. do 22. aprila je bilo vpisane nadaljne nove 

zavarovalnine v znesku $16,500. Skupna zavarovalnina trite-
denske kampanje znaša $49,000. To je dokaz, da kampanja po-
voljno napreduje. 

V Glasilu minulega tedna je bilo poročano, da drugi armadi 
preti nevarnost od strani prve armade. Tekom pretečenega ted-
na pa je položaj druge armade precej poslabšal in armadi 
generala Zefrana preti precejšna nevarnost in to ne samo od 
strani prve armade, pač pa tudi od tretje in četrte armade. Ge-
neral Math Pavlakovich, ki poveljuje tretji armadi, je pričal z 
močno ofenzivo. Enako je storil tudi general Lekšan, ki na-
čeljuje četrti armadi. Tudi poveljniki ostalih armad hitijo s 
pripravami, da udarijo po drugi armadi. Kako bo "foxy" gene-
ral Zefran rešil svojo armado iz nevarnosti, v kateri se sedaj 
nahaja, bomo videli prihodnji teden. 

Armade so sedaj razpostavljene na sledeči način: 2, 1, 3, 
4, 6, 7 in 5 

Kakor razvidno, je druga armada še vedno na prvem me-
stu. Koliko časa bo mogoče dru^i armadi to pozicijo obdržati, 
je odvisno od strategike poveljnika. Generali, kaj mislite, ka-
tera armada bo na prvem mestu prihodnji teden? 

V 
K. S. K. J. VICTORY DRIVE 

KAMPANJA Z M A G E K. S. K. J. 
April 15th to April 22nd, 1943 

REPORT NO. 3 
First Victory Army 
Prva armada 
General John Germ, Supreme President KSKJ. 
General John Germ, glavni predsednik KSKJ. 

Soc. No. (Dr. št.) Insurance (Znesek) 
2 $ 500.00 

169 - 2,000.00—$ 2,500.00 
Second Victory Army 
Druga armada 
GeneralUohn Zefran, First Vice President KSKJ. 
General John Zefran, prvi glavni podpredsednik KSKJ. 

78 $ 500.00 
108 1,000.00 
148 1,000.00—$ 2,500.00 

Third Victory Army 
Tretja armada 
General Math Pavlakovich, Second Vice President KSKJ. 
General Math Pavlakovich, drugi glavni podpredsednik KSKJ. 

56 $1,000.00 
65 - 500.00 
81 500.00 

113 1,000.00 
156 1,000.00—$ 4,000.00 

Fourth Victory Army 
Četrta armada 
General Joseph Leksan, Third Vice President KSKJ. 
General Joseph Leksan, tretji glavni podpredsednik KSKJ. 

193 $2,000.00 
219 500.00—$ 2,500.00 

Fifth Victory Army 
Peta armada 
General Michael Cerkovnik, Fourth Vice President KSKJ. 
General Michael Cerkovnik, četrti glavni podpredsednik KSKJ. 

1 2 $ 500.00—$ 500.00 
Sixth Victory Army v 
Šesta armada 
General Johanna Mohar, Fifth Vice President KSKJ. 
Generalka Johanna Mohar, peta glavna podpredsednica KSKJ. 

173 $ 500.00 
174 ; 1,500.00 
2 0 3 1,000.00—$ 3,000.00 

Seventh Victory Army 
Sedm?. armada 
Genera' Geo. Pavlakovich. Sixth Vice President KSKJ. 
General Geo. Pavlakovich. šesti glavni podpredsednik KSKJ. 

119 $ 500.00 
1 8 5 500.00 
1 9 6 500.00—$ 1,500.00 

Silen tornado v državi Ohio 
Cleveland, O., 28. aprila.— 

Sinoči od 8:30 do 9. ure je silen 
tornado, ali vihar z bliskom in 
gromom obiskal severovzhodni 
del države Ohio, ki je bil eden 
najhujših za groznim torna-
dom v Lorainu pred 19 leti (28. 
junija, 1924). Več sto oseb je 
bilo ranjenih, dve pa ubiti, to 
sta bila dva dečka na farmi H. 
Poe v bližini Medina, O., 12-let-
ni Richard Paternoster in de-
vetletni Tony Fernbach, na 
katera se je zrušil hlev, kjer 
sta spala. 

V Clevelandu je bilo ranje-
nih najmanj 50 oseb, ki so do-
bile prvo pomoč v bolnišnicah. 
Tornado je bil tako hud, da je 
prestavljal cele hiše z njih te-
meljev in dvigal v zrak garaže, 
podiral telefonske droge in ru-
val drevesa. Do d a n e s še ni 
mogoče ugotoviti vsaj približno 
materialno škodo povzročeno 
vsled te vremenske katastrofe 
na poslopjih. 

Prizadeto je bilo tudi mesto 
Akron, kjer je bilo ranjenih 
okrog 100 oseb in mnogo hiš 
poškodovanih. N a j h u j š e je 
tornado razsajal blizu mesta 
Medina in Fremonta. 

V Clevelandu (Newburgu), 
je bila močno prizadeta tovar-
na American Steel & Wire Co., 
1,200 delavcev je moralo prene-
hati z delom; ranjenih je bilo 
devet oseb. Poškodovane so 
tudi tovarne Cleveland Pneu-
matic Tool . Co. in Amalga-
mated Steel Co. Tornado je bil 
najhujši v okolici 91. ceste in 
Harvard Ave. in 131st St. ter 
Miles Ave. Ondi j^ ostala ma-
lokatera garaža na svojem me-
stu. 

V Collinwoodu, Euclidu in 
na St. Clairju, kjer stanujejo 
naši rojaki, ni tornado prizade-
jal nobene škode. 

RAZNO IZ JUGOSLAVIJE BOJI V SLOVENIJI 

MAKE EVERY 
PAYDAY 

BOND DAY 
JOIN THE PAY-ROLL 
t »AVIUM P U i + 

Angleška časniška agentura 
Reuter prinaša vest madžarske 
brzojavne poročevalne službe, 
da je padel dne 23. marca v bo-
jih proti partizanom vodja "hr-
vaške dijaške mladine" (Pavli-
čevska organizacija), Josip Bla-
žek. 

Ista vest zatrjuje tudi, da je 
bilo mesto Imotski in njega 
o k o l i c a "očiščena" gerilskih 
skupin. 

* 

Švicarski listi poročajo, da so 
nemške ra'dio postaje naznani-
le, da je v Srbiji mobilizirano 
za službo delo v Nemčiji vse 
moško prebivalstvo od 18 do 35 
leta, a žene od 21. do 35. leta. * 

"France," list borbenih Fran-
cozov, poroča v svoji rubriki 
'Novi red in odpor proti nje-
mu," vest iz Pavličeve Hrvaške, 
da je bilo v zadnjem času več 
od 7,000 Hnatov poslovi jenih 
in poslanih na prisilno delo v 
Nemčijo. 

* 

Švicarsko časopisje poroča, 
da je Paveličeva vlada odredila 
mobilizacijo letnika 1924. * 

jPaveličev časopis v Osjeku. 
"Hrvatski List," prinaša v svo-
ji izdaji od 13. marca naslednjo 
vest, ki nedvomno pomeni nova 
proganjanja pravoslavne vere 
na Hrvaškem: 

"Hrvaška vojna oblast v Os-
jeku poživlja vse osebe 'hrva-
ške, pravoslavne vere' ( ! ) , ki 
dozdaj še niso prestopili v kato-
liško vero ali kakšno drugo pri-
znano veroizpoved, rojene v le-
tih 1890 do 1921, da se takoj 
p r i j a v i hrvaškemu vojnemu 
uradu v Osjeku. Poziv velja 
vsakomur, ki živi na ozemlju 
mesta Osjek, ne glede na to, ali 
je sposoben za vojaško službo 
ali ima domovinsko pravico v 
drugih občinah. 

* 

Beograjsko "Novo Vreme" 
prinaša v svoji izdaji od 2. mar-
ca izvlečke iz govora Nedičeve-
ga ministra pravde, Bogoljuba 
Kujundjiča*. Govornik je v 
Kragujevcu pozival ljudstvo, 

Slovenski gerilci napadajo 
Metliko 

Od 11 a 1 i j a n ov kontrolirani 
ljubljanski "Slovenec" poroča 
/ s.oji številki od 19. marca: 

"Od 4. do 7. marca so parti-
zani napadali Metliko. V teh 
napadih so izgubili 130 mrtvih 
in 200 ranjenih. 

"Svoje žrtve so odnesli delo-
ma proti Kolpi, deloma pa v 
Gorjance, kjer so jih pokopali. 
Svoje ranjence so nastanili v 
cerkvi v Radovici." 

(Vas Radovica se nahaja na 
Dolenjskem, par kilometrov se-
verno od Metlike.—Op. JIC). 

Tudi na Krasu so boji 
Angleška časniška agentura 

Reuter prinaša poročila iz Zu-
richa, glasom katerih so zanesli 
slovenski in hrvaški partizani 
gerilsko vojno preko stare la-
ške meje, globoko v notranjost 
kraškega ozemlja. 

V bližini Postojne so gerilci 
uničili dva potniška in en tovor-
ni vlak. 

* 

Slovenec piše dne 16. marca: 
"Visoki komisar Ljubljanske 

pokrajine je odredil konfiskaci-
jo vsega premičnega in nepre-
mičnega imetja, pripadajočega 
upornikom.' 

— : — v 
REV. GABROVSEK DOSPEL 

V AMERIKO 

Glas naroda poroča: "Preko-
oceansko potniško letalo Fly-
ing Ace, ki je pristalo dne 10. 
aprila na La Guardia letališču, 
je pripeljalo iz Anglije 14 pot-
nikov, med katerimi je bil tu-
di Rev. Fran Gabrovšek, član 
vladnega odbora jugoslovan-
ske vlade v zamejstvu." 

V 
Ameriki preti nevarnost vsled vojna. 

Vsak državljan je dolžan, da po svoji 
zmožnosti kupi Obrambne bonde in 
znamke (Defense Bonds and Stamps). 

naj ostane mirno, ter grozeče 
opozarjal "na primer Požarev-
ca," kjer je bilo glasom njegove 
izjave "ustreljenih pred krat-
kim 400 oseb, a 300 jih je bilo 
odvedenih na prisilno delo, ne-
znano kam." 

LETOŠNJI PIRHI ZA HITLERJA 

Total (Skupaj) - $ £ « ¡ 0 . 0 0 
Last Report (Zadnji izkaz) 32,500.00 

Total (Skupaj) * 49,000.00 
JOSEPH ZALAR, 

Supreme Secretary—glavni tajnik. 

Pirhi za Hitlerja in njegove pajdaše. —Na sliki vidimo 155 mm topovske naboje, ka-
kršne izdelujejo v velikanskih množinah v Willys-Overland tovarni v Toledo, Ohio. V pe-
čeh, kjer jih kalijot je 1540 stopinj vročine. _ . 

PRED 16. KE0UAŠK0 TEKMO KSKJ. 
Chicago, III.—Zanimanje za bližajočo se 16. letno keglja-

ško tekmo, vršečo se tekom prvega tedna v maju tukaj v Chi-
kagu, postaja vedno večje. Isto prireja Centralno zapadna 
KSKJ kegljaška Zveza. 

Pred nekaj meseci nazaj bi si ne bil nihče mislil, da bo 
sploh mogoče to tekmo vršiti vsled vojnih razmer, ker se nahaja 
toliko naših članov in bivših kegljačev v armadi, drugič pa tudi 
zato, ker je mnogo našega članstva zaposlenega v vojnih indu-
strijah, kjer se noč in dan dela. 

Tako smo mislili tudi, ko so pričele prihajati prve prijave 
kegljaških skupin za 16. ali letošnjo tekmo; toda zadnji dan se 
je pa naš dvom spremenil v veselje. Do 25. aprila se je namreč 
priglasilo že 80 skupin ali 400 kegljačev, katere je tajnik te 
Zveze že registriral. Polovico teh skupin, ali 40 jih je samo iz 
našega mesta, druge so pa iz South Chicaga, Jolieta in Wauke-
gana. Kaj ne, na toliko število smo osobito mi, Chikažani lah-
ko ponosni! 

Da nas je toliko od tukaj, gre priznanje neumorno delujo-
čemu in vnetemu prijatelju kegljaškega športa bratu Johnu 
Terselichu, ki je četrti glavni porotnik naše Jednote. Zelo se 
je moral res truditi, da je spravil 20€| kegljačev skupaj za ta 
tekmovalni nastop! 

Navedena tekma se vrši na Southwest kegljišču, 1659 Blue 
Island Ave., Chicago, 111. To je isto kegljišče, kakoršnega smo 
imeli na tekmi leta 1941. 

Kegljati se bo pričelo v četrtek, 6. maja zvečer, tako se bo 
potem kegljalo vsak dan do nedelje, 9. maja. Naša chikaška 
društva, oziroma skupine bodo kegljale v četrtek. 6. in v petek, 
7. maja, torej bodo imele ostale dneve tedna zunanje kegljaške 
skupine na razpolago. 

V razvedrilo in zabavo vseh kegljačev se vrši v soboto, 8. 
maja velika plesna veselica v šolski dvorani na vogalu Cermak 
Rd. in Wolcott Ave. 

Prijatelji tega lepega športa so prijazno vabljeni, da pri-
dejo označene dneve gledat, kako bo grmelo ob bombardiranju 
kegljev na tej tekmi. Dobro došli! —F. L. 

V 
STRAŠNO STANJE SLO-
VENSKIH IZGNANCEV 

Angleška časnikarska agen-
tura Reuter je objavila dne 24. 
marca letos naslednje poročilo: 

Vesti, ki so jih prejeli jugo-
slovanski vladni krogi v Londo-
nu, poročajo, da umira v itali-
janskih koncentracijskih tabo-
riščih vsak dan najmanj po de-
set otrok od gladu, bolezni in 
vremenskih neprilik, katerim so 
izpostavljeni. 

Te otroške žrtve pobira smrt 
iz števila 31,000 izgnanih in de-
portiranih iz Slovenije; to so 
žrtve italijanskih okupatorskih 
oblasti, ki s svojim krutim po-
stopanjem nameravajo zatreti 
vso opozicijo. V teh taboriščih, 
ki se nahajajo v Padovi, Trži-
ču, Rinnaci-u in na dalmatin-
skem otoku Rabu, vladajo neiz-
rekljivo grozne razmere; pred-
stavniki cerkvenih oblasti, ki so 
nedavno posetili omenjena ta-
borišča, so v svojih izjavah po-
trdili gornje podatke. 

Izgnanci žive noč in dan pod 
vedrim nebom, obleka so jim 
raztrgane cunje, a za zdravje in 
higiene ni nobenih naprav in 
nobene oskrbe. Dnevna racija 
hrane znaša po 10 dekagramov 
kruha (nekaj čez 3 unče in 5 
dekagramov macaronov malo 
več nego unčo in pol)! 

V vseh teh taboriščih besni 
legar, toda zdravnikov in bolni-
ške nege in nobene. 

Poročilo dodaje, da so živ-
ljenjske razmere najstrašnejše 
v taborišču na otoku Rabu, v 
katerem se nahaja približno 
4,000 žena—med njimi mnogo 
takih, ki se nahajajo v drugem 
stanu—in tudi veliko število 
otrok, od dojenčkov pa do 14 let 
starosti, ki žive popolnoma "ži-
valsko življenje." 

Poročilo pravi tudi, da sku-
šajo v Padovi do smrti sestra-
dati 3,000 slovenskih kmetov. 
Na£od je poslal y kratkem roku 

Vojna knjiga št 3 bo 
doposlana po pošti 

VVashinton.—Tekom junija in 
julija bo razposlana narodu 
vojna knjiga št. 3. Ta bo na-
domestila knjigi št. 1 in 2, ko 
bodo iz slednjih pošle znamke. 

V času med 20. majem in 5. 
junijem bo dobila vsaka oseba 
po pošti prošnje za to knjigo št. 
3. Te prošnje bo treba izpolniti 
in poslati na odbore za racioni-
ranje do 10. junija. Do konca 
julija bodo pa ti odbori potem 
razposlali knjige po pošti lju-
dem. 

Z novo knjigo bomo kupovali 
sladkor, kavo in čevlje, pa tudi 
konzerve in meso, kadar bomo 
porabili s e d a n j e znamke iz 
knjige 2. Torej za knjigo št. 3 
se ne bo treba nikomur posebej 
registrirati. 

OGROMNA SVOTA 
DENARJA 

Dne 11. jan. t. 1. je predsed-
nik Roosevelt kongresu predlo-
žil državni proračun za tekoče 
leto v znesku $10,903,047.923. 
Kaj to število tvori, si predstav-
ljate lahko na sledeči način: 
Ako bi začel kdo trošiti denar 
po $106 na minuto od časa Kri-
stusovega rojstva, bi isti zado-
stoval do konca leta 1943. 

Skupni stroški ali izdatki na-
ših Z d r u ž e n i h držav tekom 
zadnjih 141 let — 1789 - 1930 
— so znažali okrog 100 mili-
jonov dolarjev. V istih so všte-
ti stroški vojne z Angleži, me-
hiške vojne, špansko-ameriške 
vojne in prve svetovne vojne, 
tako tudi plače vseh državnih 
uradnikov. 

V 
Vsi člani pade družin* bi 

morali biti zavarovani prt «<»ii 
JednotL 
v ta taborišča 2,000 zavojev s 
hrano, toda Italijani so na potu 
vse pokradli, tako da izgnanci 
niso dobili ničesar. 



i.i i' 
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DRUŠTVO SV. ŠTEFANA, ST. 
1, CH1CAG0, ILL. 

Vabilo nm te jo 
Cenjeno članstvo našega dru-

štva s tem vljudno vabim na 
prihodnjo redno mesečno sejo, 

kakor je obljubil v Glasilu» in 
John je pa skrbel za tisto pija-
čo, katera po grtu peče. Tako 
da smo se vsi prav dobro zaba-
vali in želeli tem sobratom, da 
bi še mnogo let obhajala svoj 

niče sklenile, da bodo imele 
skupno sveto obhajilo na Ma-
terinski dan. 9. maja, pri sv. 

katera se bo vršila v soboto, 1. rojstni dan zdrava in vesela. 
Sobrat Pvt. Joseph Žagar 

sporoča, da ima upanje, da bo 
maja, točno ob 8. uri zvečer v 
navadnih društvenih prostorih. 
Asesment bom začel pobirati od 
pol sedme ure naprej. 

Na zadnji mesečni seji bi mo-
ral dobiti nagrado sobrat John 
Jerich, toda ker ga ni bilo na 
seji, iste ni dobil, bo pa za to 
sejo nagrada $5 v vojnih znam-
kah. 

Zopet prosim vse tiste člane 
in članice, kateri ste zaostali z 
mesečnimi prispevki, da bi sku-
šali dolg poravnati prej ko mo-
goče, ne da bi še vsakega moral 
posebej opominjati. 

K sklepu še enkrat vabim ce-
lokupno članstvo na prihodnjo 
sejo dne 1. maja; torej ne po-
zabite priti! 

Sobratski pozdrav, 
John Prah, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO VITEZI SV. FLO-

RI J AN A, ST. 44, SOUTH 
CHICAGO, ILL. 

Uradno se naznanja članstvu 
našega društva sklep zadnje 
seje, da bomo kakor vsako leto 
v poletnem času premenili da-
tum naših mesečnih sej s prve 
nedelje na prvi torek. Prihod-
nja seja se vrši torej dne 4. 
maja ob 8. zvečer v cerkveni 
dvorani. 

Kakor veste, bo ta seja važ-
na, ker bo treba vse potrebno 
urediti za proslavo 50-letnice 
našega društva, ki je bilo usta-
novljeno dne 22. junija, 1893. 
2e zadnjič smo se na seji o tem 
menili, da nam ne bo mogoče 
tega jubileja na slovesen pro-
slaviti vsled vojne; naše dru-
štvo ima namreč do sedaj že 
55 članov v armadi, ki se boju-
je jo za našo novo domovino 
Ameriko in za svetovno demo-
kracijo. Prosimo torej ljubega 
Boga, da bi se kmalu vrnili do-
mov zdravi in zmagonosni, bo-
mo pa potem na primeren na-
čin obhajali ta zlati jubilej 
društva. 

Za sedaj bomo imeli 20. ju-
nija (na nedeljo) ob 8. peto sv. 
mašo za vse žive in mrtve člane 
in članice društva in v ta na-
men pristopimo tudi k skup-
nem sv. obhajilu. Po sv. maši 
bomo imeli skupen sestanek in 
zajtrk v cerkveni dvorani; več 
o tem še kasneje! 

S pozdravom, 
John Likovich, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ST. 

57, BROOKLYN, N. Y. 
Tem potom se prav vljudno 

vabi vse prijatelje in znance na 
veselico in "Amateur Hour," 
katero priredi naše društvo v 
nedeljo, 2. maja v Slovenskem 
dofnu, 253 Irving Ave., pričetek 
ob 6. uri zvečer. Za ples bo 
igral Jerry's Koprivšekov orke-
ster. 

Veselični odbor se prav prid-
no pripravlja in skrbi, da bo za-
dosti zabave za vsakega, kateri 
se bo udeležil te prireditve. To-
rej pridite z vso družino in pri-
jatelji! 

Naš sobrat Jerry Koprivšek 
je obljubil, da ako mu bo le mo-
oče, bo skrbel, da bo tudi St. 
Brigits cerkveni pevski zbor na-
stopil na tem proramu. 

Sobrat Koprivšek je zopet 
naredil tri slovenske plošče 
(rekords) in bodo p r v i k r a t 
igrani v soboto zvečer 1. maja 
na WBNX radio postaji od 
10:45 do 11, na 1380 Kilocycles. 

Obenem se opominja naše 
člani in članice, da ne pozabite 
^edne seje, katera se vrši v so-
boto zvečer, 1. maja v navadnih 
prostorih, V nedeljo se pa ude-
ležite naše veselice. 

Na zadnji seji našega dru-
štva so se člani prav dobro za-
bavali'po seji, ker sta sobrat 
Joseph Supancic in John Žagar 
obhajala svoj rojstni dah. Joe 
je kupil sodček pive za člarte. 

prišel na dopust koncem tega 
meseca in upa, da se bo lahko 
udeležil naše seje in veselice. 
Sobrat Žagar je odšel k voja-
kom pred božičnim praznikom 
in bo zdaj prvi krat zopet do-
ma.. Torej na veselo svidenje, 
Joe! 

Joseph J. Klun, poročevalec. 
—V— 

DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, ST. 64, ETNA, PA. 

Molim članove, da dodjete 
na redovito sjednico, ko j a če se 
obdržavati na 2. maja u 2 sati 
posije podne. Ovaj dojduči 
mjesec naša članarija če biti 20 
centi više za platit, jerbo su 
nam dva člana umrla u aprilu 
mjesecu. 

Javljam cijelokupnom član-
stvu i drugim naš gubitak jer je 
neumoljiva smrt istrgala iz na-
šega društva dobroga člana ili 
brata Mihalj Subašuča, koji je 
umro od kratke boljesti u St. 
Francis Hospitalu 18. aprila. 

Pokojni brat rodio se u Pri-
lišče u starom kraju u septem-
bru, 1875, pristupio je u naše 
društvo u 6. januara, 1910. 

Sveta misa je bila odslužena 
za pokoj nog brata u sredu 21. 
aprila u sv. Nikole crkvi u Mill-
vale, Pa. Sprovod vršio se na 
veliki četvrtak 22. aprila u sv. 
Nikole groblje u Millvale, Pa. 

Pokojni brat ostavlja izza 
sebe dva sina, Michael i Peter, 
tri kčeri, Anna Iskra, Cather-
ine Rogina i Helen Pollock, 
dvije sinahe, tri zete i deset 
unučadi. Tebi brate, želimo 
vječni počinak u ovoj zemlji a 
Tvojim milima naše iskreno sa-
učešče. 

John Dovranich, tajnik. 
—V— 

DRUŠTVO SV. SRCA JEZU-
SOVEGA, ST. 70, ST. LOUIS, 

MISSOURI ' 
Cenjeno mi članstvo! 
Vsem članom in članicam, 

kakor tudi vsem našim dragim 
tukajšnjim rojakom in rojaki-
njam naznanjam, da bomo zo-
pet imeli v naši sredi sloven-
skega duhovnika v osebi Rev. 
Michael Železnikar iz Ročk Is-
land, 111. In sicer bo med nami 
v petek, 30. aprila ter 1. in 2. 
maja. V petek 30. aprila in v 
soboto 1. maja bo zvečer ob 8. 
uri pridiga in v soboto spove-
dovanje. Zaključek bo v nede-
ljo, 2. maja pri 8. sv. maši. 

Vsa pobožnost se bo vršila v 
cerkvi sv. Jožefa na 12th in 
Russell Blvd. Vsi ste prav is-
kreno vabljeni; posebno pa še 
v teh strašnih časih, ko se na-
še brate in sestre v starem kra-
ju tako zverinsko mori, kjer jih 
preganjajo, jim vse pokradejo 
in ubijajo. Tu pa v naši svo-
bodni domovini lahko svobod-
no govorimo in čujemo sloven-
sko besedo v cerkvi ali pa do-
ma. Rev. Železnikar nam je že 
znan iz lanskega leta. 

Pridite vsi brez izjeme; mo-
goče Se vam sedaj v zadnjič 
nudi priložnost opraviti svojo 
velikonočno dolžnost v milem 
materinem jeziku. Vse Sloven-
ce in Slovenke v St. Louisu bo-
mo pa po možnosti še pismeno 
povabili. 

Po sveti maši pa ste vabljeni, 
da se vsi zberete v naši zboro-
valni dvorani, kjer vas bomo 
pokrepčali z zajtrkom. Pri 
zajtrku boste poleg Rev. xMi-
chaela slišali tudi govore čast-
nika naše armade ter našega 
nekega člana; ime je za sedaj 
tajnost. 

Bratski pozdrav, 
Anton J. Skoff, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO M ARIJE SEDEM 

ŽALOSTI, ST. 81, PITTS-
BURGH, PA. 

Hfc redni aprilov! Seji so Člfc-

dii, in sestro v starem kraju rem kraju. , likem številu, ker bo na 

maši ob 8. uri zjutraj v cerkvi 
Marije Vnebovžete. Ta naša 
bo darovana za vse žive in umr-
le matere-članice našega dru-
štva in želimo, da se boste čla-
nice udeležile zopet v velikem 
številu. 

Zelo ponosne smo na lepo 
Število članic, katere so bile 
prisotne za skupno velikonočno 
sv. obhajilo. To je zelo lepo in 
čast vam vsem članicam, ker 
ste se potrudile. Priznanje naj 
gre tudi da naši članici iz North 
Side, Mrs. Nečimer, in Mrs. 
Pragnar iz Arnold, Pa., katere 
so imele precej dolgo pot pa so 
se vseeno udeležile skupnega 
sv. obhajila z našimi članicami. 

Na zadnji seji je tudi poda-
la resignacijo kot podpredsed-
nica, Mrs. Constance Decman 
in na njeno mesto je bila izvo-
ljena Mrs. Anna Bečkiiz North 
Side, Pittsburgh, Pa. 

Poročati moram tudi žalost-
no vest, da je dne 17. aprila 
umrla naša članica Mrs. Mary 
Curl iz North Side, Pittsburgh, 
katera je bolehala dalj časa. 
Naše sožalje njenemu soprogu 
in celi družini. Tudi Lawrence 
Gasper, član našega mladinske-
ga oddelka, je umrl po kratki 
bolezni. Lawrence je sin Štefa-
na in Elizabeth (Balkovec) Ga-
sper. Naše iskreno sožalje tu-
di tej družini. 

Sosestrski pozdrav, 
Frances Lokar, predsednica. 

—V— 
DRUŠTVO MARIJE ČISTE-

GA SPOČETJA, št. 85, 
LORAIN, O. 

Zadnjič mi je neka članica 
rekla, da se na tem mestu ogla-
sim samo s kako žalostno no-
vico. Seveda bi človek lahke 
večkrat kaj pisal za naše Glasi-
lo, pa vem, da ga žal članstvo 
v obče bolj malo čita, kakor tu-
di vse druge liste raznih orga-
nizacij. Ko ga pismonosa pri-
nese, ga cenjenâ cîà'rtfcà lepo 
položi na kako polico, češ, g» 
bom jutri pogledala;- pa gre ta 
"jutri" kar lepo naprej, dokler 
ne pride zopet nov list; pa gre 
vse skupaj v šaro . . . 

Tako si mislim in sklepam 
sedaj, pri plačevanju onih 10 
centov za Jednotin patriotičen 
sklad, da nekatere članice 
njem še nič ne vedo, dasiravno 
je bilo o tem že večkrat poroča 
no iz glavnega urada in izpod 
peresa našega urednika. 

Da, za časa minule depresije 
so člani in članice veliko in ra-
di pisali, toda zdaj, v tej straš-
ni vojni je pa ljudstvo tako za-
posleno, da skoraj ne ve, kaj se 
godi izven tovarne. 

Te vrstice naj se tiče j a tudi 
sedanje Jednotine "V" kampa-
nje mladinskega oddelka. Zato 
prosim vse one, ki ste doma, da 
bi se zavzele za pridobivanje 
novega članstva za omenjeni 
oddelek, da ne bo naše društvo 
v vrsti zaspanih ali zadnjih. 

Da, tudi danes moram poro-
čati žalostno vest, da smo dne 
3 .aprila vsled smrti zopet iz-
gubili eno sosestro Mrs. Pav-
lino Lerchbacher, ki je boleha-
la več časa, toda vseeno je smrt 
naglo in nepričakovano nasto-
pila, Pokojna Mrs. Lerchba-
cher je vzgojila veliko družino 
devet otrok; osem jih je še ži-
vih, pet sinov in tri hčere, ena 
hči je umrla. Ko je bila že ze-
lo slaba, so sinovi dobili dopust, 
a prišli so prepozno, da bi mo-
li videti mamico še živo. Wil-
liam je prišel dve uri prepozno, 
Ben in Eddie pa šele drugi 
dan ; pač so bili vsi trije pri po-% 

rebu. 
Pokojna zapušča soproga Fer-

dinanda; izmed že omenjenih 
sinov sta William in Edward v 
armadi, Bernard (Ben) pri 
mornarici, Frank v Clevelandu, 
in John v Lorainu ; izmed hče-
ra sta Mrs. Gust Lustek in 
Mrs. Andrew Värhola v Lo-
rainu, Miss Angela pa na do-
mu. Pokojna zapušča tudi se-
dem vnukov In vnukinj, dva 
brata, Jbhn Steržaj je v Lo-
rfeinu, Anthony pa v Clevelan-

t»rišla je v Ameriko leta treba delati in tudi kaj za L-prijaviti. Dajte s« vendar en-! m članstvo Slovanske zapacme 1904, naravnost v Lorain in je 
bila z družino ves čas tukaj. 
Doma je bila iz Rakeka na No-
tranjskem, rojena Steržaj, po 
domače Povletova. 

Počivaj v miru božjem, dra-
ga nam pokoj niča in naj Ti bo 
lahka ameriška gruda. Iskreno 
sožalje v imenu društva vsem 
žalujočim. 

S pozdravom, 
Frances Jevec, tajnica. 

—V— 
DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 

161, GILBERT, MINN. 
Smrtna kosa 

Zopet moram poročati ža-
lostno vest iz naše naselbine in 
našega društva in sicer slede-
čo: Tu živeča Mr. in Mrs. An-
ton Trunkel sta imela 26-letne-
ga sina Johna, ki je delal v tu-
kajšnem Shley rudniku, pred 
dvema tednoma ga je kompani-
ja poslala v rudnik North 
Range Co. v Crystal Falls, 
Mich., istotako tudi nakladalni 
stroj in več trukov. Ko je bil 
naš John v nedeljo zjutraj, dne 
11. aprila zaposlen z mazanjem 

krat malo oživeti in pridite 
VSI na sejo 2. maja ob navad-
nem času v navadni dvorani. 

Pozdravljeni in na svidenje 
v nedeljo v Knausovi dvorani! 
Mary Stanonik, blagajničarka. 

; DOPISI 

S v o j e zastopnice naj pošljejo .fre tudi priznanje, ker imajo 
ovoje - I p r i g r c u dobrobit slovenskega 

naroda. 
Odbor št. 9 JPO. 

isto I članice Slovenske ženske zveze 

zveze v St. Clairskem okrožju 
Tako se vabi zastopnike Glas-
bene matice, fare sv. Vida, 
North American Bank Co., St. 
Clair Šavings and Loan Co. in 
vse druge obstoječe in organi-
zirane slovenske skupine, klube 
ali društva, katerih imena bi 
slučajno pozabili imenovati. 
Vsi bodo dobrodošli in vsi so 
poklicani k temu delu. 

Namen in delo Slovenskega 
ameriškega narodnega sveta je 
pomagati našemu zasužnjene-
mu narodu v domovini do zdru-
ženja vse slovenske zemlje in 
do svobode in miru, ki bo stalen 

Javen poziv 
Vsem slovenskim organiziranim 
skupinam v okrožju Slovenske-
ga narodnega doma na St. Clair 

A ve., Cleveland, Ohio. 
Dve dolgi in strašni leti že 

trpi in zdihuje naš nesrečni in i i n p ravičen. Mi ameriški Slo-
nesvobodni slovenski narod pod | v e n c i kot ameriški državljani 
grozečimi vislicami, v senci kr-1 želimo našim bratom in sestram 
vavih bajonetov in smrtnonos- o n k r a j m o r j a prav tako svobo-
nih pušk, iz katerih se kadi duš- j d o ¡ n p r 0stost, kakršno mi uži-
ljiv in moreč dim smodnika, i v a m o v svobodni in demokratič-
Čez dvesto vasi, trgov in mest n i a m eriški republiki, 
je uničenih in požganih, ljudje j - Vsak društveni odbornik, ki 
pomor j eni ali raztepeni po tu-1 s e udeležil tega sestanka, na j 
jih zemljah. Cehi imajo ene Li- ; s e zaVeda, da se s tem ne zave-
dice, in za nje ve ves svet, mi Z U J e nobenega društva, ampak 

^ imamo preko dvesto Lidic v ma- ^ t o je sestanek, kjer se pogo-
- i- : - i_,]„ ~o nio1' ' . • • • s« li Sloveniji, in kdo ve za nje. 

Naš narod ima zavezana usta, 
ne more govoriti. Govorimo za 

truka in nakladalnega stroja, 
je prišel med oba, da mu jo 
hudo zmečkalo eno nQgo. Ne-, ^ ^ m i > p r o s t i i n s v o_ 
srečnika so takoj prepeljali x a m e r i š k i državljani, mi 
bolnišnico, kjer je dva dni .g k . s l o v e n d i n Si0Venke. 
tem umrl vsled prevelike izgu-
be krvi. 

Njegovo truplo je bilo pre-
peljano semkaj na Gilbert in 
pokopano na našem pokopali-

vorimo in izmenjamo nasa mne-
nja, kaj bi bilo najbolj pripo-
ročljivo. S takim priporočilom 
se boste vrnili k svojim društ-
vom ter jim poročali glede vse-
ga provizoričnega dela in na-

Bomo li molčali mi, ko kriči- j č r t o V j katere bo osvojila skupna 
jo do tal požgana slovenska bi- s e j a 
vališča, ko iz prezgodnjih gro- ^o bo prva in ustanovna seja, 
bov kliče na pomoč spomin ne- p a k at eri se bo izvolilo provizo* 
dolžnih žrtev. Ne! Nikakor n e ! | r i č e n 0(jbor, katerega naloga 

šču sv. Jožefa dne 16. aprila, j M i m o r a m o govoriti potom na-1 b d a organizira podružnico 
Î Î w Î ^ Â « - Slovenskega ameriškega j S A N S . a i n i z v e d e volitve stal-

thu,^J^erryta"ij^Adolfa ^ ^ H n e g a odbora, ko bodo društva 
Gilbertu. Dalje žalujejo za 
njim štiri njegove sestre: Mrs. 
Joseph Brula na Gilbertu: 
Mrs. Adolf Tomassoni na Eve-
lethu; Rosalie v Milwaukee, 
Mich., in Helena na Gilbertu. 
Vsa ta družina spada k naše-
*nu dryštvu. 

V imenu društva izražam 
vsem žalujočim sorodnikom narodnega svetai v Ameriki 
prerano umrlega tega našega P™vm odbor SND je dob,l 
sobrata iskreno sožalje, njemu ™logo, da skliče skupaj vse or-
naj bo pa lahka rodna ameri-! ionizirane slovenske skupine v 
ška gruda in več luč naj mi' 
sveti. 

Res, nihče ne ve, kje in kdaj 
ga čaka klic Vsemogočnega. 
Zato pa svetujem vsem našim 
članom, če yeste za kakega svo-

poznan pri ameriški vladi v ; z v o i i l a svoje stalne zastopnike 
\Vashingtonu, D. C. a ] j zastopnice. 

Direktorij Slovenskega na- j pozabite datum — 30. 
rodnega doma na St. Clair Ave. aprila — ob osmi uri zvečer v 
je na svoji zadnji seji na večer dvorani št. 1 SND, novo poslof)-
13. aprila osvojil sklep, da za- je. v 

vzame iniciativo, da skliče usta- j Pridite vsi. Posebnih povabil 
novno sejo za lokalno podruž- ; S 2 ne bo pošiljalo na posamezna 
r.ico Slovenskega ameriškega društva. 

Za upravni odbor Slovenske-
ga narodnega doma: 

Janko N. Rogelj, predsednik; 
Frank Oglar, podpredsednik; 
John Tavčar, tajnik; 
Leo Kushlan, blagajnik. 

V 

St. Clairskem okrožju. 
Ta ustanovna seja se vrši v . 

petek 30. aprila 1943, v dvora-
ni-št. 1 v novem poslopju. Pri-
četek točno ob 8. uri zvečer. 

Direktorij apelira na sledeča i 

JPO-SS, št. 9 
Waukegan-North Chicago, III. 

-Iz urada št. 9 JPO-SS se po-

lašanja. S pozdravom, 
Mike Semeja, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ST. 174, WILLARD, WIS. 

ista prinesla skupnega čistega 
dobička v svoti $260.45. Cela 

jega sorodnika ali prijatelja, j društva, ki so delničarji SND roča, da ob zaključku računa za 
da ni še pri nobenem podpor-: ® povečini obdržujejo seje n eko "party" ali prireditev, ka-
nem društvu, nagovorite ga za j i u d i v Domu, da pošljejo na to : tera se je vršila v našem Slo-
pristop k naši Jednoti brez od-' s c j ° s v ° j e £ a predsednika, taj- venskem narodnem domu, je 

nika in blagajnika, da se ude-
ležijo ustanovnega sestanka: 

Carniola Hive, št. 493 in Car- svota je namenjena za Jugoslo-
liiola Tent št. 1288 (The Mac- jvanski pomožni sklad in po od-
cabees); Cleveland, št. 126 S. I ločbi lokalnega odbora, se bo 

Drage mi sosestre: Bliža ! N. P. J.; Clevelandski Slovenci, j pravilno vporabilo to novo na-
se čas našaga bazarja in vese- | št. 14 SZ; Danica, št. 11 SDZ; ¡brano svoto. 

Comrades, št. 566 SNPJ; Con- j Do danes se je poslalo že sle-lice na Materin dan, dne 9. ma-
ja. Vem, da nekatere ste že 
mislile na to in tudi že kaj pri-
spevale v ta namen, vse druge 
pa še boste, saj je še čas za to, 
naj le vsaka kaj v ta namen 
prispeva, pa bomo imele lep 
uspeh, če združene delujemo. 

Bazar se vrši že popoldne, 
zvečer bo pa veselica s plesom 
in domačo zabavo za vse. Igral 
bo izvrsten, orkester. 

Torej ste prijazno vse vab-
ljene, da se gotovo udeležite in 
pripeljite seboj svoje družine : SDZ; Naprej, št. 5 SNPJ; No 

cordians, št. 185 SNPJ; Doslu-
ženci; France Prešeren, št. 17 
SDZ; Glas Clevelandskih De^ 
lavcev, št. 9 SDZ; Ilirska Vila, 
št. 173 ABZ; dramsko društvo 
Ivan Cankar; Jugoslav Camp, 
št. 293 WOW; Jutranja zvezda, 
št. 137 ABZ; Kristusa Kralja, 
št. 286 KSKJ; Kranj, Lipa, št. 
126 SNPJ; Ložka Dolina; Lun-
der-Adamič, št. 28 SNPJ; Na-
predne Slovenske, št. 137 S. N. 

deče svote na glavno blagajno 
JPO: Prvo svoto $500, drugo 
svoto $1,500 in tretjo svoto od 
strani Waukegan-North Chica-
go Community War Chest $750, 
skupaj se je torej poslalo svoto 
$2,750. 

Nadalje imamo še dobiti svo-
to $750 od Waukegan-North 
Chicago Community War Chest 
sklada in kakor hitro nam bo 
izročena še ta svota se bo isto 

P. J.; Napredni Slovenci, št. 5 j poslalo glavnemu blagajniku 

in znance, prav nobena naj ne 
izostane, saj to je naš Materin 
praznik ali dah. 

Zaeno je prav vljudno vab-

vi Dom, št. 7 SDZ ; Progresivne 
JPO-SS v Chicago 

Zadnjo "party" so imele žen-
Slovenke, št. 2; Ribnica, št. 12 ske v oskrbi in sicer so bile v 
SDZ; Slovan, št. 3 SDZ; Slove-1 odboru sledeče: Mrs. Albina 
nec, št. 1 SDZ; Slovenske Soko- ! Furlan, Mrs. Margaret Repp in j z ad evo mečejo z dnevnega re 
i : » i . » t o X T t » T . c> ^ „ l ; „ • ( - : , - . „ ; : A „ < : „ T» i - t > • _ i . . . 

N A P O M O Č D O M O V I N I ! 
South Chicago, llld 24. apr., 

1943. Rojakom v South Chicagu 
in še zlasti članstvu naše K. S. 
K. Jednote se naznanja, da tu-
kajšnja postojanska št. 32, J. P. 
Oi-SS. priredi domačo zabavo v 
korist našim trpečim bratom in 
sestram v domovini. Ves čisti 
dobiček je namenjen njim, ki že 
dve leti krvave in trpe pod kru-
to peto sovražnika in zatiralca 
naše krvi, da se jim opomore iz 
strašne zapuščenosti, ko konča 
ta strašni krvavi ples. Zato se 
vas rojaki prijazno vabi, da se 
omenjene domače zabave udele-
žite in tako pomagate dobri, da 
najboljši in inajbolj človekolju-
bni stvari. — Prireditev se vrši 
v soboto 1. maja v prostorih pod 
gostilno Mr. Jerry Trillerja na 
9802 Ewing Ave> Za one, ki jih 
še veseli zavrteti se, bo igral iz-
vrsten Pucel's Trio. Vstopnina 
je samo 25. 

K obilni udeležbi vas prijazno 
vabi odbor postojanke št. 32, 
JPO-SS. 

C. Grmek, zapisnikar. 
V 

P O D R U Ž N I C A SANS-a 
V P I T T S B U R G H U 

Pittsburgh, Pa.—Dolžnost me 
veže, da kot tajnik pittsburške 
p o d r u ž n i c e SANS-a podam 
članstvu poročilo. Prej sem po-
ročal, da smo tudi tukaj usta-
novili postojanko, ksr smo čuti-
li, da bomo le na skupni način 
lahko n a j v e č pripomogli do 
uspeha. Ideje izražene na kon-
gresu v Clevelandu in duh, ki 
je izražen v Atlantskem car-
ter ju prevladuje tudi v naši na-
selbini. 

Med tem časom smo imeli 
dva sestanka, na katerih smo 
resno razpravljali o marsičem. 
Razmotrivanja so bila zelo ži-
vahna in pomembna. Dotakni-
lo se je skoro vseh važnih pro-
blemov, ki so na poti napredka. 
Te ovire se z d i j o nekaterim 
mnogo bolj resne kot drugim, 
kar je pač naravno, ker nismo 
vsi enako razviti v politiki. Iz 
tega sledi, da ljudje vedo, kaj 
je treba storiti in česar ne sme-
mo delati, ako želimo, da se bo 
po končani vojni in porazu fa-
šizma porodila nova, združena, 
svobodna in demokratična Slo-
venija v eni ali drugi obliki. 

Iz razprav je bilo jasno, da 
je sporna točka Mihajlovič in 
naši odnosi napram partiza-
nom. Ta vprašanja smatrajo 
eni za najbolj važna, češ, da je 
življenskega pomena za skupno 
sodelovanje pri povojni uredi-
tvi in vpostavitvi zdrave demo-
kratične podlage. Partizansko 
gibanje da daje nove perspek-
tive za složno sodelovanje, ne 
samo med slovenskimi skupina-
mi, ampak da je tudi najboljša 
garancija za boljše razumeva-
nje med Slovenci, Hrvati in Sr-
bi, češ, da to ugibanje ima za 
svoj skupni demokratični pro-
gram, ki bo stopil v ospredje, 
kadar bo sovražnik izgnan iz 
naše moderne Kalvarije. 

Drugo važno vprašanje pa je, 
ali ni morda naše stališče na-
pram Mihajloviču in partiza-
nom v resnici v prid le Hitlerju 
in raznim agentom, da to važno 
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lice, št. 442 NPJ; SocijaliStični i Mrs. Antonia Bezek. Rojaki-|da p otem to v resnici ni prav 
stvo iz naše naselbine ter okoli-!klub, št. 27; Spartans, št. 576 
ce, kar vam gdtovo ne bo žal. 

S pozdravom, 
Mary Gosar, tajnica. 

—V— 
DRUŠTVO KRISTUSA KRA-
LJA, ST. 226, CLEVELAND, 

OHIO 
Vabilo na sejo 

Člani in članice našega dru-
štva ste prošeni in vabljeni, da 
se v velikem številu udeležite 
naše prihodnje seje v nedeljo, 
dne 2. maja, na kateri moramo 

SNPJ; Srce Marije (staro); 
Sv. Ana, št. 4 SDZ; Sv. Cirila 

nje, katere so veliko pripomo- \ z a n a š e v s t arem kraju, še manj 
pa za nas kot Amerikance. 
Roosevelt in Churchill sta pred 
kratkim dala zagotovilo, da ne 
bo po porazu osišča nikjer osta-
lo najmanjšega sledu fašistične 
oblasti, da ne bodo nikjer tole-
rirali ponovnega pojava fašiz-
ma. To je zelo v a ž n a izjava 

gle, da se je program uspešno 1 

obnesel so bile sledeče: Joseph-
in Metoda, št. 18 SDZ; Sv. Ja-; ine Bezek, Anna Krainc, Jennie 
nez Krstnik, št. 37 ABZ; Sv. | Miller, Justina Kirn, Christine 
Vid, št. 25 KSKJ; Presv. Srca Stritar, Marianne Jelovsek, Va-
Jezusa; St. Clair Grove, št. 98 letine Kobal, Anna Latz, Anna 
WC; Slovenska narodna čital-; Mozek, Frances Ogrin, Agnes 
niča; Svobodomiselne SloVen- ; Dukic, Josephine Podboy, Anna 
ke, št. 2 SDZ in Vodnikov Ve- Rode in Mary Lukancic. Sode-' d v e ^ glavnih državnikov. To 
nec, št. 147. j lavci pri tej prireditvi so bili p o m eni , da ne smemo dajati 

Dalje se poziva, da pošljejo člani JPO odbora: Anton Ko- potuhe reakcionarnim krogom, 
na ta sestanek tudi svoje za-; bal, Joseph Zore, Louis Košir,1 ^i s svojo politiko več koristijo 
stopnike sledeči časopisi: Arne- Frank Nagode, Math Warsek,1 hitlerizmu kakor pa zmagi 

vse potrebrio ukreniti ter pri- i riška Domovina, Glasilo KSKJ, i John Jelovsek, Lawrence Ogrin. združenih narodov, 
praviti za našo veselico, vršečo!Glas, Zarja, Enakopravnost in Vsakemu izmed teh in vsemi y s e t o omenjam -radi tega, 
se v soboto, 29. maja v Sloven- Nova Doba, katerih uredniki udeležencem najlepša hvala ¿a k e r s o s e p o javili resni pomis-

spadajo v širši odbor Sloven- sodelovanje in pomoč! Vsi d e - ; ^ ^ i n n a S e ¿ia n stv© želi biti na 
skega ameriškega narodnega lavci so prostovoljno in zastonj j j a s n e m > pomisleki bodo odpad-
sveta. dali svoj čas in delo, za kar jim (Dalje na 3 »franii 

skem narodnem domu na St. 
Clair ju. 

Le pridite zopet enkrat v ve-



DOPISI 
OfedaUevaaJe s a stranu 

Ii le, ako se nam posreči prepri-
čati večino, da so nameni SANS 
v skladu z najboljšimi interesi 
ljudstva v domovini kakor tudi 
v interesu njenih zaveznikov, da 
ne delamo nobenega kompromi-
sa, da ne podpiramo kake stru-
je, ki ruši e d i n s t v o in dela 
spletkarije med nami. 

Zato je važno, da se udeležu-
jemo sej podružnic) kjer se ta-
ke stvari lahko javno razmotri-
va in rešuje. Bodočnost in de-
lovanje pa bo najboljši odgovor 
vsem, ki morda dvomijo, ker 
jim stvari niso dovolj znane. 
Najprej moramo pokazati, da 
smo pripravljeni g o j i t i po 
litično in gmotno vsako pošteno 
prizadevanje. Postanimo vsi 
člani SANS. Pokažimo našim 
bratom in sestram v starem 
kraju, da razymemo njihove 
težnje in da^ne bomo mirovali 
prej, dokler ne bodo osvobojeni 
in združeni. 

Prihodnja seja naše podruž-
nice se vrši v nedeljo, 2. maja. 
Seje se vršijo redno vsako prvo 
nedeljo v mesecu. Apeliram na 
vsa društva, da pošljejo svoje 
zastopnike kot doslej. Obenem 
prosim vse, ki imajo nabiralne 
knjižice, da do prihodnje seje 
zberejo čim več mogoče novih 
članov in prispevkov, kajti tak-
šna akcija kakoršna je pred na-
mi, zahteva denarnih sredstev. 

Frank Oblak. 
V— 

P O Z O R DETROIT IN 
OKOLICA! 

Detroit, Mich.—V nedeljo, 2. 
maja ob treh popoldne bo četr-
ta seja podružnice št. 1 SANS-a 
v Slovenskem narodnem domu, 
17155 John R. 

Prosi se, da se udeležite v 
največjem številu, ker so zelo 
važne zadeve na dnevnem redu. 
Potrebno je odločevati prav, da 
bo nam v čast in naši zasužnje-
ni Sloveniji v korist. 

Mnogo vas ni bilo na manife-
staciji "Slovenski dan." Lahko 
vam je žal. Bila je lepa mani-
festacija vseh zavednih navzo-
čih, izraz globoke simpatije in 
odločne volje pomagati, dokler 
je čas. Tudi naša mladina je 
po svoje prispevala. Naši mla-
di umetniki Dorothy in Stanley 
Kapel, Rudy Horvat in ljubki 
sestri Anny in Mary Krek so s 
svojo prisrčno godbo razveselili 
vse. Hvala ti, draga mladina, 
da si se tako zelo potrudila in 
nam zaigrala toliko lepih slo-
venskih pesmi. Upam, da nas 
tudi v bodoče razveseliš in nam 
zaigraš, da bo več veselja do 
našega požrtvovalnega dela. 

Kdor je kriv, naj popravi 
svojo brezbrižnost in pride se-
daj, da doprinese svoj delež k 
težki nalogi Slovenskega ameri-
škega narodnega sveta. Sloven-
ci v domovini so že silno raz-
redčeni, voditelji, kolikor jih je 
še živih po gozdovih in planinah 
so zapisani smrti. Naše vasi, 
trgi in mesta so naseljeni z 
Nemci, Italijani in Madžari. 
Težko bo spraviti te roparje 
ven, ker je mnogo legalnih last-
nikov mrtvih. Kdo bo branil po 
zmagi Slovence pri sklepanju 
miru? Edino SANS z vso našo 
pomočjo bo mogel to storiti po 
svojih zastopnikih pri zeleni 
mizi. Nič nam ne sme biti pre-
težko in nikogar ne bo bolelo, 
če nekaj žrtvuje za naš trpin-
čeni narod v stari domovini. 

Pokažimo z delom, da nas nfe 
bo obsojal svet, da nismo sto-
rili, kar bi lahko in morali sto-
riti. Odšli bomo, spomiil za na-
mi bo ostal. Ovekovečilo ga bo 
veliko požrtvovalno delo za re-
šitev krvnih bratov in sester. V 
zgodovini bomo ž i v e l i večno. 
Potomci se nas bodo spominja-
li s ponosom, a naš narod v mi-
li, sedaj tako tužni Sloveniji 
nam bo hvaležen. 
Na sejo nas kliče naš Sans! 
Le pridite vsi na ta dan! 
Dolarček al' dva premore že 

vsak, 
in bratu pokloni ga rad. 
Ce sam ne prinese na sejo daru, 
naj Charlesu Gabru odda., 

al' ga mu pošlje domu! < . • 
Njegov naslov je: Chas, Ga-

ber, 16641 Inverness, Detroit. 
Mich. 

Za podružnico št. 1 SANS-a: 
Lia Menton, tajnica. 

<" V 
30 LET V LORAINU, OHIO 

Lorain, O.—Ker je dne 13. 
aprila, 1943 minulo 30 let, od-
kar sem se s svoj o družino pre-
selila po 14-letnem bivanju iz 
Brooklyna, N. Y., v ta krasni 
Lorain, O., hočem v ta namen 
napisati nekaj vrstic. 

Seveda sem se od začetka 
težko privadila Loraina, ker te-
daj ni bil še tak kakor danda-
nes. Ttisti čas še ni bilo tlako-
vanih cest in pločnikov, le bolj 
malo; bilo je pa tedaj dosti 
blata, prazne zemlje in šume 
tu naokoli; to je bilo v veselje 
tudi mojim otrokom, da so lah-
ko na prostem skakali, plezali 
po drevesih in se igrali, kar v 
Brooklynu ni bilo. Meni je bila 
osobito naša slovenska cerkev 
sv. Cirila in Metoda v tolažbo 
ter veselje, ker sem po preteku 
toliko letnega bivanja v Amte-
riki prvič slišala službo in bese-
do božjo v svojem materinem 
jeziku. Zdelo se mi je, da se 
nahajam zopet v stari domovi-
ni, čeravno sem hodila cele pol 
ure s svojo družino v to cerkev 
po dvakrat ob nedeljah in praz-
nikih, saj d o k l e r je,človek 
mlad, se mu ne vidi nič preda-
leč. Še zdaj, na stara leta, če 
mi je le mogoče, grem najrajše 
v našo slovensko cerkev, dasi-
ravno sem precej oddaljena; 
tako vidim in se lahko sesta-
nem z našimi rojaki in rojaki-
njami 

Zal, da tukaj ni nobenega 
doma iz mojega rojstnega kra-
ja, z Predgrada pri Starem tr-
gu ob Kolpi. V Clevelandu sem 
imela dobre in zveste prijate-
lje in prijateljice, Mrs. Joseph 
Koncilija in Mr. Peter Sterka, 
katere že krije črna zemlja. 
Bog jima daj večni mir. Pa 
pred zadnjo svetovno vojno je 
bilo tam tudi n e k a j mož in 
fantov, ki so šli v stari kraj, 
težko da je še kdo živ izmed 
njih! 

Pa hvala Bogu, tudi sedaj 
nisem prezirana ali pozablje-
na! Ko sem se nedavno hudo 
borna nahajala v sanatoriju, 

i so me hodili obiskovat 'moji do-
; mačini Poljanci iz raznih kra-
jev Amerike, ki so raztreseni 
po mnopih krajih. O, kako sem 
bila teh obiskov vesela! Zdelo 
se mi je, da sem zopet ž njimi v 
mladih letih v našem rojstnem 
kraju. 

Ob mojem prihodu v Brook-
lynu pred 44 leti, je bila za de-
kleta bolj trda in huda po pri-
vatnih službah, mala plača, pa 
težavno delo in nič modernega 
po hišah kakor je to dandanes; 
vseeno lačna nisem bila nikdar, 
kakor v s t a r e m kraju. V 
Brooklynu so Belokranjice naj-
več služile kot sobarice, hišne 
in kuharice pri Amerikancih, v 
New Yorku so pa Gorenj ke že 
od nekdaj delale slamnike po 
judovskih tovarnah in dobro 
služile. Največ smo imele ve-
selja ob nedeljah, ko smo pri-
šle skupaj na kakem zbirališču, 
pa smo tudi kako slovensko za-
pele. One, katere so znale vsaj 
nekaj nemško, so dobile lahko 
boljše službe pri ameriških 
Nemcih, tam v. Brooklynu je 
bilo osobito mnogo Kočevarjev, 
ki se niso dosti brigali za Slo-
vence; saj so celo trdili, da so 
doma iz Berlina ali Dunaja. 
Imeli so svoje društvo in razne 
trgovine ter plesno dvorano. 
Druge, ki nismo znale nemšči-
no, smo morale pa trdo služiti 
pri Židih za nizko plačo, a sča-
soma se je, vse izboljšalo, ko 
smo se navadile našega dežel-
nega jezika—angleščine. 

Zdaj pa izrekam lepo zahva-
lo Mrs. Mary Sterk in njenemu 
sinu Rudolfu iz Clevelanda in 
vsem, ki so me hodili obiskovat 
v sanatorij za časa moje bolez-
ni in za vse, kar ste mi dobrega 
storili. Hvala tudi mojemu 
bratrancu Müchaelu Prebitču 

i i M A ñ M t u r n i mit IMlKlMiUV STClILIVm 

V Emaus. 
Gremo v Emaus, smo dejali 

včasih, ko smo se obiskovali 
prijatelji in sorodniki veliko-
nočne in povelikonočne dni. 
Takrat je bil velikonočni pon-
deljek še praznik, celo zapove-
dan praznik. "V Emaus" smo 
hodili zato, ker nam je bil v 
mislih evangelij velikonočnega 
pondeljka. V tej deželi ga pa 
menda poprečen kristjan niko-
li ne sliši. Da oživimo spomin 
na tisti lepi in globoko pomen-
ljivi evangelij, naj ga prinese 
Baragov Svetilnik enkrat za 
spremembo. In ker ni dovolj 
dolg za ves Svetilnikov prostor, 
naj pride vanj tudi list ali be-
rilo iz Apostolskega dejanja, 
da bo kar v redu "po cerkveno." I 

Prontotor 
imenu odpuščanje grehov vsi* 
kateri vanj verujejo." 

Evangelij sv. Luka, 24. po-
glavje, od 13 do 35 vrste. Tisti 
čas sta šla dva izmed Jezusovih 
učencev prav tisti dan v trg, ki 
je bil 60 tečajev od Jeruzale-
ma, po imenu Emaus. In razgo-
varjala sta se o vsem tem, kar 
se je bilo zgodilo. In zgodilo se 
je, ko sta se pogovarjala in iz-
praševala, se je Jezus približal 
in šel ž njima. Njune oči pa so 
bile zadržane, da ga nista spo-
znala. In rekel jima je : 

Kaj so ti pogovori, ki jih gre-
de imata med seboj, in sta ža-
lostna? 

In odogovoril mu je eden, z 
imenom Kloefa, in rekel: 

Si li ti sam tujec v Jeruza-
Berilo iz Apostolskega deja- { 

nja, deseto poglavje, od 37 do 
43 vrste: 

Tiste dni je stal Peter sredi 
ljudstva in govoril: "Možje 
bratje! Vi veste, kaj se je go-
dilo po vsej Judeji; začenši v 
Galileji, po krstu, ki ga je 
oznanjeval Janez; kako je Bog 
s Svetim Duhom in močjo ma-
zilil Jezusa iz Nazareta; in ho-
dil je (Jezus) od kraja do kra-
je, dobrote delil in ozdravi j al 
vse od hudiča nadlegovane, ker 
je bil Bog z njim. In mi smo 
priče vsega, kar je storil v ju-
dovski deželi in v Jeruzalemu; 

lemu in ne veš, kaj se je zgodilo 
v njem te dni? 

In rekel jima je : Kaj 
In rekla sta: 
O Jezusu Nazareškem, ki je 

bil prerok, mogočen v dejanju 
in besedi, pred Bogom in vsem 
ljudstvom; in kako so ga izdali 
naši veliki duhovniki in prvaki 
v obsodbo na smrt, in ga križali. 
Mi smo pa upali, da je on tisti, 
ki bo Izrael odrešil; vrhu tega 
je pa danes tudi tretji dan, kar 
se je to zgodilo. Pa tudi nekaj 
žen izmed naših nas je ostra-
šilo, ki so pred dnem bile pri 
grobu, pa niso našle njegovega 

in obesili so ga na les in umo- j telesa, ter so prišle in rekle, da 
rili. Tega je Bog obudil tretji ¡so tudi prikazen angelov videle, 
dan in dal, da se je prikazal ne i ki so dejali, da živi. In nekaj 
vsemu ljudstvu, ampak od Bo- j naših je šlo k grobu, in so tako 
ga prej izbranim pričam—nam,'našli, kakor so bile žene pravile 
ki smo ž njim jedli in pili po- ! —njega pa niso našli, 
tem, ko je bil od mrtvih vstal, j I n On je rekel: 
In ukazal nam je, naj ljudstvu ' O vi nespametni in kesnega 
oznanjujemo in pričamo, da je srca za verovanje vsega tega, 
On tisti, ki ga je Bog postavil 
za sodnika živim in mrtvim. 
Temu dajejo pričevanje vsi 
preroki, da dobe v Njegovem 

kar so govorili preroki! Ali ni 
bilo potrebno, da je Kristus to 
trpel in tako šel v svojo slavo? 

In začel je od Mojzesa in 
i vseh prerokov in jima razlagal, 
i kar je bilo o njem v vseh pis-
: mih. In približali so se trgu, 

iz Eveletha, Minn., da mi je do-
brega zdravnika p o i s k a l v 
Clevelandu, ker tukaj v Lorai-i kamor so šli; in On se je delal, 
nu ni znal nihče kake pomoči > kakor da bi hotel dalje iti. In 
zame. Hvala tudi Bogu, Materi j silila sta ga, rekoč: 
Božji in sv, Srcu Jezusovemu, 
da sem ozdravela. 

S pozdravom do vseh, poseb-
no do naših Poljancev širom 
Amerike! 

Mary Bahorič, 
rojena Staudohar v Predgradu, 
št. 91, fara Stari trg ob Kolpi; 

1234 W. 19th St., Lorain, O. 
V 

O PESMICI "OREHOVA 
POTICA" 

Sheboygan, Wis. — Kot jaz 
je gotovo vsaka mati, ki ima si-
na pri vojakih, s solzami v očeh 
in bolestjo v srcu, brala pesmico 
"Orehova potica," katero je ta-
ko ljubko zložil urednik Glasila 
Mr. Ivana Zupam. 

Da: "Mamica skrbna je zopet 
vesela, dobro potico orehovo de-
la; sinu za pirhe bo isti poslala 
in zraven pa pisemce lepo pisa-
la . . ." Srečne matere, ki bodo 
to res lahko storile. Mnogo jih 
je, ki imajo po vsem svetu raz- j 
tresene sinove, katerim pirhovj 

Ostani z nama, ker se mrači 
in se je dan že nagnil. 

In šel je z njima noter. In 
zgodilo se je, ko je bil z njima 
pri mizi, je vzel kruh, blagoslo-
vil, ga razlomil ter .jima dal. 

1 In odprle so se jima oči in spo-
znala sta ga. In On jima je iz-
ginil izpred oči. 

In sta rekla med seboj: 
Ali ni bilo najino srce goreče 

v naju, ko je med potjo govoril 
in nama pisma razkladal? 

In vstala sta tisto uro ter se 
vrnila v Jeruzalem; in našla 
sta zbrane enajstere in tiste, ki 
so tili z njimi; in ti so rekli: 

Gospod je res vstal in se pri-
kazal Simonu. 

In ona sta pripovedovala, kaj 
se je bilo na potu zgodilo in ka-
ko sta ga spoznala pri lomlje-
nju kruha. 

Tisti čas je stal Jezus sredi 
svojih učencev in jim rekel: 
Mir vam bodi, ne bojte se! 

Prestrašili so se ga in zbali 
. . . . _ , - , , .ter so mislili, da duha vidijo, 

ni bilo mogoče poslati, žalostna' , , .. , , . -
, . , . „_,.,_ „_ . 'In rekel jim je : Kaj ste pre-

strašeni in zakaj take misli na-bo taka mamica na Veliko noč. 
ko bo gledala potico in mislila 
na siina . . . Bog zna kje se naha-
ja? Ali v pusti Avstraliji, mrzli 
Alaski, divji Novi Gvineji, vro-
či Afriki: morda je v Egiptu ali 
celo v Ind i j i . . . Še nikdar ni bil 
slovenski rod tako raztresen po 
svetu kot je zdaj. Naši mladi 
fanitje so nastavljeni po vseh 
kontinenih. Borijo se za svojo 
domovino in vsak dan nam časo-
pisi prinašajo poročila o njih ju-
naških činih. Slovenske matere 
so upravičeno lahko ponosne na 
svoje sinove in ta zavest naj jim 
vsaj nekoliko ublaži srčno bole-
čino. 

UpajmQ in prosimo Boga, da bi 
prihodnjo Veliko noč . . . 

"Sin naš edini, ljubeči in vdani 
bil doma že, ko žegen bom pekla 
ni se več ne vozil v tanku iz 

trdega jekla . . 
Marie Prisland. 

vdajajo vaša srca? Poglejte 
moje roke in noge, da sem res 
jaz; potipajte in poglejte, saj 
duh nima mesa in kosti, kakor 
vidite, da imam jaz. 

In ko je to izgovoril, jim je 
pokazal roke in noge. Ker pa 
od veselja še niso verovali in so 
se čudili, je rekel: 

Ali imate kaj jesti? 
Oni pa so mu ponudili kos 

pečene ribe in sat medu. In je-
del je vpričo njih ter vzel ostan-
ke in jim dal. In rekel jim je : 

To so besede, katere sem vam 
govoril, ko sem bil še z vami, da 
se mora vs^dopolniti, kar je pi-
sano o meni v Mojzesovi posta-
vi in v prerokih in psalmih. 

Tedaj jim je odprl um, da so 
razumeli pisma. In rekel jim 
je: 

Tako je pisano in tako je bilo 
treba Kristusu trpeti in tretji 
dan vstati od mrtvih in ozna-

njati v njegovem imenu pokoro 
in odpu&čenje grehov med vse-
gii narodi. 

• • -

Po besedah svetega evangeli-
ja naj nam Bog odpusti naše 
grehe I 

Zdaj sledi pridiga. V Svetil-
niku je ne boste brali. Tudi sli-
šali je ne boste z ušesi svojega 
telesa.' Lahko jo pa slišite z 
ušesi svoje duše, če ste list in 
evangelij s premislekom pre-
brali. Hočem reči: Pridigo si 
sami naredite! 

V . 
Zapisnik seje 

slovenske sekcije Jugoslovan-
skega pomožnega odbora, ki se 
je vrilla dne 10. aprila 1943 v 

Chicagu, Illinois 

Vincent Cainkar, predsednik 
JPO-SS otvori sejo ob drugi uri 
popoldne. 

Seje so se udeležili sledeči 
zastopniki: Vincent Cainkar 
predsednik JPO-SS, zastopnik 
Slovenske narodne podporne 
jednote; Joseph Zalar, tajnik 
JPO-SS, zastopnik Kranjsko 
slovemske katoliške jednote; 
Leo Jurjovec, blagajnik JPO-
SS, zastopnik Zapadne slovan-
ske zveze; John Gornik, pred-
sednik nadzornega odbora JPO-
SS, zastopnik Slovenske dobro-
delne ¿veze; John Ermenc, 
nadzornik JPO-SS, zastopnik 
Slovenske podporne zveze Slo-
ga; Josephine Zakrajšek, nad-
zornica JPO-SS, z a s t o p n i c a 
Progresivnih Slovenk; in Janko 
N. Rogelj, direktor publicitete 
JPO-SS, zastopnik Ameriške 
bratske zveze. 

Sledeče organizacije niso po-
slale svojih zastopnikov: Slo-
venska ženska zveza, katere za-
stopnica se je opravičila radi 
zaposlenosti, Družba sv. Druži-
ne in Slovenska moška zveza. 

Na seji so bili navzoči tudi 
sledeči člani Slovenskega ame-
riškega narodnega sveta: Etbin 
Kristan, dr. F. J. Kern, Mirko 
Kuhel in Zvo.nko Novak, upra-
vitelj pisarne ŠANS-a. 

Predsednik pomožne akcije 
pozdravi zastopnike s primer-
nim nagovorom. Nadalje pra-
vi, da zadnje čase nismo bili ta-
ko aktivni za JPO-SS, ker se je 
pri pomožnem odboru organizi-
ralo delo za Slovenski narodni, 
kongres v Clevelandu, kjer je 
bil ustanovljen Slovenski ame-
riški narodni svet v Ameriki. 
Večina zastopnikov JPO-SS, je 
bila zaposlena s pripravami, 
kakor tudi pozneje z započet-
nim delom SANS-a in potrebno 
je bilo, da smo začasno tu toli-
ko odnehali, da se je nova or-
ganizacija nekoliko lažje uve-
ljavila ter ji tudi tako pripo-
mogli do večjega uspeha. Za-
hvaljuje se vsem organizacijam 
za naklonjeno sodelovanje v 
preteklosti. 

Stavljen, podpiran in sprejet 
je predlog, da se njegovo poro-
čilo sprejme. 

Poročilo tajnika: 
Od minule seje, ki se je vrši-

la 8. avgusta lanskega leta do 
danes je bilo ustanovljenih se-
dem nadaljnih podružnic. Po-
slovnice tem podružnicam so 
bile izdane, kakor sledi: 

Podružnici št. 32, So. Chica-
go, Illinois, 2. sept. 1942. 

Podružnici št. 33, N. Brad-
dock, Pa., ki zavzema Brad-
dock, Rankin in East Pitts-
burgh, Pa., 16. sept. 1942. 

Podružnici št. 34, Detroit, 
Mich., 23. sept. 1942. 

Podružnici št. 35, Cleveland, 
(Collinwood), Ohio, 18. novem-
bra, 1942. 

Podružnica št. 36, Girard, O., 
8. marca 1943. 

Podružnici št. 37, Cleveland, 
(West Park), Ohio, 18. marca 
1943. 

Podružnici št. 38, Fontana, 
California, 7. aprila 1943. 

Sedaj imamo skupaj 38 po-
družnic. 

Dne 19. oktobra 19^2 se je 
našo pomožno akcijo registrira-
lo pri National Information 
Bureau, New York, N. Y. 

S posredovanjem Mrs. Marie 

Prisland, predsednic* S2Z, se1 
je prejelo od Coqpmi*ni$y War 
Cheat, Sheboygan^ Wflfe^l $T<)tÍD 
1500.00. 

S posredovanjem Mr. Joseph 
Zorc-a, North Chicago, Illinois, 
je uprava Waukegan - North 
Chicago Community Chest naši 
akciji določila $1,500.00 Vso-
ta $750.00 je bila že našemu 
blagajniku br. Jurjevecu izpla-
čana, preostanek $750 pa bomo 
prejeli, kakor hitro uprava 
Community Chest prejme de-
nar od ljudi, ki so se obvezali v 
ta namen prispevatL 

Uipravi Waukegan - North 
Chicago, Illinois, kakor tudi 
upravi Community War Chest, 
Sheboygan, Wis., prav iskrena 
hvala. Ravno tako tudi hvala 
vsem onim, ki so v to svrho pri-
spevali. 

Javno pohvalo pa zaslužita 
Mrs. Marie Prisland in Mr. Jo-
seph Zore, ki sta se za stvar za-
vzela in posredovala, da se je 
omenjene vsote naši pomožni 
akcij i določilo. To naj nam 
služi za vzgled kaj se da dose-
či, če se nekoliko potrudimo. 
Priporoča se vsem našim roja-
kom po vseh slovenskih nasel-
binah, da se za stvar zavzame-
jo in pri domačih mestnih ali 
okraj.nih upravah našo akcijo v 
pomoč priporočijo. Kadar se 
vršijo kakšne kampanje za pri-
spevke v te ali druge namene, 
smo ameriški Slovenci vedno 
pripravljeni pomagati in smo 
po svojih najboljših močeh tu-
di prispevali. Sedaj pa, ko mi 
zbiramo prispevke za naš trpe-
či narod v stari domovini, naj 
pa tudi drugi nam pomagajo, 
kar bodo gotovo tudi radi na-
pravili, če se upravam razloži 
pomen in namen naše akcije. V 
dokaz naj služita zgoraj nave-
dena slučaja, Sheboygan War 
Chest in Waukegan-North Chi-
cago Community War Chest. 

Dne 11. januarja t. 1. sem 
vložil prošnjo za pomoč pri 
National Information Bureau, 
New York City. 

Prošnja za pomoč je bila tu-
di vložena pri National War 
Fund, Inc., New York, N. Y. 

Vložil sem prošnjo tudi pri 
Joliet Community Chest. Rav-
no tako je bila vložena prošnja 
pri C h i s h o 1 m, Minn., War 
Chest and Community Fund. 

Pisal sem tudi direktorju 
publicitete, sobratu Janko N. 
Rogelju, da vloži tako prošnjo 
tudi v Clevelandu. 

V naselbinami, kjer bi naši 
rojaki sami ne hoteli vložiti ta-
ke prošnje na pristojnem me-
stu, naj to naznanijo na tajni-
ški urad, nakar se bo od naše 
strani potrebno prošnjo vložilo. 
V takih slučajih naj se nam 
sporoči ime in naslov uprave 
(Community ali War Chest), 
nakar se bo potrebno prošnjo 
pripravilo in na pristojno me-
sto poslalo. 

Brat Michael Cerkovnik, pod-
predsednik KSKJ iz Ely, Minn, 
mi je sporočil, da je odbor 
tamošnje podružnice JPO-SS 
določil, da bodo na cvetno ne-
deljo (18. aprila) praznovali 
"Slovenski dan." Naprošen sem 
bil, da bi na shodu omenjeni 
dan govoril. Ker imam pa za 
isti dan določen že drugi pro-
gram, zato se prireditve ne 
bom mogel udeležiti. Pisal sem 
bratu Cainkarju, da bi on šel, 
in se prireditve udeležil, toda 
brat Cainkar mi je sporočil, da 
se povabilu tudi on ne more od-
zvati, ker je na cvetno nedeljo 
tudi on zadržan. Odboru podru-
žnice JPO-SS v Ely, Minn., iz-
rekam prav iskreno hvalo za 
povabilo in prosim oproščen j a, 
ker se povabilu odzvati ne mo-
rem. Pri praznovanju "Sloven-
skega dne" pa želim obilo uspe-
ha in zadovoljnosti. 

Ko se je našo pomožno akci-
jo ustanovilo, je bilo potreba 
isto pri državnemu tajništvu, 
Washington, D. C., registrirati. 
Državni department nam je iz-
dal dovoljenje za poslovanje. 
Do 28. julija 1942 so bile vse 
pomožne akcije ali agencije 
pod nadzorstvom in kontrolo 
državnega tajništva. Z 28. ju-

ttjem 1942 -pa so te vrate orga-
nizacije pod nadzorstvom in 
kontrolo "President's War Re-
lief Control Board." Od ome-
njenega dne dalje, se morajo 
vsa naša porotčila poslati na 
omenjeni urad. Poročila o pri-
spevkih in izdatkih so bila na 
ta urad redno vsaki mesec po-
slana, kot se zahteva. Enako je 
bilo poslano tudi vsake tri me-
sece poročilo, pripravljeno po 
računshkih veščakih. 

O finančnem stanju bo poro-
čal brat blagajnik. Omenim sa-
mo to, da koncem marca mese-
ca znaša preostanek v blagajni 
$47,193.36, kar bo goto\o tudi 
brat Jurjevec, potrdil. 

To je moje poročilo za sedaj. 
O raznih drugih zadevah bom 
poročal pozneje. 

Josip Zalar, tajnik JPO-SS. 
Stavljen, podpiran in sprejet 

je predlog, da se tajnikovo po-
ročilo sprejme. 

Poročilo blagajnika: 
Blagajnik prečita poročilo 

zapriseženih javnih pregledo-
valcev, ki je podpisano od 
James T. Wilkes and Co., 15309 
Center Ave., Harvey, Illinois. 
Finančno poročilo se glasi. 

Gotovina na Skala National 
Bank of Chicago $2000.00; na-
loženo na. Metropolitan State 
Bank of Chicago $316.40; nalo-
ženo pri Reliance Federal Sav-
ings and Loan Association $7,-
321.96; in vojni varčevalni bon-
di $37,555.00. 

Skupna gotovina JPO-SS je 
sedaj $47¿93.36 

V dveh letih poslovanja je 
imela pomožna akcija sledeče 
stroške: Čekovna knjiga $2.00; 
bond za blagajnika za dve leti 
$25.00; in za pregledovanje 
knjig po zapriseženih pregle-
dovalcih $20.00, skupaj vseh 
stroškov $47M. 

Nadalje poroča blagajnik, da 
bo kupil za denar na bankah 
zopet bonde baš sedaj, ko je 
kampanja za drugo vojno poso-
jilo. 

Stavljen, podpiran in sprejet 
je predlog, da se njegovo poro-
čilo vzame v naznanje. 

Nadzorni odbor JPO-SS, ki 
je pregledal-blagajnikove knji-
ge dopoldne, poda svoje poro-
čilo. Nadzornica Josephine Za-
krajšek izpove, da je nadzorni 
odbor pregledal vse dohodke in 
stroške blagajnika ter da je 
knjige našel v vzornem in pra-
vem redu, zakar se zahvaljuje 
blagajniku za njegovo delo. 

Stavljen, podpiran in sprejet 
je predlog, da se poročilo nad-
zornega odbora sprejme. 

Nato tajnik obširno poroča 
še o njegovi korespondenci. Pra-
vi, da mora vsak mesec poslati 
poročilo o dohodkih in stroških 
na President's War Relief Con-
trol Board v Washington, kjer 
nadzorujejo vse vojne pomožne 
akcije v Ameriki. Vsake tri me-
sece pa se mora poslati poroči-
lo zapriseženih javnih pregle-
dovalcev, ki pregledajo blagaj-
nikovo knjigovodstvo. Nadalje 
poroča še o korespondenci z Na-
tional Budget Committee in 
National War Fund, kakor tudi 
o vsem drugem delu, ki je v 
zvezi s tajništvom. 

Nadzornica Josephine Za-
krajšek poroča, da je lokalni 
odbor št. 2 JPO-SS v Clevelan-
du tudi podvzel korake pri 
mestni administraciji, da se bo 
dobilo prispevek za JPO-SS od 
vsote denarja, katerega se zbi-
ra vsako leto za različne pomo-
žne akcije. 
Poročilo direktorja publicitete 

Slovenska sekcija Jugoslo-
vanskega pomožnega odbora v 
Ameriki ima sedaj 38 lokalnih 
odborov. To vidite iz imenika, 
katerega sem poslal na vse li-
ste, ki sodelujejo z našo po-
možno akcijo. V Clevelandu 
imamo sedaj tri lokalne odbo-
re, da se bo delo porazdelilo, a 
najmanj eden ali dva bi se lah-
ko še organizirala, ako bi ime-
li vsi ljudje občutno srce in kr-
ščansko usmiljenje do revežev 
v stari domovini. 

Nekateri lokalni odbori so 
aktivni, drugi spet ne. Kaj je 
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TEDEN BRATSKIH PODPORNIH ORGANIZACIJ 
Norton J. Williams, predsednik Narodnega bratskega kon-

gresa v Ameriki (National Fraternal Congress of America), ka-
terega članica je že več let tudi naša K. S. K. Jednota, je izdal 
nedavno svojo proklamacijo, v katëri je določil teden od 3. da 
8. maja kot Teden bratskih podpornih organizacij, ali teden 
zavarovanja pri teh organizacijah. Mr. Williams prosi in ape-
lira na vse take organizacije, naj bi iste prosile svoja krajevna 
društva, da bi se navedeni teden na primeren način obhajalo ali 
praznovalo. 

"Vsako organizacijo in društvo prosim, da izdela načrt, da 
bî njeni in njegovi agitatorji podvzeli nove korake v Tednu 
bratskih podpornih organizacij, za pridobivanje novih članov 
pri starih članih pa, da bi isti svojo zavarovalnino zvišali. 

"S skupnim delovanjem bomo zainteresirali več ljudi za 
naše veliko in plemenito delo pri naših podpornih organizaci-
jah. Na ta način bo mogoče pridobiti še več mož, žena in otrok 
za njih varno zaščito, katero nudi legalna rezerva bratskih pod-
pornih organizacij." 

Načelnik tega nameravanega tedna je Mr. John E. Little, 
glavni uradnik Zveze Macabejcev, 5057 Woodward Ave., Detroit, 
Mich. Navedenec daje z veseljem navodila in bo rad kooperiral 
z vsemi podpornimi organizacijami, da bi se prirejalo v ta na-
men javna zborovanja ali shode. 

Naj omenimo pri tem, da spada k Narodnemu bratskemu 
kongresu v Ameriki nekaj nad osem milijonov članstva raznih 
podpornih organizacij ; to je gotovo največja narodna organiza-
cija, oziroma kongres v tej deželi! 

Bratje in sestre! Pri naši Jednoti se vrši baš sedaj "V' 
k a m p a n j a mladinskega oddelka. Kakor nalašč! Za praznova 
nje določeni teden od 3. do 8. maja lahko vporabite brez kakih 
javnih shodov na ta način, da boste skušali vpisati vse svoje 
drage malčke v naš mladinski oddelek, zaeno pa za to nagovo-
rite še svoje sorodnike, sosede in prijatelje. Naj bo prihodnji 
Teden bratskih podpornih organizacij tudi za našo Jednoto te-
den največjega uspeha! Ta apel naj ve velja osobito kampanj-
skim voditeljem (generalom), ki so še bolj daleč zadej. 

KUPUJTE VOJNE BONDE! 
Naša nova domovina, Amerika se nahaja že drugo leto v 

vojrii, kakoršne ni še nikdar prestajala ali doživela. 
Naravno je, da vsaka, osobito moderna vojna zahteva veliko 

žrtvovanja, bodisi v vojaštvu, v blagu ter v denarju, stroški iste 
segajo kar v milijarde ali bilijone! Pri vsem tem je pa treba 
še vpoštevati, da naše Združene države z municijo in živežem 
pomogajotudi svojim.zaveznikom na podiagl posojilnega zakona. 

Koliko stané samo vzdrževanje naše lastne vojne sile! Dne 
14. aprila t. 1. je bilo v zvezinem senatu povedano, da ima Ame-
rika dandanes 2,100,000 svojih vojakov v inozemstvu, 4,500,000 
pa doma, torej vseh skupaj 6,600,000 ; to število se pa od dneva 
do do dneva množi. 

Namen in cilj naše vojne je, da zavezniki zmagajo in osvo-
bodijo vse zasužnjene narode, med katerimi se žal nahajajo tu-
di naši rodni bratje in sestre onstran oceana. Saj smo že več-
krat čuli, da edino upanje Slovenije je—zmaga in pomoč od 
strani Amerike. 

Vlada Združenih držav je pred nekaj dnevi razpisala kam-
panjo glede drugega vojnega posojila v ogromnem znesku 13 
milijard dolarjev. To bo menda zadnje vojno posojilo—poso-
jilo zmage; zmage, na katero vsi računamo in isto že težko pri-
čakujemo. Za dosego tega načrta moramo VSI pomagati in so-
delovati, prvič z delom v raznih tovarnah, na polju in domu pri 
družini, da ži.vimo skromno; in previdno. Na ta način nam bo 
mogoče kupiti še kaj več vojnih bondov in pomagati s tem na-
šemu Stricu Samu. 

Vojna zahteva še druge žrtve! Na tisoče in tisoče naših 
sinov, bratov in mladih očetov tudi iz vrste slovenskih Ameri-
čanov se nahaja na raznih bojnih poljih širom sveta, ki se borijo 
pod našo zvezdnato zastavo za ohranitev svobode, demokracije in 
za dosego svetovnega miru. Tudi t»m se lahko indirektno po-
maga z nakupovanjem novih bondov, da bodo imeli zadosti hra-
ne ,obleke in munkije, dokler ne nastopi že težko pričakovani 
dan zmage. 

Sobratje in sestre! Kdorkoli le zmore, naj kupi še kaj voj-
nih bondov, saj to ni nikak dar naši vladi, ampak samo posojilo, 
ki vam bo svoječasno z obrestmi vred vrnjeno! Pomislite si 
veliko žrtvovanje in neprestano nevarnost naših bojevnikov ši-
rom sveta. Koliko tisoč je dalo že svoje življenje v tej vojni in 
koliko tisoč je pohabljenih?! Borili so se tudi za vas, zato pa 
zaslužijo da, jim saj na ta način pomagamo! 
KUPUJMO VOJNE BONDE IN VARČEVALNE ZNAMKE! y 

Pomoč po vojni podjaim-
- ljttim deželam 

Naloga rehabilitacije dežel, 

stvo same Evrope je približno za 
deset odstotkov večje kot tekom 
zadnje svetovne vojne. K temu 
treba dodati ogromnost Kitajske 

zasedenih od osišča, in odporno- in mnogo pokrajin, ki se jih pr-
či dolgo trpečega prebivalstva je va svetovna vojna ni dotaknila. 
problem orjaškega obsega, ki sej Vsi merodajni krogi so mnenja, 
ima izvršiti po vojni. Prebival-i treba je takoj začeti načrte ta to 

dek>. 
Predsednik Roosevelt je neda-

vno imenoval bivšega governer-
ja države New York Lehmana, za 
ravnatelja inozemske odpomoči 
in rehabilitacije. Mr. Lehman, 
priseljenčev sin, ima za seboj si-
jajno karjero v bankirstvu in 
vladni upravi. Njegovo znano 
človekoljubje, praktičnost in iz-
kušenost ga sijajno vsposablja-
jo za tako nalogo in ljudje vseh 
strank so navdušeno pozdravili 
to imenoyanje. 

Mr. Lehman je tozadevno re-
kel tako: 

"Naša svrha je pomagati osvo-
bojenim narodom, da si sami po-
morejo . . . Seveda prva naloga 
bo zalagati osvobojeno prebi 
valstvo z najnujnejšimi potreb-
ščinami — z živežem, da se usta 
vi stradanje, s stanovanji za si 
lo, da ne bodo več izpostavljeni 
vremenom, z oblekami, da se na 
domesti, kar so osiščne vojske 
pokradle, z zdravstvenimi mera 
mi, da se preprečijo kuge . . 

"Ko bodo osvobojena prebival 
stva osvobojena od strahu stra 
danja . . . ko bo trgovina zopet 
začela delovati, bodo ona v sta 
nu napraviti svoje lastne načrte 
za popravljanje in rekonstruk 
cijo . . . Mi verujemo, da je po-
trebno v interesu zopetne usta 
novitve stalne sigurne ekonomi 
je, da se narodom sveta pomore 
postaviti se zopet na samo-ohra-
njevalno bazo. Le tako more bi-
ti svet organiziran na stabilni 
podlagi, kjer se četvorica svobod 
more vresničiti in agresija more 
biti za vedno odpravljena s sve-
ta. 

"S tem, da bomo pomagali 
drugim narodom, da se zopet 
spravijo na noge, jim bomo p<y 
magali, da producirajo one stva-
ri, ki mi jih potrebujemo, in isto 
časno si ustvarimo mogoče odje-
malce za stvari, ki jih mi pro 
duciramo. Tako pomagajoč njim 
bomo pomagali samim sebi." 

Tudi predsednik Roosevelt je 
nedavno obljubil pomoč ljudem, 
ki trpijo v osiščnih deželah, čim 
vojna konča. Namen te izjave 
je bil izpodkopavati tla njihovim 
tiranskim voditeljem, Hitlerju 
in Mussoliniju. 

Nova agencija za inozemsko 
pomoč in rehabilitacijo bo funk-
cionirala pod državnim tajni-
kom Hull-om. Bo pa tudi sode 
lovala z vojsko, mornarico in : 
department in zakladnico in po-
ljedelstva, War P r o d u c t i o n 
Board-om, z Board of Economic 
Warfare in drugimi agencijami, 
ki jih je vojna napravila po-
trebne. Do sedaj predsednikov 
načrt je, da Mr. Lehman najde, 
kaj vsaka dežela potrebuje, od-
krije razpoložljive zaloge in pro-
uči, kako naj se postopa. 

Ceni se, da ta čas je v skladi-
ščih Združenih Držav in Kanado 
na razpolago prebitek pšenice za 
en bilijon bušljev, kar je zado-
sti, da se prehrani vsa Evropa za 
leto dni. V Kubi so velike zalo-
ge sladkorja, kave v Brazilu in 
Kolombiji in koruze v Argenti-
ni. Za te zaloge, kakor tudi za 
reservne zaloge bombaža v tej 
deželi je problem za enkrat le, 
kar se tiče prevoza. Za povojno 
pomoč bo seveda treba znatno 
povišati produkcijo mnogih dru-
gih potrebščin. Nova industrija 
dehidracije ( o s u š e v a n j a ) bo 
igrala veliko vlogo v tem pogle-
du. Mnogo lažje je seveda pre-
važati osušeni živež mesto sveže-
ga ali konserviranega. 

Odbor Združenih Narodov za 
preiskovanje bodočih potreb za-
sedenih dežel je že v obstoju in, 
vlade v pregnanstvu so že pred-
ložile liste živežnih potrebščin, 
zdravniških zalog in surovin za 
prvih osemnajst mesecev po voj-
ni. Pododjbori proučujejo pro-
bleme transportacije v notranjo-
sti Evrope. Isto bo veljalo tudi 
za Kitajsko, Burmo, Malajo in 
Nizozemske Indije. 

Common Council — F. L. I. S. 
. V 

Obmmbno-varčevalni bondi 
serije E se dobe v tako nizki zre. 
lostni vrednosti kot $t5; nakup-
na cena istih pa je $18.76. 

DRUGI POGON ZA VOJNO 
POSOJILO V GIBANJU 

OFFICE OF WAB INFORMATION 
FOREIGN LANGUAGE DIVISION 

Wvfelactoa, D. C. 

Največja finančna kampanja 
v zgodovini Združenih držav, da 
se daje podpora vsakemu člove-
ku v vojni službi in da se drža or-
jaška ameriška vojna mašina 
uspešnem redu, se sedaj vrši. 

Letošnja mehanizirana opre-
ma, mnogo večja v tankih in le-
talih, ladjah in topovih in drugi 
mašineriji vseh Vrst, zahteva 
mnogo za vzdržavanje, opravlja-
nje, kakor tudi je vedno veča po-
treba produkcije. Ti stroški, ka-
kor OWI pravi, se morajo po-
ravnati le potom žrtvovanj na 
domači fronti, ki naj bode kos 
boren ju Amerikancev in krvave-
nju na bojiščih širom sveta. 

Poleg denarja ki se dobi po-
tem davkov, 13 bilijonov dolar-
jev se mora nabrati tekom pri 
hodnjih tednov potom drugega 
vojnega posojila, katerega di 
rektna svrha je, da se financira 
sedanja ogromna vojna strategi-
ja na vseh frontah širom sveta. 

Velika stvar, ki si jo je treba 
zapomniti v tej naši najteži voj-
ni je, da mora vse domače ame-
riško prebivalstvo pomagati pla 
čati za večjo borbo in gradnjo, za 
produkcijo še večjo kot je naš 
dosedanji rekord in da se drži to 
orožje "v primernem redu in 
stalni borbi." 

TUJEJEZICNE SKUPINE 
POMAGAJO V NOVEM 

VOJNEM POSOJILU 
"Oni dajo svoje življenje . . 

Vi posojujete svoj denar— 
Navdušeni pod tem geslom 

Amerikanci doma so začeli 12 
aprila kupovati Victory vojne 
bonde v velikanskih količinah, 
kakor še nikdar; vsak izvršuje 
svojo dolžnost v največjem po-
gonu naroda za vojno posojilo. 
Cilj je : 13 bilijonov. 

Ta kampanja, katero je ura-
dno otvoril Predsednik Frank-
lin D. Roosevelt, je znana kot 
•'drugi pogon za vojno posoji-
lo" in bo trajala tri tedne, ali 
pa dokler 13 bilijonov dolarjev 
ne bo nakupljenih. 

Voditelji kakih pet tisoč or-
ganizacij, sestavljenih od Ame-
rikancev novejšega tujega izvi-
ra, so naznanili da potom svo-
jih 50 tisoč podružnih društev 
v Združenih državah milijoni 
članov bodo pozvani da se ude-
ležijo tega velikega pogona za 
bonde. 

"Tuje jezične skupine vedno 
rade dokazujejo svojo vdanost 
napram Ameriki," r eke l je 
predsednik neke organizacije, 
da dokazujemo svojo lojal-

nost, mi kupujemo več in več 
bondov in dajemo svoje sinove 
ameriškim vojnim silam." 

Edward B. Hitchcock, načel-
nik Foreign Origin Section Fe-
deralne zakladnice, rekel je, da 
vlada pripoznava velevažno delo 
ki ga tuje-jezični državljani v 
Ameriki izvršujejo v nakupu 
vojnih bondov. 

Rekel je: "Ameriški državlja-
ni tujega izvira so nesebično 
podpirali program vojnih bon-
dov. Oni znajo boljše kot sta-
rejši Amerikanci kaj bi pome-
njal poraz naše stvari." 

Ameriško-Grška J e d n o t a 
"Ahepa" je bila označena kot ti-
pični primer, kar delajo tuje-je-
žične skupine, da pomagajo de-
želi do zmage z nakupom vojnih 
bondov. 

V nedavni kampanji je ta 
ameriško-grška organizacija po-
stavila sebi cilj nakupiti 50 mili-
jonov vrednosti bondov! 

Grško Amerikanci so pokaza-
z svojo energično kampanjo, 

da niso pozabili brezobzirnih na-
paricev, ki so Grško potlačili. Ve-
liko število onih ki se udeležijo 
te kampanje imajo prijatelje in 
sorodnike tam preko morja. Z 
njimi se gre za osebno stvar. 

Spoznavajoč da oni vsi ne mo-
rejo boriti se z orožjem, ampak 

dt «tfmorejo pomagati polaKt* 
orožje v roke ljudi, ki se borijo, 
državljani tujega izvira »o si iz-
mislili razne načine za prodajo 
vojnih bondov. V Shennandoah, 
Pa., litvanska grupa vodi proda-
jo bondov in znamk v crkvah po 
vsakem Obredu. Duhovniki pozi-
vajo s svojih prižnic vernike, 
naj se udeležijo kampanje za 
prodajo bondov. 

Druge skupine so potom po-
sebnih kampanj nakupile letala 
in druga vojna orodja ki naj se 
rabijo proti osišču. V nekaterih 
slučajih so bila letala predana 
pilotom iste narodnosti. Tak slu-
čaj je s poročnikou James Vere-
nis, litvinski Amerikanac, prva. 
kom v ameriškem zračnem koru. 

Poročnik Verenis je bil pilot 
na letalni trdnjavi ki so jO na-
kupili litvamsko-amerikanski dr-
žavljani Conmecticut-a. V prvem 
ameriškem napadu nad Nemčijo 
v zadnjem januarju, je poročnik 
Verenis uničil tri sovražniška 
letala. 

AmerikancJ ki so prišli v 
Združene države iz osisčnih de-
žel, tudi se udeležujejo vojnega 
napora. Ob obsežnem nakupu 
vojnih bondov v San Francisco 
je nedavno neki ameriško-itali-
janski trgovec izjavil: "Jaz inve-
stiram ves denar ki mi preosta-
ja, v vojnih bondih, da osvobo-
dim Italijo. Jaz imam čut da 
investiram za stvar dostojnost 
in demokracije, za zmago pravi-
ce nad nasiljem, za odpravo ti-
ranstva in uspostavljenje svobo-
de in ustanovitev boljšega sve-
ta." 

Uradniki Federalne zakladnice 
so izjavili da vrednote namenje-
ne sedaj za nakup bodo obstaja-
le od 2-odstotnih bondov ki dozo-
rijo leta 1952, in bodo opozovlji-
vi leta 1950, od 2»/2 odstotnih 
bondov, ki dozorijo leta 1969 in 
s0 odpozovljivi leta 1964: od se-
dem osnjink eden odstotnih za 
dolžnic, ki dozorijo 1. aprila 
1944. od serije C davčnih hranil 
nih not ki dozorijo v treh letih, 
in od vojnih hranilnih bondov, 
serije E., F. in G. 

Hranilni bondi se nudijo ob 
navadnih cenah napram denomi 
nacijam, in vse druge vrednote 
so v ceni $100.00. 

AmeriškihBritanski v . 
jaki se združijo v Severni 

Afriki 
OFFICE OF WAR INFORMATION 
FOREIGN LANGUAGE DIVISION 

Washington, D. C. 

sueriika-in britanakRvojska po* 
dali roke. . [ n« 

Glasom poročil je bila «cena 
združitve čisto mirna. Zgodilo se 
je to na navadni tlakovani cesti, 
na skoro goli planjavi. Združi-
tev sil se je izvršila na točki, ki 
je skoro enako oddaljena od 
ameriške in od britanske baze. 

Neki poročevalac, javlja, da so 
Britanci napredovali severno po 
glavni cesti v raznih oklopnih vo-
zih na čelu kolone. Ko so opazili 
bližajočo se patrolo, so se vstavi-
li. Britanski narednik Brown je 
gledal skozi svoj dalnjogled pri-
hajajočo kolono in za vpil: "Nem-

Par trenutkov kasneje pa 

Josip Randall iz State Corner-
ja, Iowa, je pravi pravcati Ame-
rikanec. Sedaj je narednik v 
vojski Uncle Sama v Severni 
Afriki. Pred kratkim je Josip 
Randall marširal po glavni cesti 
Gafsa-Gabes proti t u n i z i j s k i 
fronti, ko je na enkrat srečal na-
rednika Britanske vojske po 
imenu William Brown. Na ta 
enostaven način se je izvršila 
slavna združitev čet pogumne 
osme armade generala Montgo-
meryja in prve armade generala 
Pattona. 

Ta resnična združitev ameri-
ških in britanskih čet je dala no-
vega poguma združenim voja-
škim silam, ki nastopajo po afri. 
škem kontinentu, da bi pripra-
vile primeren kraj, iz katerega 
bodo vpadle na evropski konti-
nent, ki je pod nacistično oblast-
jo. 

Poročevalci javljajo, da niso 
padle nobene besede ob zgodo-
vinskem srečanju med ameri-
škim in britanskim narednikom. 
Oba sta si stisnila roko, si vrgla 
roko drug drugemu okrog ramen 
ter pozvala svojo kompanijo naj 
se pozdravijo, ko so konečno uvi-
deli ,da sta se oba zavezniški sili 
konečnt) združili. . 

Na to sta obe edinici takoj 
stvorili eno skupno grupo ter v 

bo hotel. V takih besedah ni ši-
rokogrudna človeška usmilje-
nost, ki bi dosegla vsakega, ki 
bo lačen po končani vojni. Ali 
naj tisti, ki nimajo nobenega 
svojca v Ameriki, potem po voj-
ni pomrjejo. 

Naš odbor se tudi ni strinjal 
s takojšno pomočjo in tako je 
po pretežni večini govoril tudi 
naš narod v Ameriki, ko se je 
naglašalo, da bi sedaj vsaka 
pomoč bila direktno ali indi-
rektno v pomoč okupatorjem. 
Ali se ni to zgodilo v Ljubljani, 
ko se je slovenskim izgnancem 
pobralo ves živež, katerega jim 
je dal slovenski Rdeči križ, pre-
dno je vlak potegnil iz ljub-
ljanskega kolodvora? Komu je 
koristila ta pomoč? In kdo je 
dal to pomoč? 

Ne bodo vsi pomrli, nekaj jih 
bo ostalo. Mnogo se jih bo vrni-
lo v Slovenijo, ki so sedaj iz-
gnanci. Vsem tem bomo poma-
gali, tu ne bo razlike, kaj je 
njegovo prepričanje, vera ali 
politika. Tu ne bo izjem, tu ne 
bo dvotirnosti. Vsi bodo lačni, 
vsi bodo potrebni. 

Naša slovenska sekcija JPO 
bo lahko polagala svoje račune 
za pomožno delo v Ameriki. 
Ona se drži svoje izjave in svo-
jih pravil, katere še ni narod 
preklical, ampak so bila odo-
brena od desetih naših bratskih 
organizacij v Ameriki. 

Mi gremo svojo pot naprej, 
kakor smo jo začrtali. Apelira-
ti pa moramo na vse naše slo-
vehske naselbine v Ameriki, da 
organizirajo še nove odbore ter 
jih priklopijo naši pomožni ak-
ciji. Vsaka slovenska naselbina 
mora biti organizirana, ko bo 
Slovenija spet prosta vseh so-
vražnikov. Takrat bo potreba 
velika, in takrat bodo govorile 
iz domovine številke, a iz Ame-
rike bodo govorili—dolarji. 

Zato bi priporočal, da spet 
ponovno pišemo vsem našim 
društvom, (ki pripadajo k na-
šim desetimi bratskim organiza-
cijam, ki tvorijo JPO-SS, da se 

naglem napredovanju proti se-
veru zasledovali osiščne sile mar-| tistim, ki jim bo hotel 
šala Rommela, ki so bile težko komu bomo pomagali, če bodo 
poražene ali so se še vedno umi-
kale. Nacistične in italijanske 
čete so se umaknile po glavni ce-
sti samo par hipov predno sta si vsak lahko tistim pomagal, ki 

ci. 
so ostali člani njegove kolone 
kričati: "Ne, pri Bogu, to so 
Yanks (Amerikanci)." 

Ko so združene čete napredo-
vale po cesti, so italijanske čete, 
ki so se skrivale ob poti, polago-
ma prihajale izza grmov in se 
prostovoljno predajale. Med tem 
je sonce zašlo za zahodnimi hri-
bi in britanski oficirji so se zdru-
žili s svojimi ameriškimi zave-
zniki v Gafsi pod združenem i za-
stavami britanske, ameriške in 
francoske demokracije. 

V 
Čudežna skrinja 

(Prevod iz angleščine.) 

Za skrinjo tako če bi znal, 
kjer smeh zaklenjen je, 
bi ključ si velik poiskal, 
odprl jo za vse; 
veselje, smeh nakar potem 
razmetal bi po svetu vsem. 

Za skrinjo tudi rad bi znal-
veliko dosti že: 
neprilike sveta bi zbral, 
zaklenil vanjo vse; 
orjaka bi potem dobil, 
da v morje skrinjo bi vtopil. 

Ivan Zupan. 
V 

PATRIJOTIČNA KAVA 
V Filadelfiji, Pa. je sedem 

lastnikov znanih hotelov uve-
dlo poseben način prodaje voj-
nih bondov. Ako hoče kak 
gost dodatno ali drugo skodeli- organizirajo po vseh slovenskih 
co kave pri obedu, dobi isto 
pod pogojem, da v hotelu kupi 
vojni bond za $18.75. Ta na-
čin je dovedel že mnogo go-
stov, da so použili še eno sko-
delico dobre patrijotične kave. 

V 
ZAPISNIK SEJE JPO 

(Nadaljevanje s 3 strani) 
temu vzrok? Moje mnenje je, 
da bodo morali ti lokalni odbo-
ri imeti več stike z našim glav-
nim odborom, od koder bo pri-
šlo nekaj navodil ali dopisova-
nja, da jih bomo opominjali na 
delo. Toda potežkoče nastaja-
jo v tem, da smo vsi zaposleni 
in vsi delamo brezplačno v tem 
odboru. 

O iem.naj odloči današnja 
seja, kaj bomo storili v bodoč-
nosti. 

Moja misel je, da pri pomož-
ni akciji ni potreba nobene dvo-
tirnosti. Ce se je slovenski na-
rod v Ameriki lahko združil v 
eno skupno akcijo, v Slovenski 
ameriški narodni svet, zakaj bi 
ne mogel biti ves slovenski na-
rod v Ameriki zainteresiran v 
slovensko sekcijo JPO. Član-
stvo desetih slovenskih brat-
skih organizacij v Ameriki bi to 
lahko storilo, saj vendar zasto-
pa pretežno večino našega na-
roda v Ameriki. 

Čas prihaja, in menda ni več 
daleč, ko bo «naša slovenska 
zemlja onkraj morja zopet pro-
sta okupatorjev, in takrat bo 
naša pomožna akcija rabila na 
tisoče in tisoče dolarjev, da 
pomaga sestradanim in raztr-
ganim rojakom. Naša pomož-
na akcija je prav tako važna, 
kakor je obrambna akcija, kaj-
ti v poštev bo prišla naj prvo 
pomožna akcija, a nji bo sledi-
la obrambna ali politična akci-
ja, če jo tako imenujete; 

Nekje sem čital dva stavka: 
Po vojni bo pomagal vsakdo 

Sicer, 

od lakote pomrli?" 
Jaz se ne strinjam s 

načrtom. Tisto je res, 
takim 
da bo 

naselbiriah. V to svrho bi se 
moralo sestaviti pismo, ki bi se 
ga dalo vsem glavnim uradom 
naših organizacij, da ga pošlje-
jo vsem društvom. 

Delati bo treba, s pomnoženo 
silo vsaki dan in vsi moramo 
poprijeti to delo, ki bo menda 
najbolj plemenito v zgodovini 
našega slovenska naroda. 

S to zaobljubo pojdimo na 
delo takoj! 

Stavljen, podpiran in spre-
jet je predlog, da se poročilo 
sprejme. 

Nadzornik John Gornik po-
roča, da je po svojih močeh ve-
dno rad pomagal pomožni ak-
ciji in bo to še nadaljeval v bo-
doče. Prav tako se bo pridno 
udejstvoval pri SANS-u, kjer-
koli bo mogoče. 

Nadzornik John Ermenc po-
da svoje poročilo o delovanju 
v Milwaukee in okrožju. 

Stavlj en, podpiran in sprejet 
je predlog, da se vsa poročila 
sprejme. 

Po daljši razpravi je bil 
sprejet predlog, da se piše pi-
smo vsem lokalnim odborom, v 
katerem se jih prosi, da naj 
gredo zopet na delo in pričnejo 
z nabiranjem denarnih prispev-
kov. Istotako se odobri, da se 
pošlje pismo vsem društvom 
vseh organizacij, ki so včlanje-
ne pri slovenski sekciji Jugoslo-
vanskega pomožnega odbora v 
Ameriki, z namenom, da poma- * 
gajo z nabiranjem denarnih 
prispevkov, bodisi pri svojih 
lokalnih odborih JPO-SS ali 
posamezno. 

Nadzornica Josephine Za-
krajšek poroča, da je društvo 
Napredne Slovenke št. 37 S. N. 
P. J. odobrilo predlog na zadnji 
seji, da darujejo JPO-SS $300, 
to je vsaka članica en dolar. 
Poročilo se sprejme, in želja 
odbora je, da bi druga društva 
posnemala to društvo. 

Zaključek seje ob 3:30 popol-
dne. 

Vincent Cainkar, predsednik; 
Joseph Zalar, tajnik; Janko N. 
Rogelj, zapisnikar. 
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- , G L A V N I O D B O R N I K I 
Častni predsednik: PRANK OPEKA. N ^ ChicagoTm. 
Š Z F L E S S S L . ' S E L B E S « " «art "C" O* Pueblo, Oolo. Prvi podpredsednik: JOHN ZEPRAN, 0723 W. 15th St. Chicago Hl. 

S S ¿ S ^ ^ ^ 3 ^ - Bt. N. W „ Barborton, O. Četrti podpredsednik: MIKE CERKOVNIK. P. O. BOK 287 Ely Minn Peta podpredsednica: JOHANA MOHÄR. 1138 Dillingham Ave, Sheboygan. Wis. 
^ f f f ^ ^ ^ O K O R Q E PAVLAKOVliSrSSlTe«!VDSS?OS 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St. Joliet m. 

IXXJI8 ŽELEZNIKAR. 3S1 N. Chicago St.. Joliet. DL 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA. 351 N. Chicago 8t . Joliet, m. -
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA 416 N. Chicago St.. Joliet. 111. 
Vrhovni »dravnik: DR. JOSEPH E. URSICH, 1901 W. Cermak Rd., Chicago HL 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE, 512 Adams Ave., Eveleth, 
Prva nadzornica: MARY E. POLDTNIK. 1711 E. 30th St.. Lorain, O. 
DrugI nadaornik: PRANK LOKAH, 1352 Hawthorne St., Pittsburgh, Pa. 
Tretji nadaornik: JOHN PEZDIRTZ, 14904 Pepper Ave, Cleveland, a 
Četrta nadaornlca: MARY HOCHEVAR, 21241 Miller Ave, Cleveland, O. 

P I N A N Ö N I O D B O R 
Predsednik: JOHN GERM. 817 East "CT St . Pueblo. Oolo. 
Tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St.. Joliet. 111. 
Prvi odbornik: PRANK J. GOSPODARICH. 300 Ruby St., Joliet. 111. 
Drugi odbornik: MARTIN SHUKLE, 811 Avenue A. Eveleth. Minn. 
Tretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd., Wilklnsburg, Pa. 
Četrti odbornik: GEORGE G. BRINCE. 716 Jones 8 t , Eveleth. Minn. 

P O R O T N I O D B O R 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St.. Pittsburgh. Pa. 
Prva porotnica: MARY KOSMERL, 117—5th St.. 8. W., Chisholm, Minn. 
Drugi porotnik: JOSEPH RUSS, 1101 E. 8th St.. Pueblo, Colo. 
Tretji porotnik: JOHN OBLAK. 215 W. Walker St.. Milwaukee, Wis. 
Četrti porotnik: JOHN TERSELICH. 1847 W. Cermak Rd., Chicago. I1L 
Peti porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave.. Strabane, Pa. 
&st i porotnik: LUKA MATANICH, 2524 E. 109th St., South Chicago. HI. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN. 6117 St. Clair Ave, Cleveland. O. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave, North Chicago. 111. 

NAČELNICA MLADINSKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI 
JEAN M. TEŽAK, 457 Indiana St , Joliet, HI. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St , Joliet. Hl.; dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K. S. K. 
JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave, Cleveland, Ohio. 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 

Pri društvenem poslovanju igrata točnost in pravilnost zelo 
važno vlogo. Če je društveni tajnik točen in v poslovanju natan-
čen in pravilen, se vrši delo med društvom in glavnim uradom 
neovirano in hitro. Kjer pa ni točnosti in pravilnosti, je pa 
poslovanje neprijetno in počasno. 

Ko društveniki tajnika izvolijo, ni izvoljen samo zaradi 
časti, ki je z uradom spojena, pač pa je izvoljen zato, da v ime-
nu članstva opravlja tajniške posle, kot jih pravila določujejo. 
Članstvo pričakuje, da bo tajnik vršil društvene posle točno, 
natančno in pravilno. Ce pa hoče tajnik društvene posle točno 
in pravilno vršiti, je neobhodno potrebno, da pozna pravila in 
da ve, kaj so dolžnosti njegovega urada. Vsak tajnik, ko pre-
vzame odgovornost svojega urada, bi se moral v prvi vrsti se-
znaniti z društvenimi in Jednotinimi pravili. 

Priznati moram, da je lepo število tajnikov in tajnic kra-
jevnih društev naše Jednote, ki so v poslovanju točni in pravilni, 
za kar jim gre čast in priznanje. Da so ti tajniki in tajnice v 
poslovanju točni, natančni in pravilni, je vzrok v tem, ker po-
znajo pravila. Imamo pa še nekaj takih društvenih tajnikov in 
tajnic, ki se dosedaj s pravili ie niso seznanili, to pa seveda 
ovira točno poslovanje. 

Zato je zelo priporočljivo, da se tajniki in tajnice docela 
seznanijo z Jednotinimi pravili člen 17, 19, 19-A, 20, 21, 22, 23, 
24, 29 in 30. Ravno tako je priporočljivo, da se tajniki in tajni-
ce docela pouče o pravilih "Mladinskega oddelka," člen 35. 
Tajniki in tajnice centralnih bolniških društev naj pa tudi zelo 
pazno prečitajo pravila tikajoča se centralnega bolniškega 
oddelka. 

Važno in potrebno za tajnike in tajnice je tudi, da vpošte-
\ajo uradna naznanila, ki so priobčena v Glasilu, ali ki so od 
časa do časa društvom iz glavnega urada poslana. 

Ako se bomo tega držali in po tem navodilu ravnali, bomo 
lahko rekli, da spolnujemo uradniške dolžnosti in poslovanje se 
bo vršilo pravilno, nemoteno in hitro. Storimo to! 

JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

S m « 
3 s 4 «I z 5 ,0 

Mesto 

Naznanilo o umrlih 

N 

Ime 
r 
u 2 E 'r> n 

S 
Û n. 
O 

Mesto 

71 John Krasovec I 
72 Johanna Klepac 
73 John Franko 
74 Frances Mocilnikar 
75 Andrew Delost 
76 John PapC3h 
77 John Princ 
78 Agatha Simonich 
79 George Balkovetz 
80 Margaret Jakopič 
81 Caroline Volk 
82 Peter Musich 
83 Anthony Reposh 
84 Martin Govednik 
85 !Peter Jerich 
86 Agnes Koshak 
87 Mary Govednik 
88 Marko Filipovich 
89 Jakob Skufca 
90 Louis Verchek 
91 Jos. Peter Stark 
92 Anna Opeka 
93 Mary Kambtc 
94 Joseph Matan 
95 Pauline 

Lerchbacher 
96 Joseph Turk 

556 John Jaksetic 
557 i Adele T. Gornik 

Odraali oddelek 
1097 51000 3- 8-43 

16921 500 2-24-431 

11891 1000 3- 6-43 
2146 500 2-21-43 

23851 1000 2-28-43 
D1025 1000 3-13-43 

461 
209541 
9439 

10450 
1522 

C131 
C3008 

7376 
15594 

C4077 
1161 
655 

D2600 
C2953 
C3692 

1809 
20793 

I 
7868 

IDD42843 
Mlad 
24365 

BB36580 

250 3- 7-43 

1000 4-
1000. 3-
1000 3 -
500 1-

,1000; 2-
1000 4-

500, 4- 3-4Ä 
500 3-29-43 

naki oddel« 
450¡ 11-13-42 
25 3- 1-43 

79 J 16 ] Virginia, Minn. 
63 115 Kansas City Kans. 
58 44 So. Chicago, 111. 
71 169 Cleveland, 0 . 
65 163 Pittsburgh, Pa. 
57 29 Joliet, III. 
81 7 Pueblo, Colo. 
65 7 Pueblo, Colo. 
69 14 Butte, Mont. 
66 162 Cleveland, 0 . 
79 162 Cleveland, 0 . 
70 29 Joliet, HI. 
34 29 Joliet, 111. 
21 2 Joliet, 111. 
64 72 Ely, Minn. 
68 203 Ely, Minn. 
35 108 Joliet, 111. 
66 16 Virginia, Minn. 
74 7 Pueblo, Colo. 
24 153 Strabane, Pa. 
25 236 San Francisco, Cal 
36 127 Waukegan, 111. 
61 50 Pittaburgh, Pa. 
60 64 

E " • 
Etna, Pa. 

60 85 Lorain, 0 . 
19 29 Joliet, III. 

ek 
11 1 91 Raokin, Pa. 

4 m 1 162 ; Cleveland, 0 . 

105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 

Anton Hochevar 
John Rozman 
Catherine Kovacic 
Anna Librich 
Anna Zalar 
Matthew Omatto 
Angela Sile 
Margaret Petrina 
Joseph Mikatich 
Anton Udovich 
Katherine Kulesic 
Mary Belobrajdic 
Margaret Skubitz 
Hen™ Turk 
Joe Shuster 
Margaret Deyak 
Thomas Pavlinich 
Adam Pelz 
Anna Brukner 
Frances Drenik 
Cecilia Hochevar 
Frances Skubic 
Magdalena Pockey 
Anna Hiller 
Pauiine Lacey 
Stephen Skraban 
Joseph Jaksha 
Louis Brescel 
Josephine Uhryk 
Amalia Koren 
Henry Matzelle 
Rev. John V. Trinko 
Frances Carr 

takob Janes 
latt Pesut 

Mary Pucel 
Anthony Ancel 
Mark Slabonick 
Albert Stare^inic 
Frank Aubel 
Anna Volk 
Mary O.berstar 
Julia Travnikar 
Frances Zupančič 
Frank Hren 
Mary Zorc 
Mary Grdina 
Rudolph Anzick 
Mary Fossceco 
Ignatius Papesh 
Caroline Modic 
Anthony Reseta 
Antonia Lever 
Anton Povsic 
Frances Vidmar 
George Fillipcic 
Mary Perushek 
Stella Antic 
Mary Anzlovar 
Mary Haglund 
Thomas Klinar 
Carl Kremzar 
Mary Govednik 
Doris Fabian 
Grace Draskovich 
iRose Draskovich 
Jaseph Kerzich 
Frank Zorc, Jr. 
Chris Kovach 
Louise Mocilar 
Anton Povsic 
Caroline Kmet 
Katherine Grahek 
Mary Logar 
Stephen Barber 
Frank Aubel 
Frank Matyasic 
Joe Mihelich 

D4799 
18634 
15206 2-15-43, 50.00 

2-15-43|$100.00 
2- 8-43| 50.00 

5800 
9341 

CC41406 
11009 

C3972 
23854 
18301 
3961 
5619 

D3389 
32932 
15346 
33751 
D5483 

DD43163 
12512 
12750 
13606 
8886 
5613 

D4092 
D5755 
D1260 
23310 

DD 1626 
15983 
35332 
31501 
26752 

5257 
30782 
28639 

* 5301 
GG3 

CC42496 
C1919 

6382 
CC43997 

12568 
FF41174 

35624 
DD41121 

13109 
8155 

24812 
12758 
3761 
961 

D5423 
33789 
27815 
10350 

D4759 
2744 

15820 
11340 
15142 

C3191 
CC354 

1-26-431 100.00 
2-15-431 100.00 
1- 6-43 75.00 
3- 2-43 
1-23-43 
1-29-43 
3-11-43 
2-22-43 
2-27-43 
2-17-43 
2-17-43 
3- 3-43 
2-27-43 
2-10-43 
2-16-43 
2-13-43 
2-23-43 
2-23-43 
3- 3-43 
2-19-43 
3-11-43 
2-10-43 
3- 2-43 
2- 9-43 
3- 6-43 

,3- 6-43 
3-15-43 
1-24-43 

12-16-42 
2* 4-43 
3- 6-43 
3- 2-43 
3-15-43 
3-12-43 
2-12-43 
2-22-43 
2- 3-43 
3-11-43 
3-10-43 
3-17-43 
1-13-43 
3-24-43 
3-18-43 
3-27-43 
2-18-43 
2-18-43 
1-26-43 
3-16-43 
2-23-43 
3-22-43 
2-26r43 
3-19-43 
3 - 2-43 
3-13-43 
2-23-43 
3- 2-43 
2-25-43 
2-12-43 

25 
V> 
61 
.74 
1G2 
87 

108 
147 

7 
59 
64 
70 
72 
77 
93 

112 
145 
163 
163 
194 

106.00 
100.00 
50 .00 
50 .00 

100.00 
50 .00 

100.00 
100.00 
50 .00 

100.00 
100.00 

50.00 
100.001 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
250 .00 
100.00 
100.00 
100.00 
75 .00 

100.00 
50 .00 

100.00 
100.00 
50.00 
50.0C 
50 .00 

100.00 
75 .00 

100.00 
100.00 
100.00 
50 .00 
50 .00 

100.00 
50.00 
50 .00 

100.00 
75 .00 

100.00 
100.00 
50.00 

100.00 
75 .00 
75 .00 

100.00 
50 .00 

50.00 
100.00 
75.001 101 

Waukegan, 111. 
Cleveland, O. 
Pueblo, Colo. 
Pueblo, Colo. 
Pueblo, Colo. 
Cleveland, O. 
Pittsburgh, Pa. 
Rockdale, 111. 
Sheboygan, Wis. 
Chisholm, Minn. 
Pittsburgh, Pa. 
Ely, Minn. 
Kansas City, Kans. 
Cleveland, O. 
Greaney, Minn. 
Lorain, O. 
Lorain, O. 

C4077 3-29-43 100.00 108 j Joliet, 111. ' 
CC42938 4- 1-43 100.00| 108 | Joliet, 111. 
DD1589 3-30-43 100.00| 148 ! Bridgeport, Conn. 

IDD43338 3-27-43! IOOIOO 148 | Bridgeport, Conn. 
I 250211 3-12-431 50.00 175 ! Summit, 111. 

24857 3- 1-43] 50.00 " * ' 

Cleveland, O. 
Cleveland, O. 
Youngstown, O. 
Springfield, 111. 
Cleveland, O. 
Joliet, 111. 
Joliet, 111. 
Rankin, Pa. 
Pueblo, Colo. 
Eveleth, Minn. 
Etna, Pa . 
St. Louis, Mo. 
Ely, Minn. 
Forest City, Pa. 
Chisholm, Minn. 
Ely, Minn. 
Beaver Falls, Pa. 
Pittsburgh, Pa. 
Pittsburgh, Pa. 
Canonsburg, Pa. 

207 | Maple Heights, O. 
120 | Forest City, Pa. 
128 Etna, Pa. 
237 Milwaukee, Wis. 
208 Butte, Mont. • 
168 Bethlehem, Pa. 
171 | Duluth, Minn. 
23 (Bridgeport, O. 

Barberton, O. 
Rockdale, 111. 
Milwaukee, Wis. 
Chicago, 111. 
Kansas City, Kans. 
So. Chicago, 111. 

152 i So. Chicago, 111. 
2 | Joliet, 111. 

29 Joliet, 111. 
42 | Steelton, Pa. 
SO I Pittsburgh, Pa. 

Hoser, Pa. 
Pueblo, Colo. 
Cleveland, O. 
Cleveland, O. 
Presto, Pa. 

93 ¡Chisholm, Minn. 
127 
193 

7 
7 
7 

162 
41 
98 

144 
156 
50 
72 

160 
162 
221 

111 
119 
237 

1 
115 
152 

58 
104 
191 
191 
21 

4- 1-43 100.00, 101 

100.00 
100.00 

33877 3- 2-43 
¡DD42173. 4- 1-43 

27815! 2-25-43 100.00 
I 11991 3- 9-43 
I 15290! 3-16-43 
i 2198; 3-29-43 

DD756 3-17-43 
6382¡ 2-17-431 

53 Waukegan, III. 
56 Leadville, Colo. 

139 • La Salle, 111. 
144 Sheboygan, Wis. 

100.00 162 Cleveland, O. „ 
50.00 203 Ely, Minn. 

100.00 203 | Ely, Minn. 
75.00' 42 (Steelton, Pa. 
75.00^ 58|Haser, la . 

D2429I 3-27-431 100.00| 42 Steelton, Pa. 
219171 3-31-431 50.00 93 : Chisholm, Minn. v 

IZPI^AČANA IZREDNA PODPORA 
Zaporedna štev. 8 

Društvu Kristusa Kralja, št. 226, Cle 
veland, Ohio, za Michael Ferencic, cert 
št. 23122, izplačilo $10.00. 

9 
Društvu Jezus Dobri Pastir, št. 32 

Enumclaw, Wash, za John Koshak 
cert. št .7418, izplačilo $10.00. 

o 

MESECA MARCA 1943 UPRAVIČENA 
REZERVA V ODRASLI ODDELEK 

PRESTOPILIH ČLANOV NA-
ČRTA 'AA" IZPLAČANA 

17. APRILA 1943 
Dosežena starost 16 let 

Dr. Cert. 
št. št. Ime Vsoti 
2 19662 Richard P. Mitok ....$ 10.5( 

8.5* 
10.4; 

.7 i 
\JK 
1.9* 

5 21957 Joseph Jaklich 
78 18562 William Schiffler .. 
80 32621 Florence Brajkovich 

115 30101 Pauline Volf 
115 30100 Katherine. Volf 
148 23546 Stephen Cipot 4.4f 
178 18186 Adolph M. Frank 10.41 

Skupaj « $ 49.0f 
IZ NAČRTA "BB" 

Dosežena starost 18 let 
Dr. Cert. 
št. št. • Ime Vsota 

1 17921 Andrew Kavcic S 10.41 
1 18436 Mary Gradishar 5.2! 
3 19681 Edward Papez 10.5( 
7 16011 Anthony Anzlovar .. 
7 16012 Matilda Krall 

12 15847 Edward Grum 
15 31278 Barbara M. Bradley 
20 19335 Anna Verbos 
23 25596 Joseph Bottoclette 
25 26601 Frank Wintar 
25 18330 Jos. S. Baskovich .... 
38 30331 Albert Dercher 
59 32923 Ralph Muhich 
63 24600 John Gliha 
72 19808 Edward Cerkovnik .. 
72 3Q155 Edward Junke 
72 15865 Dora Peternel 

219 28968 Dominik Luzar 1 52 
2 6 27269 Joseph Strnad 1.25 

Skupaj $168.81 
r> 

SPREMEMBE V ČLANSTVU ZA 
MESEC MARC 1943 

MLADINSKI ODDELEK 

4.2< 
424 
4.24 
1.3G 
2.6; 
125 
4.0C 
5.25 

.49 
M 

8.97 
9.7 3 
1.99 
4.24 

87 31644 Frank Cankar 1.49 
87 28559 Edward Horvat 
91 24353 Robert Simcic 
98 25062 Joseph Jagodnik 

108 32751 Marie Kastelic 
108 32752 Bernadine E. 

Kasteitc 
108 23520 Jacob Farboren 
108 15849 Lillian Zlogar ..., 
114 19096 Angela G. Simonich.. 
120 18676 Fannie Kozlevchar .. 
120 15876 Mary L. Kostelic .... 
123 31017 Helen Ann Slater .... 
127 19886 Mildred Bruce 
136 20888 Alfonse Volovsek .... 
139 26795 Frances J. Bruder .... 
146 18269 Helen Volcanshek .. 
162 15552 Sophie M. Tomsic .... 
163 16606 Peter Macievic 
163 15771 Ivan Cunich 
165 23976 Raymond Grandlich.. 
165 23034 Frank Golle 
169 19985 Frank Smrke — 
169 20929 Louis Arh 
175 24966 Carl Birsa — — 
194 33591 Hermina Senkinc .. 
198 18298 Rose Gorjanc 
214 17425 Bobby Princic ..... 
219 18395 Edward Kinkopf 

; 

2.79 

. 6 9 

ZAPISNIK 
II. seje izvršnega odbora 
Slovenskega ameriškega 

narodnega sveta 
Predsednik Ettrin Kristan od-

pre 2. sejo eksekutive SANSa v 
soboto, 27. februarja 1943, ob 
10. uri dopoldne v Sherman ho-
telu, Chicago, Illinois. Poleg nje-
ga so navzoči še sledeči: I. pod-
predsednica Marie Prisland, II. 
podpredsednik Janko N. Rogelj, 
tajnik Rev. Kazimir Zakrajšek, 
blagajnik Joseph Zalar, zapisni-
kar Mirko G. Kuhel ter odborni-
ki Vincent Cainkar, Leo Jurje-
vec, dr. F. J. Kern in Frank 
Zaitz. Navzoč ni Rev. J. J. 
Oman. 

Zapisnik prve seje je prečitan 
in sprejet. 

Sledi kratka razprava o priob-
čitvi zapisnika in večina se 
strinja in smatra za potrebno, 

Novi člani načrta "AA" 
Društvo sv. Lovrenca št. 63, Cleve-

and, Ohio: 36886 Clarence Tabernik. 
Društvo Marije Pomagaj, št. 79, Wau-

<egan, 111.: 36858 Kathleen Ann Ma-
-olt. 

Društvo Marije Čistega Spočetja, št. 
O, So. Chicago, 111.: 36903 Donald C. 

?rogar. 
Društvo sv. Alojzija, št. 83, Flem-

ing, Kans.: 36904 John T. Dernovish. 
Društvo sv. Cirila in Metoda, št. 101. 

Lorain, Ohio: 36861 Joan Alice Don-
ees. 

Društvo sv. Genovefe, št. 108, Joliet. 
III.: 36862 Marie Kozlowski, 3686£ 
Frances J. Residori, 36864 Geraldine 
Xezele. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 119, 
Rockdale, 111.: 36890 Judith T. Zupan-
:ich. 

Društvo sv. Ane, št. 123, Bridgeport, 
Ohio: 36891 Kathleen Ann Perko. 
56865 Carolyn DeMatte, 36866 Thomas 
L Gertscher. 

Društvo sv. Roka, št. 132, Frontenac. 
Kans.: 36867 Joan Pistotnik. 

Društvo sv. Družine, št. 136, Wil 
ard, Wis.: 36908 Thomas J. Cesn'k. 

Društvo sv. Ane, št. 139, La Salle 
11.: 36868 Darlene Olszewski, 3687C 

Mary Jane Pire. 
Društvo sv. Ane, št. 150, Cleveland 

Ohio: 36883 Victoria M. Kosak, 36884 
Kathleen M. Unicic. 

Društvo sv. Jeronima, št. 153, Can-
onsburg, Pa.: 36871 Sandra Marie Ra-
dinsky. \ 

Društvo sv Ane, št. 156, Chisholm 
Minn : 36894 Adolph F Comparoni, 
36895 Conrad Calliguri, 36872 Frank 
A. Janezich. 36873 Robert F. Dropp. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 164 
Eveleth, Minn.: 36875 Stanislav J. Pe-
rich, 36876 Frederick A. Lautigar. 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, Cleve-
1.25* land, Ohic: 36877 Marlene E. March 
1.25 Društvo Marije Pomagaj, št. 176 

Detroit, Mich.: 36879 Mary Louise 
Lyons. 
. Društvo Marije Vnebovzete, št. 203, 
Ely, Minn.: 36911 Julienne M. Spretzer 

Društvo sv. Kristine, št. 219, Euclid 
Ohio: 36912 Stanley Kovacic. 

Društvo sv. Antona Padovanskega 
št. 222, Bessemer, Pa.: 36900 Barbara 
Ann Bero, 36881 Milton J. Hulina. 

.50 
1.25 
4.24 
2.68 
3.76 
5.49 
1.09 
1.51 
1.51 
3.03 

10.41 
4.24 
4.24 
525 
125 
2.19 
4.79 
1.51 
125 
.50 

3.76 
4.24 

10.41 

Novi člani načrta "BB" 
Društvo sv. Vida, št. 25, Cleveland 

Ohio: 36882 Donna M. Jereb. 
Društvo sv. Jožefa, št. 41, Pittsburgh 

Pa.: 36902 Joseph A. Widina. 
Društvo sv. Jožefa, št. 55, Crested 

Butte, Colo.: 36856 Mary Rose Reden 
shek, 36857 John E. Cobai. 

Društvo sv. Ane, št 120, Porest Ci 
y, Pa.: 36905 Frederick B. Strong 
36906 Lucille Zigon, 36907 Ruth Zi 
gon. 

Društvo sv. Ane, št. 139, La Salle 
111, 36869 Kenneth G. Videgar. 

Društvo sv. Marije Magdalene, št 

162, Cleveland, Ohio: 36009 Judith Ann 
Mlac. 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, Cleve-
land, Ohio: 36878 Kathleen M. Joles, 
36896 Karen Lynne Manning. 

Društvo sv. Antona Padovanskega, 
št. 185, Burgettstown, Pa.: 36910 Tho-
mas J. Ergen. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, it. 191, 
Cleevland, Ohio: 36913 Dennis J. Se-
mich. 

Društvo sv. Helene, št. 193, Cleve-
land, Ohio: 36899 William Pierce. 

Društvo sv. Štefana, št. 197, St. Ste-
phen, Minn.: 36880 Kathleen E. Schu-
mer. 

Društvo sv. Jožefa, št. 249, Detroit, 
Mich.: 36901 Robert J. Whitefoot. 

Nori člani načrta " C C " 
Društvo sv. Alojzija, št. 52, Indian-

apolis, Ind.: 36885 Ellen M. Breinlich. 
Društvo sv. Janeza Evangelista, št. 

65, Milwaukee, Wis.: 36887 James D. 
Veselka. 

Društvo sv. Antona Padovanskega, 
št. 87, Joliet, 111.: 36859 Jeannette M. 
Feigerle, 36860 Joanne E. Popek. 

Društvo sv. Ane, št. 156, Chisholm, 
Minn.: 36893 Barbara J. Tramontin. 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, Cleve-
and, Ohio: 36897 Sharon F. Karun. 

Novi člani načrta "FF" 
Društvo sv. Cirila in Metoda, št. 4, 

Tower, Minn.: 36954 Leonard Vesel. 
Društvo sv. Janeza Krstnika, št. 11, 

Aurora, 111.: 36855 Helen Mae Proper-
nik. 

Društvo sv. Janeza Evaneelista, št. 
35, Milwaukee, Wis.: 36889 Carol Ann 
Schmidt. 

Društvo sv. Valentina, št. 145, Bea-
ver Palls, Pa.i 36892 Anna Miller. 

Društvo sv. Mihaela, št. 163, Pitts-
burgh, Pa.: 36874 Michael L. Kornick 
III. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 190, 
Denver, Colo.: 36898 Betty Jane Bo-
sich. 

Suspendovani 
Od društva sv. Jožefa, št. 2, Joliet, 

111.: 32480 John T. Konowalski, 36225 
Caroline Barbie, 36226 Lauraene Bar-1 

bic. 
Od društva sv. Jožefa, št. 21, Presto, 

Pa.: 23041 Anthony Hervet. 
Od društva sv. Alojzija, št. 95, 

3roughton, Pa.: 26978 Jerry Dimpel. 
Od društva sv. Ane, št. 139, La Salle, 

111.: 30623 Robert Pietrowski. 
Od društva sv. Jeronima, št. 153, 

Canonsburg, Pa.: 34604 Gerald A. 
Grosso. 

Od društva Jezus Dobri Pastir, št. 
183, Ambridge, Pa.: 32365 Lawrence 
Domencic. 

Od društva Marije Pomagaj, št. 188, 
Homer City, Pa.: 33892 Angelin Na-
stase, 33893 Anthony Nastase, 33894 
Louis Nastase. 

Od društva sv. Helene, št. 193, Cle-
veland, Ohio: 31546 Leo B. Virant, 
33203 Calesta Kozel, 33610 Deanna L. 
Lewis. 

Od društva Kraljica Majnika, št. 194, 
Canonsburg, Pa.: 33648 Ronald Bl#n-
dine. 

Od društva sv. Družine, št. 207, Ma-
ple Heights, Bedford*.Ohio: 31807 Ma-
ry Champa. 

Zopet sprejeta 
Pri društvu sv. Helene, št. 193, Cle-

veland, Ohio: 31547 Sally Marie Hamo-
vec. 

Prestopili v odrasli oddelek 
Od društva sv. Jožefa, št. 2, Joliet, 

111.: 19662 Richard P. Mitok. 
Od društva sv. Družine, št. 5, La 

Salle, 111.: 21957 Joseph Jaklich. 
Od društva Marije Pomagaj, št. 78, 

Chicago, 111.: 18562 William Schiffler. 
Od društva Marije Čistega Spočetja, 

št. 80, So. Chicago, I1L: 32621 Florence 
Brajkovich. 

Od društva sv. Veronike, št. 115, 
Kansas City, Kans.: 30101 Pauline 
Volf,'30100 Katherine Volf. * 

Od dr. sv. Jožefa, št. 148, Bridge-
port, Conn.: 23546 Stephen Cipot. 

Od društva sv. Martina, št. 178, Chi-
cago, 111.: 18186 Adolph Frank. 

Od društva Marije Vnebovzete, št. 
203, Ely, Minn.: 32526 Frances Sla-
bodnik. 

Prestopili _ , 
Od društva sv. Alojzija, št. 47, Chi-

cago, 111, k društvu sv. Štefana, i t . 1, 
Chicago, 111.: 20348 William Cemaxar, 
20494 Sylvester E. Kaucic, 27642 An-
gela Cemazar. , . , „ 

Od društva Marije Pomagaj, i t . 78, 
Chicago, 111. k društvu sv. Ane, št. 127, 
Waukegan, 111.: 36309 Judith F. Kre-
mesec. 

Umrla članica 
Pri društvu sv. Marije Magdalene, 

št. 162, Cleveland, Ohio: 36580 Adele 
T. Gornik. 

Član z dvema certifikatoma 
Pri društvu sv. Janeza Evangelista, 

št. 65, Milwaukee, Wis.: 36888 James 
D. Veselka. , 

JOSIP ZALAK, gL tajnik. 

da se zapisnik objavi v časopi-
sih, kajti narod se zanima in pri-
čakuje točnega poročila o našem 
delu. Podpiran in sprejet je 
Rogljev predlog, da brat Cain-
kar preskrbi potrebno število ko-
pij za vee liste, ki ga lahko ob-
javijo obenem ali pa v presled-
kih. 

Brat Kuhel odgovarja na 
vprašanja glede kongresnega za-
pisnika, kateri še ni tiskan \ 
obliki broiure v smislu zaključka 
pi-ve seje. Omenja, da je ekse-
kutiva izbrala tri odbornike, da 
store vse potrebno za objavo za-
pisnika, toda nobeden ni imel do-
volj časa za veliko delo, ki ga za-
pisnik potrebuje, predno bo v ta-
ki obliki, da bi smel v javnost. 
Vso krivdo glede zapisnika se 
polaga na konvenčna zapisnikar-
ja, ki svojega dela nista dokon-
čala. Odbor uvideva potrebo za 
ureditev zapisnika čim preje, 
vsled tega zaključi, da se napro-
si brata Jakoba Zupančiča, da to 
delo izvrši. Br. Cainkar je izvo-
ljen, da se pogovori z Zupanči-
čem; dovoljeno mu je tudi po-
trošiti do $40 v ta namen, samo 
da bo zapisnik urejen. 

Tajnik Rev. Zakrajšek poja-
snuje glede registracije pri ju-
stičnem departmentu. Redni for-
mular še ni pripravljen, med tem 
časom pa da imamo ustmeno do-
voljenje za nadaljevanje poslo-
vanja SANSa. Omenja tudi gle-
de sprave, ki se naj doseže med 
Srbi in Hrvati. Jugoslovanski 
poslanik g. Fotič skuša napravi-
ti premirje med njimi; medtem 
pa srbsko časopisje še vedno na-
pada Louisa Adamiča, častnega 
predsednika SANSa, radi njego-
vega članka o Mihajloviču, ki je 
izšel v tedniku The Saturday 
Evening Post. 

Preide se na poročila. 

Predsednik brat Kristan poda 
kratko poročilo o svojem delova-
nju. žal mu je, ker mu zdrav-
stveno stanje ni dopuščalo, da bi 
bil z ostalo deputacijo vred ob-
iskal državnega podtajnika Wel-
lesa; to je bil tudi vzrok, da s 
člani deputacije ni mogel imeti 
tiste zveze kot bi bilo želeti. Pri 
nominaciji je upošteval želje od-
bora, ki so bile izražene na prvi 
seji. Iz poročila deputacije pa je 
uvidno, da je bil obisk v Wash-
ingtonu uspešen v vseh ozirih, 
posebne važnosti pa #je vabilo 
podtajnika Wellesa, da se naj v 
potrebi še oglasimo. — Prejel je 
od političnega tajnika brzojavko 
za časa reorganiziranja jugoslo-
vanske vlade, ni pa hotel storiti 
nobenega koraka v tem oziru, 
ker je SANS neodvisen od jugo-
slovanske vlade. Delal je tudi 
korespondenčno z upravnim ura-
dom in je uspel v organiziranju 
podružnice v Detroitu. Udeležil 
se je tudi Hrvaškega narodnega 
kongresa, ki se je vršil v Chica-
gu 20. in 21. februarja. Ta kon-
gres je sprejel veliko sličnih re-
solucij kot naš in posebno se je 
poudarjala potreba za slogo /ned 
Srbi in Hrvati. Slednji imajo 
sedaj organizacijo, registrirano 
v Washingtonu, s katero bi se 
sedaj dalo kooperirati; ravno ta-
ko s skupino, ki ji načeljuje Sa-
va Kosanovič. Masa srbskega 
naroda je popolnoma pripravlje-
na za sporazum, le kak odstotek 
kričačev je med njimi, ki pobi-
jajo vse. 

Nato prečita izjavo "Naloge 
SANSa": 

Ker je še vedno opaziti razne 
nesporazume z ozirom na naloge 
in namene Slovenskega ameri-
kanskega narodnega sveta, se zdi 
izvrševalnemu odboru potrebno, 
podati sledečo izjavo: 

Naloga in cilj SANSa nista in 
ne moreta biti nič drugačna kot 
sklepi Slovenskega narodnega 
kongresa, iz katerega se je poro-
dila ta organizacija. Predvsem 
je treba še enkrat naglasiti, da 
dela SANS začasno, ker si — kot 
je bilo na kongresu povdarjeno 
— ne lasti nobenih pravic, ki 
gredo 1« narodu v domovini sa-

memu. Ta narod poekuša govo-
riti. toda sovražna sila, ki ga da-
vi, je prehuda in če ga v tej stra-
šni krizi zapuste njegovi svo-
bodni bratje, bi se lahko zgodi-
lo, da ostane popolnoma zapu-
ščen. Jasno pa je, da morejo 
njegovi zastopniki nastopati sa-
mo za to, za kar se narod sam 
bejuje tako, da ni nobenega dvo-
ma o cilju. V mnogih podrobno-
stih imajo gotovo tudi tam raz-
lična mnenja; gotovo pa je, da 
hoče vse ljudstvo osvoboditev ne 
le od tistih trinogov, ki so ga 
podjarmili odkar so sovražne 
tolpe pregazile njegovo zemljo, 
ampak tudi od onih, ki so že pred 
izbruhom sedanje vojne skušali 
z najbrutalnejšimi sredstvi iz-
trebiti slovenski narod. Vsi Slo-
venci hočejo zedinjeno Sloveni-
jo, da bodo rešeni naši Primorci, 
Korošci, Štajerci in Prekmurci 
in da bo narod mogel naposled 
razviti svoje kulturno življenje. 
To vemo in zato lahko smatramo 
to tudi za svojo nalogo. 

Zedinjenje Slovenije ne bo 
Slovencem nihče prinesel na kro-
žniku. Nasprotno: sovražnikov 
ima mnogo več kot prijateljev 
in še med temi jih je mnogo ze-
lo mlačnih. Zato je to delo tako 
potrebno, da ga nič ne bi smelo 
motiti. 

Dalje tudi vemo, da hoče ljud-
stvo v stari domovini Jugoslavi-
jo, kajti če bi dali Sloveniji ta-
kozvano popolno neodvisnost, bi 
bila v večni nevarnosti, da jo po-
goltne kakšna "centralno evrop-
ska" sila, ki ne bila bistveno nič 
drugega kot stara habsburška 
Avstrija. Toda nešteti dokazi 
nas prepričujejo, da zahteva na-
rod drugačno Jugoslavijo in naj 
se ideje o podrobnostih ureditve 
kolikor koli razlikujejo, gotovo 
je to, da hoče narod toliko avto-
nomije, kolikor je more skup-
nost prenesti, kar pomeni fede-
rativno Jugoslavijo in da prav 
tafco odločno zahteva demokraci-
jo in garancijo zanjo. Nihče no-
če diktature, ne tuje, ne doma-
če, razen tistih, ki bi sami radi 
bili diktatorji, ali pa vsaj dikta-
torčki. 

Kakor naše narodno edinstvo, 
tako ima tudi demokracija mo-
čne sovražnike in sicer ne samo 
v osiščnem taboru. Kdor ima od-
prte oči, ne more prezreti, kako 
skuša reakcija preprečiti ures-
ničenje glavnega cilja v tej voj-
ni in spraviti svet nazaj na tisto 
točko, kjer je bilo ljudstvo le šta-
faža najsebičnejšim interesom. 
A če je demokracija potrebna 
vsem, je za male narode tako 
neizogiben.pogoj, da brez njega 
ne morejo živeti. Ker pa demo-
kracija še davno ni varna, je v 
tem važnejša naloga tistih, ki jo 
hočejo priboriti. V ta namen je 
treba iskati zaveznikov, ki imajo 
enake cilje. V prvi vrsti je kon-
gres naložil izvrševalnemu odbo-
ru, da naj po možnosti posredu-
je med Srbi in Hrvati za spora-
zum, ki je obema enako potre-
ben. Pa so tudi druge organiza-
cije v deželi, ki imajo široko ob-
zorje in se bore za demokratizi-
ranje vsega sveta; in resnično, 
le če postane ves svet demokra-
tičen, bo demokracija posame-
znih delov, torej tudi našega na-
roda varna vsake avtokracije. 

Naloga SANSa je, pripraviti 
tla za dosego teh ciljev. A kadar 
bodo nacisti in fašisti pregnani 
s slovenskih tal in bo narod v do-
movini odrešen te more. mora 
SANS stopiti v ozadje in prepu-
stiti ondotnemu narodu, da si 
sam uredi svoj dom. Dotlej mo-
rajo njegovi bratje delati na to, 
da bo dobil tako priliko in da ne 
bo ukanjen, kadar zmaga. 

SANS ne posega v strankar-
sko življenje, toda pričakovati 
sme z ozirom na nevarnost, ki 
preti narodu, da ne bo to delo. 
ki ne služi nobeni posamezni 
stranki, koristi pa vsem, ker ne 
more nobena uspevati, če propa-
de narod, ovirano iz malenkost-
nih razlogov. Nasprotnikov ima 
med tujci dovolj. 

Izvrševalni odbor je dovršil 
«Dalte « Miran«! 



V zadnjih letih svojega živ-
ljenja je doživel nepričakovano 
presenečenje. 

Nekega jesenskega večera ob 
novini je prihrumel že pozno 
debel in glasen človek v njego-
vo sobo, ne da bi bil potrkal. 
Peter Pavel Glavar je planil od 
mize, kjer je urejal svoj roko-
pis o "čebelnih rojih" in zastr-
mel jezno v prišleca. Ta se je 

i ZAPISNIK 
Odborom seja SANS-a 

(Nadaljevanje e 8 «treni) 
priprave za zgradbo organizaci-
je in v kratkem dobe naša dru-
štva in ustanove vabila in navo-
dila za snovanje krajevnih orga-
nizacij, brez katerih ni mogoče 
pričakovati uspeha. Izvrševalni 
odbor apelira tudi tem potom na 
vse, katermi je rešitev in bolj-
ša bodočnost naroda pri srcu, da 
se odzovejo temu vabilu — neka-
tere so to že storile in dale hva-
le vreden zgled — in pomagajo 
zgraditi organizacijo, ki bo do-
volj močna, odbiti napade vseh 
sovražnikov slovenskega naroda 
in svobode. 

Mišljenje je, da ta izjava ni 
danes toliko važna kot je bila 
včeraj, če pa je dosežen spora-
zum med jugoslovansko vlado in 
sovjetsko Rusijo in Mihajlovič 
proglašen samo za voditelja voj-
ne, tedaj bo veliko doseženo. Na-
dalje govori glede odpora v sta-
ri domovini, o potežkočah in pro-
blemih, ki so veled tega nastali 
Možnost je, da se je nesporazum 
zanesel med ljudi na umeten na-
čin, da se jih zbega in razdvoji, 
nato pa izkorišča po izreku "Di-
vide et impera." Zatem prečita 
izjavo "SANS in odpor v stari 
domovini 

Izvrševalni odbor SANSa glo-
boko obžaluje razne poizkuse, da 
bi se razvneli skrajno nevarni 
spori zaradi oblik odpora v stari 
domovini, ker se s tem postavlja 
vsa bodočnost slovenskega naro-
da na kocko. 

če so med posameznimi bojni-
mi skupinami v Sloveniji na 

giroko zasmejal in dejal: "Faj-
mošter Petei; Pavel, is hiše me 
vrzi ali pa ne; to je in bo, da si 
se ti spremenil, jaz pa ne. Pa 
me le ne poznaš." 

Lanšpreški gospod Glavar pa 
je rekel: "Po obleki bi sodil, 
da si general. Zato porečem: 
Ekscelenca I Iz moje hiše ven 
ali pa se izkaži." 

Ali sem gobav?" se je za-
smejal debeli general. 

"Debel si ko prašič, general 
Jernej Basa j, baron spada del 
prete," se je tedaj zasmejal 
župnik in gospod lanšpreški. 

Pozna polnočna ura je ločila 
prijatelja in brata po materi-
nem mleku. Tri dni sta pripo-
vedovala drug drugemu svoje 
doživljaje in Jernejevi niso bili 
mikavnejši od Petrovih. 

No," je menil Peter Pavel 
Glavar, "to si torej doživel. 
General si v Karlovcu, sitno že-
no imaš in sina vojaka. Saj ti 
ne zavidam." 

Ampak jaz sem hud nate. 
Sestro Manico si mi prevzel. 

Sama je tako hotela," je ve-
dro odvrnil Peter. 

"Ženske!" je menil pikro 
Jernej. . . . 

Po enem letu je Jernej po-
novil svoj obisk. Zdaj je bil 
prišel s sinom. Kakor prvič ga 
je sprejel Glavar. Jernej je bil 
veder in je pil veselo. Najbolj-
še volje so si voščili prijatelji 
lahko noč. Komaj pa je bil žup-
nik legel, ga je prišel klicat 
Jernejev sin. Oču je bilo prišlo 
slabo. Zadela ga je bila kap 
Polbrat župnik ga je še za silo 
previdel. Zjutraj je bil gene-
ral mrtev . . . Lanšpreški go-
spod ga je dal pokopati v svoji 
grobnici pri svetem Martinu. * 

Župnik Peter Pavel se je vr 
nil s pogreba. Nepoznana brid-
kost je bila legla kakor čudna 
slutnja vanj in ni našel miru 
Niso ga mamile čebele, ni ga 
mikal vonj trte in rezede, ki jo 
je ljubil, odkar je bil skusil ta 
vonj v stanovanju Ane Marije 
v Sen ju. Nekaka zavest straš 

sprotja, je to pač obžalovanja ne osamelosti se ga je polastila 
vredno, toda naša naloga ni, da Jokati se mu je hotelo in ni mo-
bi se postavljali za sodnike, še gel. Neskončno hrepenenje po 
manj pa, da bi prilivali olja nečem zagonetnem se je drami-
ognju s hujskanjem zoper skupi-
no, do katere ima kdo manj sim-
patij kot do kakšne druge, z raz-
dražljivimi poročili, o katerih 
nihče natančno ne ve, koliko 
imajo stvarne podlage in koliko 
jih je diktirala mržnja in z dru-
gimi načini razdora. 

V celi. Jugoslaviji* je nedvo-
mno konfuzija in bilo bi preču-
dno, če se ne bi dotaknila tudi 
Slovenije. Toda že nekaj časa 
odmevajo glasovi tako kot da je 
to zopet "balkanska specijalite-
ta," medtem ko je v resnici ves 
svet v zmedi in so tisti, ki bi bili 
najbolj poklicani, doslej prav 
malo storili, da bi dali zbeganim, 
a hrepenečim ljudstvom jasno-
sti. 

Iz Slovenije, iz Jugoslavije, z 
Balkana sploh prihajajo poroči-
la ena svetla, druga mračna, tre-
tja skrajno porazna in obupna. 
Kdo naj v daljavi presodi, kate-
ra so resnična, katera na pol res-
nična in katera povsem zlagana, 
kajti v položaju, kakršen je se-
daj v domovini se ljudje pogo-
stoma zlažejo, trdno prepričani, 
da govore samo sveto resnico. 
Odmev na to pa je često tak kot 
da bi bilo najbolje, če bi prene-
hal vsak odpor proti sovražniku. 

(Konec prihodnjič) 

spod Peter Pavel, sanjski Odi-
! sej, ali me še poznate?" 

"Ana Marija, moja Navzik*-
jal" je zaklical Župnik in ste* 
nil roke po svoje mladosti kra-
ljici, ki je plavala vse više na-
denj in vabila za seboj . . . 

Tedaj se je župnik zbudil in 
odprl oči. Težko, kakor kamen 
mu je ležalo v prsih. Vstal je, 
da bi zadihal iz polnih pljuč, a 
se je sesedel na klop in zasto-" 
kal: "Jezus, moj Bog!" • 

Poklicali so bližnjega lečni-
ka, da mu je puščal na nogi. 

oda rana se mu je vnela in 
boljši zdravniki so prišli pre-
pozno. Povedali so starčku, da 
mu bo umreti. 21. januarja je 
napravil oporoko. Bilo je v le-
tu 1784. Vse svoje premoženje 
jje volil "ubogemu in pomoči po-
trebnemu človeštvu." Tri dni 
pozneje je umrl. Pokopali so 
ga na levi strani grajske kape-
e, nasproti grobu, kamor je bil 

sam položil svojega polubrata, 
generala Jerneja . . . 

Rahlo dvignjena nad nizko 
holmičevje stoji cerkev svete 
Ane v Tunjicah nad Komendo 
in je najvidnejši spominik mo-
žu, ki je pred davnim v teh kra-
jih ljubil svojo zemljo in svo-
je delavno in pošteno kmetiško 
ljudstvo. Preživela ga je bila 
stara ženica, Jerasova Manica. 
Pred svojo borno hišico je se-
dela siva starka in verno gleda-
la uro za uro na cerkev v Tu-
njicah, ko že več ni mogla gor. 
In ko vsled starosti tudi videla 
ni več, je vsaj še roko stegala 
in modrovala: "Tam je, moja 
in njegova cerkev. Tam gori 
me pokopi j ite, ko umrjem." 

nfli In ponosnih gospodarjev, 
ta» je deca iz močnih ̂ ater, ki 
še Učijo svoje otroke, da naj 
ljubijo Boga in spoštujejo bož-
jega duhovnika. 

tfdor pa je te vrste pisal, ni 
vzrastel iz teh ljudi, a vzrastel 
je po dobroti katoliškega du-
hovnika. Katoliškemu sloven-
skemu duhovništvu na čast je 

popisal i« starih knjig te zgod-
be lanipreškega gospoda, s ti-
ho željo, da bodo v vedro kaba-
vo in pouk našemu ljudstvu v 

dnevih preizkušenj in' trnjeve 
poti našega dobrega duhovni-
štva. . . . 

KONEC. 

NAPRODAJ 
je 20 akrov zemlje na se-
veroiztočni (N. E.) stra-
ni Lockporta, 01. ob lepi 
cesti. Lepa in ugodna 
prilika za nakup. Poizve 
se pri: 

W . M. W l i l t E , 
Lockport, Dl. 

Telefon: 877-M. Z. 

V L O G E 
v te/ posojilnici 

n n m u i do S&.MMC po > * " " ' 
Savin«* * Lwn la—iim Oseper»-

Um. Wariringtoa. D. C. 
Sprejemamo osebne in dmitvene 

•lose. 
Platan* obresti po 

St. Clair Savings ft LOMI CO. 
CHS SI CSalr Am H W P e r s o n . 

Med Komendo, Marijo na 
Šmarni gori in pozabljeno ka-
pelico Matere Snežnice na Sve-
tem Joštu leži ravan, bogata, 
lepa. Tam so setve med črnimi 
jasami pašnikov in gozdov. 
Tam so sel a, živa vedrih delav-

SLUŽBA ZA ČEVLJARJA 
Ako ite čevljar po poklica, ali ¿e 

ste delali T kaki tovarni aa čevlje, »11 
v kaki pepravljalnlci čevljev • starem 
kraM ali takoj T Ameriki, nafta kom-
panija vao vame na delo za popravo 

in ženskih čevljev. Na va*o 
se ne gleda, tudi če se hočete 

te obrti učiti. Mi imamo v * bolj la-
hek in modern način pri tem delu, 
kakor pa v stareta krajo. linijsko delo 
po 48 ar na teden. Učenci dobivajo 
USJtS na teden, čevljar pa S42JK5. Za 

mrao del« plača in poL 
Pišite na: 

ZINKE RE-BOTTOMING SHOE CO 
INC. 

3854 VVUshire Btvd. 
LOS ANGELE S. CALIF. 

BUY U. S. DEFENSE BONDS! 

Ali ste Vi 
točno o vsem informirani, kot o novih zakonih, o tem || 
in onem in o vseh dogodkih v svetu—Če niste, gre || 
marsikaj mimo vas, kar bi morali vedeti in o čemer bi == 
morali biti poučeni. Vse to vam nudi slovenski dnev- 5= 
nik ^ | 

'Ameiikanski Slovenec' 
1849 West Cerm&k Rd. Chicago, 111. 

Naročite si ga in potujte z njegovo tiskano besedo po 
svetu in poučujte se o raznih dogodkih v svetu. 

Stare letno samo $6; polletno $3; za Kanado in 
Chicago $7 letno in za pol leta $3.50. 

Pišite čimpreje na upravo lista, da ga vam prične-
mu pošiljati. Ne bodite brez dobrega lista v hiši. Ne 
dopustite, da bi drugi preje zvedeli vse važne stvari, 
kakor vi. 

ZABAVNI KOTRffi 
SEJA VESELlCNEGA 

ODBORA 
(Križkraž) 

Neko društvo znano, vzorno, 
dobrodelno in podporno 
v nekem Domu že* izbrano 
za svoj ples ima dvorano. 

Se odbor je pripravljalni 
skupaj zbral posvetovalni, 
da potrebno vse ukrene, 
točke ne prezre nobene. 

Seja bila dolga, burna, 
važna, glasna m čezurna; 
vsi so glave si belili: 
visko kje bi le dobili? 

Saj poznate že navado, 
žganje toči se tam rado; 
glažek vsak ga rad izpije, 
da bolj pleše in se vije. 

Žgano kapljo na rac j one 
boš dobil le na kupone, 
če si sploh se registriral 
in postavo preštudiral. 

Društvu pa na prav nobeno 
vižo, za nobeno ceno 
"njega" kupiti ni možno, 
čeprav dela pridno, složno! 

Pa predsednik, modra glavca, 
pride do zaključka, pravca: 
Za to našo veselico 
član po eno steklenico 

BUY U. s. DEFENSE BONDS! 

aiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 
Preizkušena zdravila proti 

glavobola 

MandeFs Headache Tabs 
1. Ustavi glavobol _ 

2. Uredi želodec 

3. Ojači $ivce 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA SO* 

HANDEL DRUG STORE 
S L O V E N S K A L E K A R N A 

15702 Waterloo Rd. 
CLEVELAND, O. 
Pošiljamo po pošti 

Lastnik te lekarne je član dru-
štva sv. Jožefa št 169 KSKJ 

Ameriška Domovina 
J« 

lo v njem. Sedel je in pisal svo-
jemu nasledniku Tomelju v Ko-
mendi, naj razdeli sto goldinar-
jev med komendske reveže v 
s p o m i n Jerneja Jerasovega 
Duhovnik Tomelj je bil njegov 
gojenec. Pismo, ki mu ga je 
bil pisal Glavar, je zaključil: 

"Ne polakomi se; ne mene, 
Boga se boj! Ce pa hočeš mene 
še kaj videti, pridi kmalu. 

Tomelj ni prišel in tudi že-
lja svojega dobrotnika, naj iz-
da njegovo knjigo o čebelnih 
rojih, ni spolnil. 

S3am, poln nekakega novega 
domotožja, je lazil stari gospod 
po svojem posestvu. Zdelo se 
je, da jemlje slovo. Ko je do-
spel truden do svojega velikega 
uljnjaka, je sedel in zadremal. 
V solncu je ležala njegova siva, 
še vedno kodrasta glava. Roj 
čebelic mu je pletel ob teme ka-
kor venec. Stari gospod je sa-
njal. Videl je, da mu prihaja-
ta naproti dva moža. In ju je 
zdaj spoznal, da sta prav ista, 
kakor na sliki, ki jo je podedo-
val po rajnem župniku Eoglju. 
Zdaj sta stala pred njim in je 
rekel oni na desni: 

'Vernost za vernost. Pridi 
po plačilo!" 

In je rekel oni na levi: "Da-
leč si potoval, skoro toliko ka-
kor jaz. Pridi, odpočij si." 

Ali je res že čas?" je vpra-
šal župnik. 

"Ce* par dni te pokličeva," 
sta sinila avetca bolšja. Nato 
sta šla. Za župnikom pat se je 
razlil prečuden vonj rezede in 
mehek glasek je vprašal: "Go-

# 

N« TZNJ INI LO II N ZAHVALA 
S srcem naznanjam žalostno vest, da je po dolgi in 

močni boka l , previden s sv. zakramenti dne 27. marca t L za 
vedno zatisnil svoj* oči moj ljubljeni soprog in oče 11 otrok 

Marko Filipovich 
Pokojni jo bil star ob časa smrti 66 let in je spadal k društvu 

sv. Jožefa, št. 16 KSKJ, Virgtnia, Minn. 
Dolžnost me veže, da se na tem mesto prav prisrčno zahvalim 

vsem, ki ao mi kaj dobrega storili v času žalosti. Posebno se 
zahvalim bratranca Mr. in Afc-s. Math Filipovich za vso njeno 
pomoč ob časa bolezni pokojnika in njegove smrti. 

Hvala tudi gospodu župniku Rev. Louis Plrnatu za tako gan-
ljive pogrebne obrede. Potem hvala društva sv. Cirila hi Metoda, 
it. SS KSKJ. ki je zaradi oddaljenosti preskrbelo pogrebe«, rajnki 
Je namreč opodal k druitvu v sosednjem mestu; hvala tudi po-
grebcem. Dalje naj volja lepa zahvala vsem darovalcem vencev 
in aa naročene sv. maie zaduinice, tako tudi onim, ki so dali svoje 
avtomobile aa pogreb. Korično lepa hvala vsem. ki so mi ta čas 
kaj • obče dobrega storili če na U ali drugi način. 

Tebi, dragi soprog in ljubljeni oče, k| si se moral od nas za 
vedno ločiti, pa kličemo ki srca: Spavaj v miru bošjem! Ali sv. 
vera nas oči: Da se sopet vidimo nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 

MAST FILIPOVICH, soproga. 
MATT, MIKE, FRANK, MARK. JOHN, JOSEPH. sinovi, 

«rije ao v ameriiki armadi. 
ANNA. KATHERINE. MARIAN, LOUISE, ANGELA, hčere. 
LUKA FILIPOVICH, brat; MATH'bi MIKE, bratranca. 

S S L O V E N S K I DNEVNIK 
b : 

^ ki izhaja 

t v Clevelandu vsak dat« S ^ razen ob nedeljah in praznikih 

V njem dobite vse najnovejše svetovne 
novice, zanimive dopise in lepe romane. 
Naročite se na ta dnevnik, ki vam bot 
zvest tovariš ob dolgih večerih. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
je slovenska unijska tiskarna, ki izdeluje vsakovrstne 

tiskovine, točno in lično, pa po zmernih cenah. 

6117 St. Clair Avenue 
Cleveland, Ohio 

IMS. 

X^e Garden 
Encyclopedia 
1400 S T R A N I — 7 5 0 S L I K 

vključno 250 FOTOGRAFIJ ' 
NAPISALI NAJBOLJŠI AMERIŠKI VRTNAR-

SKI VEŠCAKI IN IZDAL 
K. L. D. SEYMOUR, B. S. A. 

Earn knjiga, ki vam nudi vsebino cele vr-
sto vrtnarskih knjig. Ta knjiga Je bog p spolu s, 
bolj IT»-"*"* bolj razumljiva in bolj uporablji-
va, kot katerakoli draga vrtnarska knjiga. 

Čudili ge boste in veseli boste, ko boste videU, kako natančno var 
fTHK GARDEN ENCYCLOPEDIA pouči o vsaki najmanjši podrob- * 
nosti v obdelovanju vrta. Knjiga je bila skrbno sestavljena, tako da 

ini izpuščeno prav nič, kar je aanimivo in potrebno aa vrt. Kar je 
) j knjigi, jo bilo vse skrbno preiakufieno, tako da je vse popolno, ja-
\mo, priprooto, pa natančno To je nova vrtnarska priročna knjiga — | 

p»M r praktična, priljudna in lahko razumljiva, Preiskuaite 
je kar najbolj natančno sami. Prepričali se booto, da Doljie vrtnar-

•i kot je THK GARDEN ENCYCLOPEDIA. 

Cena 

NAROČITE PRI 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBLISHING CO. 
216 West 18th Street, New York, N.Y. 

GF- Cena te knjige je seda) samo $3.50 ^ a " " 

"Oscar Pepperja" prinesi 
na prihodnjo sejo, če si 
dober član,, ga bomo vzeli 
kot asesment "flašo" šteli. 

"Društvo več sto članov šteje!" 
tajnik pravi in se smeje. 
"To preveč bo te pijače, 
vse bo 'v rožcah,' nič drugače!" 

Brat Koštrun globoko zdihne: 
Kaj bo, kaj bo?" glasno kihne, 
Viške jaz nikdar ne pijem, 

rajši piva si nalijem." 

Drugi pravi: "'Jaz za ceno 
v 'lajni' ne stojim nobeno, 
čakam tam po ure cele, 
včasih v dežju, brez marele!" 

Mu predsednik, duša blaga, 
zdaj svetuje,—naj predlaga, 
da bi društvo jo kupilo 
in jo v ta namen rabilo. 

Da pri tem bo večja sreča, 
naj marela bode rdeča; 
kdor bo predlog ta podpiral, 
pod marelo bo marširal! 

Se blagajnik še oglasi 
"Za meso so slabi časi! 
Kaj pa z lunehem, brate mili? 
Ali bomo samo pili?!" 

Nekdo nujen predlog stavi: 
"Bratje dajmo" — to jim pra\i 
"tam na farmi od Sterleta, 
precej kupiti teleta! 

Pa ga bomo s kože deli, 
'sandvvichev' dovolj imeli."— 
Rešena je domovina, 
dosti jela, žganja, vina! 

Seja ta je s tem končana, 
točka zadnja pridejana: 
V Dom, za baro so stopili, 
kjer so likof seje pili. 

Kdaj vrši ta veselica 
se, — čeprav ni vse resnica, 
bom kasneje v javnost sprožil, 
pesem še posebno zložil. 

o 
Zdravnikov nasvet 

Precej rejena dama: "Go-
spod doktor, kaj mi svetujete, 
da bi izgubila na teži?" 

Zdravnik: "Več premikanja 
in gibanja." 

Dama: "Kaj mislite s tem?" 
Zdravnik: "O d m i k a j t e se 

bolj redno od jedilne mize." 
o 

Pomislek 
Soprog svoji ženi: "Kaj bi ti 

storila ali mislila, če bi imela 
vse Rockefellerjevo premože-
nje?" 

Žena: "Nič posebnega, pač 
pa to, kaj bi si Rockefeller mis-
lil, če bi imel moje denarno 
premoženje." 



" T h e S m r t i o f a ' R e j u v e n a t e d K.SK.J" 

REMEMBER THE BOYS IN SERVICE 
They A n Counting On You! 

MIDWEST BOWLING MEET IS ON NEXT WEEK 
FOUR DAYS SET ASIDE TO PROVIDE 
FOR MIDWEST PIASTERS, BOOSTERS 

Chicago, 111.—The big event ¡their cares and sorrows for a 
of the year, the annual Mid- few days and come to Chicago. 
west KSKJ Bowling tourna 
ment is close at hand, and be-
fore the ink dries on the next 
issue of the Glasilo, the tour-
ney will be in full swing. 

The annual get-together, the 
16th meet, this year is billed 
for May 6, 7, 8, 9, according 
to the Chicago Committee on 
Arrangements. The pin - fest 
which will recall memories of 
the first tournament held here, 
will be held in the Southwest 
Recreation, 1659 Blue Island 
Ave., and Bill Arbanas, genial 
proprietor and member of the 
Chi Steves, will be on hand to 
welcome all. 

A special invitation is extend-
ed to all KSKJ service men and 
women, in or near Chicago, to 
avail themselves of a possible 
furlough to be with us for this 
short time. The tourney, as 
previously stated, is being stag-
ed to comply with the wishes of 
many service men. It will be 
recalled that the committee en-
tertained the thought of shelv-
ing the annual meet, but decid-
ed otherwise when service men 
expressed the hope that the 
tourney would go on. 

As usual, nothing pretentious 
will be arranged in the line of 
entertainment* for all that is 
needed at this meet, as has 
been demonstrated at other K. 
3». K. J. tournaments, is the 
good old KSKJ spirit of con-

geniality and good fellowship, 
i They say, "A real smile is def-
initely Kay Jay." On the first 
floor of the bowling establish-
ment a juke-box will do double 
duty for the "hit parade of the 
season," a long line of Sloven-
ian melodies with a copious 
number of polkas. Bowlers and 
fans, no doubt will find the ar-
gnearmnets entertaining. 

A pre-going-to-press an-
nouncement i n f o r m s . that a 
tourney dance will be held on 
May 8 in St. Stephen's Hall, 
Cermak Rd. at Wolcott Ave. 
Nuff said! 

The committee, through John 
| Terselich, one of KSKJ big 
¡sports boosters, extends a cor-

The usual formality of roll-, dial welcome to all Kay Jays, 
ing the first ball by noted K. S. ( Chicago will do its utmost to 
K. J. and local officials is bill- fill its role as host, and hopes 
ed for 7 p. m., Thursday, May that all visitors will be as pleas-
6. i ed with the results as Chicago 

The Chicago committee asks is happy to greet its brother 
all KSKJ members to drop and sister Kay Jays. 

PATRIOTIC BILL, DRAMATIC FARE 
AWAITS FIRST CURTAIN IN JOLIET 

Joliet, 111. — May 2, 1943, is latest war humor plus some of 

OFFICIAL NOTICE 
The State of Colorado was the only State whose laws pro-

hibited fraternal organizations to enroll children under one 
year of age. 

The laws of the State of Colorado were recently amended 
and; now permit the fraternal organizations to enroll children 
.immediately after birth. The law also specifies that no medi-
cal examination for children prior to admittance is needed. 

The membership, of Colorado is reminded to take note of 
the new ruling. Officials of societies should welcome this 
change, inasmuch1 as it should enlarge their field of prospects 
in the current membership campaign. 

Members of the KSKJ are reminded that children may be 
admitted into the KSKJ immediately after birth without med-
ical examination. 

Joseph Zalar, Supreme Secretary. 

MORTICIAN 

A MESSAGE FROM OWEN 0. YOUNG 

JOHN " M A C TERSELICH 
"Mac." a supreme officer and 

bir sports booster scored axain, for 
he did the heavy work in signm* 
up 40 Chicago teams for the Mid-
west bcwlinjf meet. 

the day when the Patriotic Pro-
gram of the Blessed Virgin 
Mary Sodality will be present-
ed in St. Joseph's Parish Hall. 
There will be a matinee in the 
afternoon at 2:30 and the eve-
ning program starts at 8. As 
had been previously announc-
ed, there will be two parts to 
the program — a Patriotic play 
" C o c k r o a c h e s in the Base-
ment" by Z. Hartman, and an 
arousing war time Minstrel, 
"Laugh. Soldier, Laugh." 

The play brings home the 
fact that unawares we may be 
playing into the hands of the 
enemy. All those opposing the 
war effort are our enemies and 
some of them are definitely 
agents of the axis. The play 
reveals such an axis agent, who 
is just an ordinary boarder in 
the home of Mrs. Riddell. Her 
daughter, Gail, is not as easily 
duped as the mother. After 
her suspicions are aroused, she 
contacts Miss Vrooman, of the 
Government Secret S e r v i c e . 
The Nazi spy is eventually cap-
tured and her schemes to ob-
tain information, e s p e c i a l l y 
from Gail's unsuspecting friemf 
Irene, is halted.'\ Gail's moth-
er's eyes are opened and she, 
too, joins wholeheartedly in 
doing her part for the war. 

The Minstrel includes the 

the best modern war jokes. 
Featured in the Minstrel is a 
war skit satirizing our effort on 
the home front. Clara Bistry 
and her accordion will provide 
several modern selections. Mae 
Mutz, Betty Vidmar, and Ma-
rie Klepec will act as soloists in 
the Minstrel Chorus. An un-
usual note in this minstrel will 
be the stylized background in 
patriotic colors and modern-
istic design. 

o-
Joliet KSKJ Men's Bowling 

League Standings 

W. L. 
White Fronts .. 48 36 
The Eagle a 48 36 
Avsec Printers.. 41 43 
Peerless Prints.!. 39 45 
Tezak Florists . 38 46 
Slovenic Coals .. 38 46 

Pet. 
.571 
.571 
.488 
.464 
.452 
.452 
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KAY JAY SPIRIT HIGH AS CHICAGO 
IS READY TOGREET 80 TEAMS 

• 

I' Owen D. Young, noted industrialist, affirms la the above statement his 
belief in united support for the War Bond program. , 

"We do not produce goods in large volume by individual action. So 
let us organize War Bond purchases under the Pay-Boll Savings Plan. < 
For the worker it makes the saving of 10 percent of earnings easy." 

V. & TVismrr 1 

Mrs. Marie Henninger 
Pittsburgh, Pa. — Mrs. Ma-

rie Henninger member of Mo-
ther of Seven Sorrows Society, 
No. 81, a graduate mortician, 
r e c e i v e d hler Pennsylvania 
State Board of Undertakers Li-
cense Feb. 1. She attended the 
School of Embalming, Inc., a 
Grade A school, and holds a 
C o n f e rence «Certificate. She 
has the right, therefore, to 
practice embalming and plas-
tic surgery, c o s m e t i c s , hair 
dressing, and funeral directing. 

Mrs. Henninger is the only 
woman mortician ip Pennsyl-
vania who is a member of the 
KSKJ, at least she is the oniy 
one in Pittsburgh to have com-
pleted these studies. 

Mr. Albert Henninger, hus-
band o^J&rs. Wenninger, is a 
well-known mortician in Law-
renceville, and has a modern 
and beautiful funeral home in 
Pittsburgh. Together with his 
wife now being able to assist 
him, we know that he will con-
tinue in his good practice and 
we wish them both much suc-
cess, and to Mrs. Henninger, 
our sincere congratulations! 

Frances Lokar, President. 

Chicago, 111. — KSKJ spirit 
is truly showing itself with the 
coming Midwest KSKJ Bowl-
ing Tournament. Months back 
no one would have ventured to 
boast of even trying to com-
pete with previous KSKJ pin-
meets. But now, with the 16th 
a n n u a l tournament but two 
weeks off, all signs point to a 
successful tourney. To be sure, 
the success is being gauged in 
consideration of war-time con-
ditions. 

Here and there some disap-
pointments showed themselves 
in the early returns of team ap-
plication blanks. Perhaps some 
last minute mailings shall sort 
of smooth off the early "none 
too many" returned applica-
tions from the outlying KSKJ 
strongholds. At this writing, 
some 80 teams have been reg-
istered with the secretary. Of 
this number the Chicago KSKJ 
societies have come through 
with 40 teams. It can be done! 
A little push is necessary! 
Credit for the Chicago filings 

goes largely to the big booster 
of KSKJ activities, John "Mac" 
Terselich, the go-getter when 
it's for getting things done! 
Nice work, John! 

! All bowling is to be at the 
, S o u t h w e s t Recreation, 1659 
| Blue Island Ave. The same al-
leys used for the 1941 tourna-
ment! The 1943 tournament 
will get under way with its 
schedule T h u r s d a y evening, 
May 6th and continue on thru 
the 7th and 8th, and close on 
Sunday the 9th. Every en-
deavor is being made to get 
away from early morning and 
late in the evening schedule. 
The Chicago teams are rolling 
off on the Thursday and Friday 
squads, thus leaving the entire 
week-end bowling to the out-
of-towners. 

The social "hi-lite" of the 
I meet will be the tourney dance 
| in St. Stephen's Hall, Cermak 
' Road at Wolcott Avenue, on 
Saturday evening, May 8th. 

; A time when all KSKJ'ers get 
together.! F.L. 

BLATNIK TAVERNS PRESS HARD 
TO HOLD LEAD IN PUEBLO WHEEL 

Pueblo, Colo. — The Blatnik lea<J over the second-place Cu-
Taverns had their hands full in j ligmen. Rumor has it that all 
winning two games from the guns are pointed at Captain 
Steve Grocers in the Pueblo, Matty Novak and his mates, 
Joes pin circuit. Al "Dynamite" and an attempt will be made 
Godec and Frank "Enky" Krall by our hard hitting coach "Big" 

BROOKLYN JOSEPHS PLAN AMATEUR 
HOUR, SOCIAL DANCE SUNDAY 

Joliet KSKJ Ladies' Bowling 
League Final Standings 

W. L. 
Peerless Prints.. 48 36 
Verbiscer Press 47 37 
Schlitz Beer ...... 46 38 
Tezak Florist.... 43 41 
Allen Orange 42 42 
.Joliet Engineers 43 
Joliet Office & .46 
Hickory St 31 53 

o 
The Page Must Top ! 

Brooklyn, N. Y. — All mem-
bers and friends are invited to 
attend the Annual Dance and 
Amateur Hour, which will be 
given by St. Joseph's Society, 
No. 57, of Brooklyn, Sunday, 
May 2, in the American Slo-
venian Auditorium, 253 Irving 
Ave., Brooklyn, N. Y. Music 
will be supplied by brother 
member Jerry Koprivsek. The 
affair will start promptly at 6 
p. m. 

The entertainment commit-
tee promises to have a very en-
joyable program and all you 
have to do is to be present, and 
I am sure that you will have a 
real good time. An additional 
attraction, J e r r y KoprivSek, 
promises that he will try to 
have the well-known St. Brig-
id's Singing Society appear on 
the stage at this time. 

All our members are remind-
ed not to forget the regular 
monthly meeting on Saturday, 
May 1 and then the Dance on 
Sunday, May 2. 

Word was received that our 
.5100¡membet-, Pvt. Joseph Zagar, 
.488 j expects to be home on furlough 
•45.2.jin.tUne to. attend, our meeting 
.369; and Annual Dance. Here's 

I luck, Joe, that we will be able 
'to be together at the meeting 

Pet. 
.571 
.5Ç0 
.548 
.512 

CHI STEVES WILL 
HOLD IMPORTANT 
PIN CONFAB 

Chicago, 111. — All members 
of St. Stephen's Society, No. 1, 
who contemplate on bowling in 

| the forthcoming Midwest K. S. 
! K. J. Bowling Tournament are 
' urged to attend an important 

and the affair. , meeting to be held May 1, in 
At our last meeting on April t h e chUrch basement. Impor-

3, brother members Joseph Su- t a n t information will be reveal-
pancic and John Zagar, cele- e d a n d p i a n s w , n be made at 
brated their birthday; Joe fur- t h i s s p ecial confab, so all bowl-
nished the barrel, of beer that e r s a n d bowlerets are urged to 
was promised in Our Page, and attend. 
John took care of the hard 
stuff. All in all, we certainly 
did have a wonderful time and 
wished our brothers many hap-
py returns. , 

Brother Koprivsek just made 
three more Slovenian records, 
which will be heard for the 
first time over radio station 
WBNX Saturday, May 1, be-
tween 10:45 and 11 p. m. In 
addition Jerry will have some 
more important news, so tune 
in on WBNX, 1380 kilocycles, 
and from what we learned, you 
will be able to purchase these 
records within a few weeks. 

• Reporter. 

with their respective series of 
559 and 537 had a little too 
much on their ball for their op-
ponents. 
Captain 
scores of 508, 502, and 540, 
failed completely to dislodge 
the leading Tavernmen from 
the coveted spot. 

The powerful Culig Grocers 
continued their winning habit 

Nick Mihalco to shipwreck his 
crew and anchor them to the 
bottom rating. Take care of 

Bratina, Sajbel, and!that, Coach "Timber." 
Moon" Kocman with No games are scheduled for 

Easter Sunday and what a nice 
break for Matty and "His 
Gang." They tell me that the 
boys need this well-earned rest 
for the Culig-Blatnik battle 
Sunday, May 2. The ensuing 

by getting Germ's Liquors in'matches should be interesting, 
two out of three tries. Captain 
Frank Zupancic had games of 
209, 213, and 194, for the los-
ers to no avail, while Frank 
"Cracker" Krasovec's 579 and 
Loyie "Timber" Kastelic's 565 
played a vital part in the Cu-
lig wins. 

The Blatnik Tavernmen at Liquors, 
this writing enjoy a two-game i 

so says Stanley Culig. 
The 200 or better class: Go-

dec 211, F. Krall 201, Bratina 
201, Sajbel 203, Kocman 206, 
Zupancic 209, 213, Krasovep 
223, Kastelic 210. 

Schedule for May 2: Blat-
niks vs. Culigs; Steves vs. Germ 

Nick J. Mikatich. 

This meeting will close a suc-
cessful season of bowling. No 
doubt, the same co-operation as 
has been extended by the bowl-
ers during the season will also 
be displayed at this confab. A 
100 per cent attendance is ex-
pected! 

o 
CHANGE MEETING DATE 

So. Chicago, 111. — The reg-
ular meeting date of St. Flor-
ian's Society, No. 44, has been 
changed to the first Tuesday of 
the month, and the next meet-
ing will be held May 4, at 8 
p. m.. in St. George's Hall, 96th 
St. at Ewing Ave. 

Attendance at the w i n t e r 
sessions was fair, but it could 
be improved. We hope that 
members will please attend the ( 
summer sessions as often as 
possible. -

John Likovich, Secretary. 

Bonds or bondage? Bay U. S. Sav-1 
logs Bond» I ' 

JOLIET MEN'S LEAGUE LEAD IN 
BALANCE; "OLD 679" BLUTH IS ON 

Joliet, 111. — With the bowl-
ing season rushing on to a fast 
and furious finish with the con-
tinued heavy assault on the 
maples by the Joliet KSKJ 
Men's Bowling League bowlers, 
it,is impossible to predict who 
will finish on top, either thej 
Eagle store team or the pow-( 
erhouse White Front Liquors, j 

With only two more bowling 
sessions left so that the finish 
comes on the Thursday before 
the Midwest KSKJ bowling 
meet, the boys are really pol-
ishing up on their strike and 
spare balls so that they will 
make a creditable showing in 
Chicago and try again to bring 
holme some championships. 

''Old 679" Bluth is still mauL-
ing the pins around, for be 
came- up with another good se-
rier, r t o t a l i f l g 61Q pins;?n 
ptaies of 170, 218,. and 222r 
and if he keeps up that hot 
streak in Chicago, he will be 

heard from. Doc Zalar, the St. 
John's ace, came up with the 
high game of the evening, a 
nice 231 game. 

Avsec Printers Take Two From 
Tezak Florists 

The Avsec Printers flashing 
the bowling form of early sea-
son, came up with games of 
778, 897, and 912 to win two 
games from the Tezak Florists, 
who had games of 889 772, and 
759. John Kren's 210 game 
was mainly responsible for the 
Tezak win in the first game. 
Rudy Ramuta's and Ed Carpen-
ter's fine finish won the second 
game for the Avseds while Bill 
Speckman's strong finish help-
ed in the third game. Rudy 
Ramuta's 535 and Ed CarperfV 
tor's 533 series topped the Av-
sec scores, and John. Kren's 
5^6 sériés tdpped the Tesak 
icores. '• 1 IMI PMi*l 

(Continued on Page t> 



The "Contemporary Re-
view," one of England's most 
distinguished peri o d i c a 1 s, 
p u b l i s h e d Feb. 1943 (No. 
926) an article describing 
the sufferings of Slovenia— 
the Northern section of Yu-
goslavia — which was divid-
ed by the Axis invaders into 
three parts and annexed by 
Germany, Italy, Hungary. 

/ (Continuation) 

At long last the course of the 
Slovenes seemed set fair. Un-
fortunately they had still to 
reckon with the peculiar reas-
onings and unwise promises of 
peace - treaty m a k e r s . The 
"Julian March" and other dis-
tricts, together with nearly half 
a million Slovenes, were taken 
over by Italy. The provinces of 
Carinthia and Northern Styria, 
with about 114,000 Slovenes, 
were given back to Austria. 
Hungary was allowed to retain 
land on which approximately 
6,000 were living. Thus well 
over more than half a million 
Slovenes — nearly a third of 
the whole nation — saw their 
hopes of independence perish, 
and felt once more the bonds 
of servitude. This particularly 
applied to those thrust under 
Italian rule. These unhappy 
folk, from as early back as 
1919, have been subjected to a 
brutal and complete system'of 
Italianization which f o r b a d e 
the Slovene language in any 
degree or form whatsoever. 
No mother dared let her child 
speak its native tongue in pub-
lic, no printed word of Slovene 
was ever seen, and even the 
tombstones had to have the 
family names Italianized. Scune 
slight lessening of their burden 
took place after the deceptive 
Pact of Friendship between 
Italy and Yugoslavia was sign-
ed in 1938,, but it is not with 
these Slovenes that our article 
is chiefly c o n c e r n e d . Sad 
though the years since 1919 
have been for them, their suf-
fering is as nothing to that now 
borne by the remainder of their 
race, who for 24 years, had 
tasted the sweets of freedom. 

Even before the Napoleonic 
era the Slovene Renaissance 
was past its adolescent stage, 
and from then on, despite for-
eign suppression, their cultu-
ral aspirations and achieve-
ments never diminished. With 
independence, and the estab-
lishment of their own universi-
ties, aided by the expansion of 
their school institutions — al-
ready in an advanced state — 
the rapidly growing Slovene 
intelligentsia became a recog-
nized feature of contemporary 
Europe. Illiteracy in Slovenia, 
for instance, was only 0.3 per 
cent, as compared with 25 per 
cent in Italy. The number of 
books published per capita was 

facts concerning them as they 
are today. The first section 
deals with data known to be 
absolutely true.. The second is 
comprised of reports compiled 
by the International Red Cross, 
and consequently have an al-
most unquestionable basis of 
reliability. The third covers 
details gathered from individ-
ual reportings, witnesses, etc., 
but which have not yet been 
authenticated. 

In German occupied Slovenia 
(1941 annexation): popula-
tion, 1,012,000 Slovenes. 

(To Be Continued) 

FRATERNAL LIFE 
INSURANCE WEEK 

There is more than life in-
surance in fraternal operation. 
While life insurance is the 
foundation of security of the 
home and family, there are 
other things just as important. 
For fraternal benefit societies 
are a movement of the people, 

institution expressing the an 
freedom and dignity of a lib-
erty-loving people. 

F r a t e r n a l Life Insurance 
Week will be May 3rd to 8th. 
There will be meetings all over 
the land. Most of these will be 
community meetings, gather-
ings of people from the same 
section. The music, the pag-
eantry and the speeches will 
express fraternity and patrio-
tism. They also will empha-
size liberty, co-operative en-
deavor, self-government thru 
representative forms aid to 
each other and the unfortun-
ate. 

Since Pearl Harbor the fra 
ternal benefit societies have 
demonstrated that they are 
completely loyal. Their pa-
triotism has led them to pro-
mote every kind of civilian war 
effort. Their financial support 
of the war has been tremen-
dous. Their official publica-
tions have had a major part in 
maintaining home morale. 

The chief role of the societies 
during this war, however* is 
maintaining the home front 
The efficiency of the boys who 
go out from fraternal homes 
will depend on what they hear 
from home. Are the homes 
protected? Ante the families 
guaranteed from distress? Is 
the social life of those at home 
satisfactory? Bad news from 
home would destroy a fighter's 
morale. Good and pleasant 
news would make him a better 
fighter. 

Field representatives are urg-
ed to participate in Fraternal 
Life Insurance Week by engag-
ing in campaigns to write more 
life insurance. That is proper. 
Let them do it with the back-
ground of thought that they 
are promoting home .morale 
and, at the same time, the ef-
ficiency of the boys at the four 
corners of the earth. — The 
Fraternal Age. 

PITT LODGE SETS MOTHER'S DAY 
AS TIME FOR CORPORATE COMMUNION 

Pittsburgh, Pa. — At the 
regular monthly m e e t i n g in 
April, members of Mother of 
Seven Sorrows Society, No. 81, 
decided that we would reeeive 
Holy Communion in a body on 
Mothers Day, May 9, at the 8 
o'clock Mass in St. Mary's As-
sumption Church. 

The Mass will be offered for 
the living and deceased moth-
ers of our society, and we hope 
that the members will attend 
in as large a number as pos-
sible. We were very proud of 
the large number who received 
Holy Communion with the soci-
ety for Easter. Mrs. Necimer 
from North Side and Mrs. Pra-
gnkr from Arnold, Pa., deserve 
mention, because it was neces-
sary for them to travel quite a 
distance to receive Holy Com-
munion in a body with their 
society members, but they did 
so without any hesitation. We 
hope that quite a few of the 
members who live outside of 
the city proper will make an 
effort to attend the Mother's 
Day Mass with the s o c i e t y 
members. 

At this meeting Mrs. Con-
stance Decman resigned as vice 
president, and Mrs. Anna Becki 
of North Side, Pittsburgh, was 

elected in her place. 
On April 17, Mrs, Mary Curl, 

a member of our society for 
many years, passed away; she 
had been ill for some time. We 
wish to express ouf sympathy 
to her husband, Mr. Curl, and 
to her family. 

On April 19, Lawrence Ga-
sper, a member of our juvenile 
department, died suddenly aft-
er a brief illness. He was the 
son of Stephen and Elizabeth 
(Balkovec) G a s p e r . Our sin-
cerest sympathy to the parents 
and family. 

Frances Lokar, President. 

PEERLESS PRINTS "SCOOP" JOLIET 
LEAGUE, WIN CHAMPIONSHIP HONORS 

Joliet, 111. — Although the 
Peerless Printers lost twice to 
the Schlitz Beers last Thursday 
they ended up the season by 
leading the league with 48 
wins and 36 losses. The run-
ners-up were the second place 
Verbiscer Press with 47 wins, 
and the third place is occupied 
by Schlitz Beers with 4G wins. 

The Tezak Florists defeated 
the Joliet Engineers twice, thus 
giving the Tezaks possession of 
fourth place. The Engineers 
ended up in sixth place. Ann 
Papesh led the winners with a 
464 series. Betty Martincich 
was right behind her with a 
451. Dot Zlogar's bowling in-

age each week. Agnes Goved-
nik, the usual high bowler for 
the Peerless, clipped off a 467 
series. Jule Camp increased 
in her average six points from 
last year. She finished the sea-
son with a 131. Marge Dolin-
shek's hook ball did a lot of 
good for her average this year. 
Lillian Gravhack was consist-
ent last Thursday but didn't 
pile up very much wood. 

The Verbiscer Press smear-
eel the Allen's Orange Crush 
two games to hold second place 
and drop the Allen's to fifth. 
After two very nice games Gen 
Laurich dropped in her final 
game to score a 423 series, 
which was high for the win-

creased 8 points in her average ¡ ners. Mayme Kren climbed 
over last year. She finished "the 
season with a 141 average. 
Jean Tezak's "wander" ball 
has lost some of its magic here 

nicely in her average this year 
to fini-sb with a 129. Berna-
dine Mutz's absence in the first 
game gave her the jinx to mark 

; DEAR DIARY ; 
Dearjjiary: , "... 

So sorry that I didn't, write 
you sooner, , but "little Sam-
my" was very busy. So if you 
will forgive me this one time, 
why we will settle back and 
talk about the coming KSKJ 
bowling tourney which will be 
held in Chicago. The latest re-
ports tell me that the tourna-
ment will be well attended. 
There is one thing of which I 
am certain. — If the Chicago 
Kay Jay Boosters provide us 
with the wonderful entertain-
ment that they did two years 
ago, everyone present will en-
joy themselves. So come on, 
Chicago, show us that you can 
repeat your good work. 

Now Dairy, let us t r a v e l 
around the Kay Jay circuit, 
and get a line on the coming 
tourney. We know that Chica-
go, Joliet, and Waukegan will 
be well represented. We hope 
that the same is true of Mil-
waukee. Now how about Bar-
berton, Lorain, and Cleveland? 
We haven't noticed anything in 
Our Page regarding their tour-
nament plans. 

Last but not least, what is In-
dianapolis and the " C r a z y 
Hoosiers" doing about the tour-
ney? I am positive that twen-
ty Hoosiers will make this trip. 
Just think, Diary, twenty fun-
loving crazy Hoosiers on the 
loose again. Although they will 
be lacking in numbers this 
year, they will more than make 
up for this in noise and merri-
ment. They are full of new 
ideas, and so I feel that I must 
caution everyone. Watch the 

Crazy Hoosiers" this year. 
Since they have planned for 
this* tournament many months 
in advance, they are primed 
and rarin' to go. 

So now, Diary, time is quietly 
slipping by and Little Sammy 
must end this pleasant chat 
with you. In closing, I have 
only this to say to the Kay Jay 
members in the different cities. 
Come on, each and everyone of 
you, young or old, hop on the 
band wagon for Chicago. To 
the Kay Jays in Chicago: Keep 
up your wonderful spirit. We 
are backing you all the way 
Throw out your welcome sign 
and set 'em up. The "Crazy 
Hoosiers" are coming to town 
— Good night, 

Little Sammy. 

U R G E A L L T O B U Y B O N D S . - ' 
A l t f H U M A N f T A R l A N P f e O J E C T 3 * ^ ; |J\ ; ; ; ; 

So. Chicago, 111.—Two years At the Slovenian National 
have passed since the cruel en- ¡ Congress in Cleveland last De-
emy so ruthlessly' invaded our cember the American Slovenes 
beautiful Slovenia. For two have pledged themselves to ex-
years it is being exploited,' ert all their power and strength 
plundered and destroyed. Poor in an effort to unite all parts of 
people are tortured, persecut- now dismembered Slovenia in-
ed and annihilated. The peace- ¡ to a great United Slovenia in a¡ 
loving nation is bleeding to f r e e , democratic, federative Ju-
death, yet resisting the enemy, | goslavia. So far this pledge has 
sabotaging its war efforts and j not been fulfilled. The Sloven-
hoping that some day help will | ian American National Council 

which is doing its best to carry, 
out our wishes and our will to-
ward the liberation of all the 

arrive . . . Their eyes are turn-
ed westward—toward Amer-
ica. 

American, of Slovene de- « > * » * d d n o t » 
scent should be particularly ^ f f P r a c t l c a I s u P P o r t ; ^ 
grateful that in this global c r i - ' f u f ' » ° u r m o r » ' ° b I , ? , t \ 0 " ! 

they enjoy the protection of,only when we have extended sis 
the Star S p a n g l e d Banner.] 

I What a trial our b r o t h e r s * 
across the Atlantic have to en-
dure.! We can show our ap-

our fullest financial assistance 
to SANC for political action 
and to JPO for relief work. 

Local No. 32 JPO-SS is giv-

of late. Barb Buchar was tops, up only a 395 series. Mae Mutz 
for the losers with a 408 series, j finished seventh in individual 
Chris Azman with her nice averages with a 145. Dot Gal-
hook ball ended the season lagher who has been improv-
with a 127 average. Joan Sea- ! ing in her bowling the last few 
ley had tough luck all season. weeks hit high for the losers 

The Joliet Office Supplies with a 420 series. Vida Zalar's 
took three games from the usual "500" series slipped to 
Hickory Markets to hold sev- only a 415 last Thursday. Ann 

far in excess of those published 
in either Italy or Germany, the'WILL BROADCAST 
former particularly. The peas- SLOVENIAN TUNES 
ants are hard working and hon-
est. The townsfolk have long 
had western standards of liv-
ing. One and all are passion-
ately devoted to the lovely land I kilocycles, Saturday, May 
which has been their home for from 10:45 to 11 p. m. 
thirteen centuries. Practically 
all are devout Roman Catholics. 

enth place position and give 
the Hickory Markets posses-
sion of last place. Mayme Umek 
paced the winners with a 488 
series. Dorothy Dolinshek hit 
a couple of nice games to mark 
up a 434 series. Donna Wil-
helmi's bowling wasn't up to 
par last Thursday. The breaks 
were all against her. Marion 

Vertin and Janet O'Connor did 
not have very much luck this 
season. 

SPARES: Barb Buchar 5-10; 
Chris Azman picked up the 
baby split three times. 

HIGH GAMES: Jule Camp 
164, Agnes Govednik 171, Flor 
ence Benedick 187, Mary Sa-
lesnik 165, Gen Laurich 160 

ute program 
kas will be broadcast over sta-' scoring again, 

'Steed had a tough time trying Ann Papesh 182, Mayme Umek 
178, 183. 

The team high three series 
was won by the Verbiscer Press 

Brooklyn, N. Y. — A 15-min-;to get the pins to fall for her. 
B program of Slovenian pol- jTerese Juricic was down on her 

but she led the 

preciation best by investing in ing a social and dance Satur-
the U. S. war bonds and thus day evening, May 1 at Triller's, 
enable Uncle Sam to arm him-, 9802 Ewing Ave. Net proceeds 
self to his teeth and with the'of the affair will be equally 

tion WBNX New York, 1380 losers with a 341 series. 
1, Przybylski was in the 

Kate j with an 1850 ; team high single 
"dog-¡series was won by the Tezak 

'house" all night. Isabelle Gre-jFlorists w.ith a 654. The indi-
The program will include: gorich's usual smooth rolling vidual high game was hit by 

"Mladi vojaki," "Ne bom se ball was off range and just Betty Martincich with a 236, 
In the latter two facts it is pos- možila," "Ti pa jaz pa židana would not pile up any wood. and the individual high three 
sible to discern the hate motive i marela," "Mati potico pečejo," The Schlitz Beers put on the | game series was scored by Vida 
which is behind the German "Ko študent na rajžo gre," and steam in the first two games to j Zalar with a 588. Jo Stephen 
share of joint criminality. ¡the "Brooklyn Polka." defeat the Peerless Printers j finished in first place in indi-

With no space for a fuller, \ All of the above mentioned two games. Florence Benedicki vidual averages with 157.6. 
more appreciative characteriz-! songs are included in the latest tcok high honors for tlie win-¡Agnes Govednik came in sec-
ationof the Slovenes, sufficient | polka records released by the n e w l y marking up a 461 series!<>nd with 155.27 and Mary Sa-
has been outlined to indicate Sonart Record Co. in New York and hitting high game of the lesnik was third with 154.59. 
that they are one of the most | and arranged and recorded by night with a 187 in her second Thursday, April 29, is the 
intelligent and cultured minori- i Jerry W. Koprivsek and his or- game. After two good games Sweepstakes which will be run 
ties hi Europe, that they are the chestra. Mary Salesnik dropped con^on a handicap basis and the 
least belligerent, and that they j Listeners are requested to siderably in her final game to following Thursday, May 6, is 
b4«e an undeniable and historic write their comments on the total her up for a 450 series, our bowling dinner party at the 
right tp th£ land on Tyhich they program to Jerry W. Kopriv-, Mary Culik the southpaw, fin- Louis Jolie^ Hotel at 6:45 p. m. 
ljvi. *«4Uv«d,*-perhaps, would sek, care of Sonart Record Co.,,ished the season with a 134 av-j So long fdt pow, until next Ijv«. "Lived," perhaps, • • • • 
be a more tragically apposite 251 W. 42 St 
word, for here, briefly, are the N. Y. 

New York City,'erage. Billie Tezak has beenseaons 
¡consistent in hitting her avèr-1 

MORE INSURANCE 
AVAILABLE 

Attention is called to the fact 
that a recent amendment to the 
National Service Life Insurance 
Act provides that any member 
of the armed forces may apply 
for ten thousand dollars maxi 
mum amount without a medi 
cal examination or a medical 
history statement for 120 days 
from April 12,1943. 

This amendment gives an op-
portunity to every service man 
including officers who are oth-
erwise uninsurable to have this 
protection. 

Every person in service is 
urged to take out the maximum 
protection immediately. 

Relatives of service men are 
urged to get in touch with the 
service man immediately to ap-
ply for this protection and to 
see their commanding officers 
in making this application. 

Vincent L. Knaus, chairman 
A d v i s o r y Board, Tenth 
Ward, 3026 E. 92 Street, 
Chicago,.111. 

help of our Allies deal the en-
emy the final death blow. Na-
zis and Fascist, arch-enemies 
of all democratic countries, are 
the enemies of the Slovenian 
nation. When we buy war 
bonds, we not only aid our own 
country and its allies, but also 
tender our help towards the 
liberation of S l o v e n i a . We 
should buy all the war bonds 
we can afford. 

divided between the Jugoslav 
' Relief Committee and the Slo-
venian A m e r i c a n National 
Council. Music will be furnish-
ed by Pucel's Trio and the ad-
mission is only 25c. All the' 
Slovenes in the Calumet region 
should cheerfully respond by 
attending in full numbers. The 
purpose of the social is worthy 
of all your support. 

Mirko G. Kuhel. 

JOLIET MEN'S BOWLING LEAGUE 
(Continued from Daae 7) ta boys are mowing them down, 

White Front Liquor. Put Out | t o ° • • t h e y are consistent . and both made 

TO HOLD MISSION 
IN ST. LOUIS . 

St. Louis, Mo.—We are hap-
py to announce to you and to 
the people of St. Louis and vi-
cinity that the Sacred Heart of 
Jesus Society, No. 70, has se-
cured the services of our own 
Rev. Michael Zeleznikar from 
Rock Island, 111., for this East-
er time to conduct a Mission 
for you. at St. Joseph's Church, 
12th and Russell B^d.', April 

Slovénie Coals Fire 
The S l o v é n i e Coals were 

stopped cold by the White 
Front Liquors superb bowling 
and consequently dropped all 
three games. The White Fronts 
picked up games of 849, 894, 
and 920 to the Slovenics' scores 
of 840, 841, and,850. The Slo-
venics were handicapped by the 
absence of their two star bowl-
ers, A1 Juricic and John Mutz, 
who had to work. John Bluth's 
610 and John Azman's 535 se-
ries topped the White Front 
scores while Tony Buchar's 520 
series was tops for the Slo-
venics. This triple win helped 
the White Fronts to draw up to 
the first place tie with the Ea-
gle team. 
The Eagle Store Team Drops 

Peerless Printers Twice 
The Eagle team won the first 

two games from the Peerless 
Printers on scores of 828 and 
883 to 800. and 829, but the 
Printers came up with their 
weekly high game of 955 in 
the third game to down the Ea-
gles who scored 930 pins. It 
was a tough game right up to 
the last man, and Doc Zalar's 
and Lou Zeleznikar's fine fin-
ishes won the game for the 
Peerless team. Matt Slana's 
588 and Andy Kludovic's 559 
series were the high Eagle 
scores while Doc Zalar's 564 
and Lou Zeleznikar's 549 se-
ries were tops for the Peerless 
outfit. 
Sunday Sweepers and Weepers 

The Sunday Sweeper for the) Holding up the fort for the los-
week was in the hands of John ers was Frances Krall (one of 

bowlers . 
good showings in the Joliet C. 
Y. O. tourney . . . so did Andy 
Kludovic and Matt Slana, who 
are in second place in the class 
B doubles . . . Andy Kludovic 
and Frank Ramuta are up high 
in the individual series, also 
.. . . I must warn the rest of the 
participating teams in the com-
ing Chi tourney . . . that Jo-
liet is coming out this year with 
some pretty good and strong 
bowlers . . . better watch them 
. . . Joe Zalar Sr. sure showed 
Doc how to pull off that baby 
split. . . faced hirn a few times 
. . . and knocked them down 
like easy spares . . . the old 
timers sure can show us young-
sters some fancy tips on bowl-
ing . . . the league has done a 
lot of smoking this year . . . 
cigars have been passed out 
quite often . . . and the boys 
really cloud the atmosphere 
with smoke . . . I'll be closing 
now by announcing that next 
week's tussles are: Peerless 
Printers vs. Slovenic Coals; Te-
zak Florists vs. The Eagle, and 
Avsec Printers vs. White Front 
Liquors. 

ELICH GROCERS 
HOLD TIGHT TO 
PUEBLO LEAD 

Pueblo, Colo. — The Elich 
Grocers have proven them-
selves to be the undisputed 
leaders in the Ladies' League 
by virtue of a clean sweep 
over the Culig Tavern maids. 

Bluth . . . he sure had it, for 
he came up with the fine 610 
series . . . to continue his hot 
streak of individual bowling 
for the last two months . . . is 
red hot now . . . I hope you 
keep that up? for the coming 
tourney, John . . . The Ramu-

. The Snoop. . 30. and May. 1 a t 8 4U.ro. ̂  . . . 1 ^ ¿ » Bfefc Secretary. 

Holy Communion will be re-
ceived in a body at the 8 o'clock 
Mass Sunday, May 2. Rev. Mi-
chael is a very good preacher. 
The sermons will be in the Eng-
lish as well as Slovenian lan-
guages. After Holy Commun-
ion and Mass we invite you to 
have breakfast with us in the 
Church Hall. Won't you come? 

Hoping to have : the ^oppor-
tunity iof seeing you ¿1, f 

Coach Mihalco's pupils), as 
Ann Kocman of the Grocers 
captained her team in true 
fashion. 

On alleys 7 and 8 Anzick's 
Restaurant and the Gorsich 
Grocers fwere battling it out 
with the former team winning 
all three by the tremendous 
margin of 200 pins. Rose Stup-
nik of Anzick's came through 
with the highest series of the 
contest. 

As the season comes to a 
close we find the standings to 
read as follows: Elich Grocers 
on top, and in order: Anzicks, 
Culigs, and Gorsich's. Our next 
games will be bowled on Sun-
day aftet Easter, so until then 
this is Station K-A-Y signing 
off. 


